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У 


Уиламљ Морисљ, 


Англинскилтљ художникљ УМламљ Морисљ се е родилђ 
вљ 1884 год. Башца му, лондонски тђрговецђ, чрћађ спо- 
лучливи спекулации вљ кран на живота си, вабогатвлђ и 
оставилљ богатство на дћцата си. Това позволило на Мо- 
риса да поствпи вљ Оксфордскил университетђ (1852 г.). 
Тамђ тоМ изучвалљ архитектура, сћтне вапочналљ да ри- 
сува, но бевљ успћхљ: «липсваше движение вЉ неговитћ 
лица». Вљ 1858 год. обнародва пљрвата си сбирка отђ 
поеми: Тће Пејепсе ог! Спшпеуеге, вдхната отђ срћдновђћ- 
ковнитћ романи и хроники. 

Наскоро слћдљ тил опитванин, Морисљ и нф%колко 
пегови прилтели — Мадоксљ Браунљ, Росети, Увбљ и Бљрнђ 
Донсљ — се сдружиха, за да приложатђ своитћ естети- 
чески принципи, коитбо се сљетонха вљђ вљакресенив на 
изкуството отђ епохата прбди Вљвраждането и затова 
"ћхната школа се казвва прерафавлистка. Началото 6% 
скромно и ограничено сљ фабрикуването на голћми стЂК- 
ла. Полека-лека почнаха да рисуватђ и изработватђ мо- 
били, килими, тапети, и Морисљ се прфдаде страстно на 
изучване забравенитћ начини ва приготовленив, отђ прћди 
"љиождането на машинитћ: понбкога сљ разнишцването 
иттика по нишка на нЂкол стара бродерин ток се мачеше 
Ла изнамћри, по ком начинљ се е приготвиала. Том бћше 
много способенљ за работа и работћше много продљлжи- 
полно. Неговитћ литературви произведенил, особно .пое- 
митћ му, ст пространни, и само тћ би били достатђчни, 
"а ла прочултђ името му: буржуавната англиИ ска публика 
Ко понпаваше почти само по тхђ, Том пгатуваше често, 
ноћи и Исландил, взашото се интересуваше отђ старитћ 
билидипавски легенди, много 0тђ коншто обработи на мо- 
лоренљ овикљ. ; 

и 1878 год, насамљ Морисљ дљржа много сказки 
Не макуството и неговитћ изгледи Вљ баадашето, особно 
поћаљ риботнишка публика. Сближаването му сђљ работ- 
Минић и особно личната му практика сљ разни ва- 


нанти го накараха да стане социалистљ. Неговинтђ с0- 
циализђмљ може да се покаже страненђ, тљИ като том 
6% утопиченљ, зашото Морисљ се интересувајће повече 
отђ плата, отколкото отђ срћдствата за неИното пости- 
гане. Вљ «Новини отЂ никљдв»“), редомђ сљ влилњивто на 
Фурље, може да се взабћлћжи и влилнието на Маркса врху 
мисљлњта на Мориса. Не направно Морисђ се нви като 
единђ отђ основателитћ на Социалдемократическата Фе- 
дерацил вђ Англин, ОтЂ колто прочемђ се откљена вђ 
1886 г., за да основе Социалистическата Лига. Слћдђ раз- 
турването на послћдната, подђљ влилнието на анархически 
елементи, Морисљ отново се повђрна кљмљ социалдемо- 
крацинта. На пљрвил конгресљ на новин Работнишки Ин- 
тернационалљ (Парижљ 1889) Морисђ присжетвува като 
делегатљ. 

Сљ чудесно великодушив Морисљ посвети богатството 
си за своштћ художествени производства; слћдђ врбме оба- 
чепослћднитћ станаха много доходви прћдприлтиал. Когато 
Морисљ стана социалистљ, неговитћ сказки и вћетникљтљђ, 
тцо основа («Обшествено. благо»), го накараха да напусне 
работилницата си и го вкараха вљ голћми разходи; тогава 
том прфћдостави по-голћмата част отљ управлението на 
прћдоринтието на двама свои сљдружници, и то напрфдна, 
оше повече. Тогава можа да се осжишестви желанивто, 
ковто том лелђеше прћађ цблин си животљ: артистичв- 
ската печатница вљ Келмскотђ биде основана, и то об- 
народва равкошно изданив на Чосеровитћ произведенил. 


На смђртното би лбгло то получи пљрвил екземпларљ. 


(1896: год.) 
Тод 6ћ шастливецљ 


у 


+) „Новини,отђ викждв“ излвоха вљ 1891 г. подђ заглавие: 
„Новини отђ никљдаћ или епохата на почивката, — нћколко глави 
отЂ единћ утопически романђ“. Бљлагарскинтђ прбводљ е направенљ. 
по руското ивдание и евђренђ сђ нћмското и френското. 


НОВИНИ 075 НИКЖД. 


1. 


Спорђ и СЉНБ. 


Една вечерђ, — каза прилтелњтљ ми, — вђљ на- 
шата Лига се повдигна гол%иљ спорђ по това, 
какво ше стане слбдљ ревозоциата, — спорђ, ВаТО 
бе заврши сљ горешо излагане вљагледитћ на при- 
сжствувашитћђ вљрху бждашето на прфорганизи- 
рапото обшество. 

Ако се вземе прфдљ видљ прфдмета на разго- 
вора, спорљтђ носћше доста миренљ характерђ, 
три като присжствувашитђ сљбесћдници, привик- 
пали на митинги и разискванил слЂдђљ сказки, ма- 
кпрф и да не слушаха мнћнилта единљ на други 
(косто едвали можеше да се очаква отљ лтбуљ), 
10 вљ вефки случан не се опитваха да говоратљ 
"сички наведнљжљђљ, както винаги става вљ обикно- 
исмото културно обшество, когато се заприказва 
по пптересна за всички тема. Тукљ имаше шест 
љути, слфдователно шестима прфдставитеди па 
тест. подраздбленил вљ една партиа; четирмата 
бе пбхљ офха привђрженици па краћни, но раз- 
тимни лнархически мнћниа. Единљтђ отђ тбхљ,— 
Кита молтђ приателњ, — човђкђ, когото том, раз- 
Мира 06, отлично познаваше, — мљлчашљ позти 
прав пнсичкото врфме отначало, наи-подирђ се 
Млићси и» спора, равпали се, развика се силно и 
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сврши сљ това, че нарече всички други глупци; 
слбдљ това се почна силна глљчка, вљ врђме на 
колто споменатилтђљ прфдставителљљ, като каза много 
дружелобно лека ношњ на всички, запжти се за 
у дома си, вђ западната краинина на града, като 
се ползваше сљ пжтишата за сљобшенил, кљмљ 
които цивилизацилата ни е накарала да свикнемљ. 
Седналљ вљ парната вана на ревезцето и недоволно 
човђфчество, — вђ единљ вагонђљ на подземната же- 
лфаница, задљхваики се, като всички други, отљ 
жега, вљ сжшото врфме тон сљ адљ си припомнаше 
нђкои чудесни и необорими аргументи, които му 
се струваше, че познава като петђтђ прљсти на 
ржката си, и които все пакђљ забрави до единљ вђљ 
врђме на спора. Но това сљстоание на духа му 
65 много добрф познато, за да го измжчва дљлто 
врђме, и слбдаљ едно непродљлжително недоволство 


отђ себе си, задђто си позволи да изгуби самооб-. 


ладанието си (коесто често се случваше сљ него), 
том пакљ почна да мисли за главната тема на 
спора, все оше чувствуваики незадоволеноств и 
тхжга. „Да можехљ поне единљ единиченљ денљ да 
вида този животђ,—каза си тои,— само единљ денљ“. 

Когато произнасаше тил думи, тренљтђљ се 
спрђ на една станцил, далечљ пет минути пђћш- 
комљ отљ кжцата му, колто се намираше по брћга 
на Темза, махко по-нагорћ отљ грознил висешљ 
мостљ. Том излфзе отђ станцилта все сљ сжшото 
чувство на незадоволеностђ и тжга, като си бљр- 
борћше: „Да можехљ да вида това, да можехљ“... 
Но не сварилљ оше да пристжпи нђколко крачки 
кђмљ Темза, и всбђко чувство на педоволство и 
огорчение сЂфкашљ спадна отљ пего. 

Нављнљ 65 чудна пошљ вљ началото на зи- 
мата; вљадухљтђ 6ћ тљкмо толкова прохладенљ, 


ка 


за да опрфсни човфка слбдљ горешата стал и за- 
душливил вагонљ на желфзницата. Пеотдавна по- 
дигналилтђ се сђверозападенљ вђтђрљ очисти не- 
бето отђ всички облаци, сљ изкшочение на едно 
двђ свђтли петна, които бавно се мљрдаха по 
небето. Издигналљ се 6%ћ наполовинљђ младилтђ 
мђсецљ, и когато трљгиалилатђ за у дома си п+- 
шеходецљ го зђрна прђћађ клонитћ на високил 
старљ брфстљ, тон трудно можеше да си прфдстави, 
че се намира вђ едно жалко лондонско прфградие. 
Струваше му се; че се разхожда изљ пфкое чудесно 
селско кжтче,— разбира се, много по-хубаво отљ 
всички познати нему затљнтепи села. 

Том се приближи до брфга и се спрђ, загле- 
лапљ надљ низката ствна вљрху освфтената отљ 
мђсеца рфка, издигнатата вода на коато, развљл- 
пувана и блђскава, се носћше кљмљ Чисвикљ-ЕПотљ. 
ПДо се отпаса до грознил мостђ надолу по рфката, 
тон не го забфлЕзваше или не мислфше за пего 
и само веднљжљ, — казва нашилтљ приатељ, — на- 
прави му впечатлепие това, дфто не вижда свђт- 
лина надолу по течението. Слђдаљ това тон зави 
ком сводта кжша и влбзе вљ нед; и шомљ затвори 
пратата, вђљ него изчезна сетнилтђ споменљ и за 
олђскавата логика, и за мждрото прђдвиждане, които 
њи лрко пламтфха вљ пеотдавнашнил спорђ; пљкђљ 
и отђ самил спорђ не се спази пикаква сл%да, 
остана само ифкаква смжтна надежда за дни на 
мир и спокоиствис, за дни на асна и чиста ра- 
пост; и тази надежда го изпљлваше сљ бодростљ. 

Вљ такова сљстолнис тон се трљшна на лфг- 
1010 и заспа, по свол навикљ, за двђ минути; но 
(противљ свод навикљ) пакљ се сљбуди подирљ малко 
1" опова странно сљстоание, когато човфкљ не може 
'а склопи очи, косто палфга и хора, не страдаши 


8 


отљ безсљница. Странно сљстолние — когато всички 
наши чувства нфкакђ неестествено се вљзбуждатљ, 
когато всички жалки простжпки, които сме извљр- 
шили нђкога, всички несполуки и загуби вљ нашил 
животљ упорито изплуватђљ отгорђ, за да се изпра- 
ватђ на разглеждане отђ изостренил умљ. 

Том лежа, — казва нашилтљ призтедђ, — вљ 
такова сљстоание, докато наи-сетнћ то почна да 
му се харесва, докато повђстета за неговитћ не- 
лбпости почна да го забавлава, а всички сљбитиа, 
които том виждаше тљИ асно, се обљрнаха вђ много 
забавителна за него историа. 

Тон чу, като удари часљтђ единљ, сетић два 
и три; слбдљ това пакђ заспа. По-нататљкђ тоџ 
се сљбуди оше веднљжљђ, и вече слбдљ това сљбуж- 
дане сђ него се случиха всички онил удивителни 
приклоченил, които, споредљ него, заслужватљ да 
бждатђ разправени на нашитђ другари, а сжшо 
им на цблото обшество, и топ прфдлага да се на- 
прави това сега. Но, казва то, по-добрђ лце бжде, 
ако разправа всичко това вђ пљрво лице, като че 
ли самљ азђ сљмљ прђживфлђљ всички тил сљбитиа; 
а за мене всичко това е толкова по-лесно и есте- 
ствено, ти като азљ разбирамљ чувствата и же- 
ланилта на мол прилтељљ по-добрћ отљ весфки дру- 
гиго вђљ цфлиа свђтђ. 


П. 
Утринна бана. 


И така, азђ се сљбудихљ и видћхљ, че сљмљ 
отмахналђ отљ себе си одфалото; нишо за чудене 
нђмаше вљ това, тљи като 6% горешо и слљицето 
лрко свфтбше. Азљ скокнахљ, умихљ се и почнахљ 
да се обличамљ набђрзо, но вљ такова мљглаво, 
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полузадрфмало сљетолние, свкашљ сљиљ спалљ ДљЛ- 
го, длго врђме — и не мога да се отрљса отђ сљна. 
По-скоро по навикљ азђ прфдполагахљ, че сљмљ 
у дома си, вљ собствената си стал, отколкото да 
виждамђљ, че това е вљ дђИствителноств така. 
Когато се облфкохљ, стана ми толкова горе- 
ШДО, шото азљ побљрзахљ да излбал отљ сталта и 
От ки; пљрвото ми чувство, когато прфснилтљ 
вљадухљ ме обгљрна и лбкиатљ вЉтљрђ ме лљхна 
ВЂ лицето, 6%ћ чувството на радостно облекченче ; 


Утринна бана. 


""орото ми чувство, когато докарахљ вљ редљ своитћ 
мисли, 05 безкраино очудване: когато заспахљ ми- 
нилата попљ, 65 зимно врфме, а сега, както показ- 
ниха краибрђжнитћ дљрвета, 65 лбто — едно чудес- 
Ио слљичево утро, види се, вђ началото на онић. 
При нсе това, отпрфдћ ми 6% сжшата Темза, колто 
Миће подљ слљнцето, сљ сжицата издигната вода, 


никло и видфхђ вљ прфдвечерието, когато ти свљф- 
Мине подљ лунното силние, 
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Азљ оце не бфхљ се отрљсилљ отљ чувството 
на замаеност; и дђто и да се намирахљ нел ми- 
нута, едвали бихљ могљлђ си да асенљ отчетљ за 
мђетноствта; ето зао не е за чудене, че, вљ- 
прфки познатил изгледљ на Темза, азљ чувствувахљ 
н%какво недоумфние. Заедно сљ това, менђ не ми 
бћше сљвећмљ добрћ и главата ми 6% замаена. 
Като си спомнихљ, че н%кои хора често пхти нае- 
матђ лодка и се кжпатђљ верфдљ рфката, помислихђљ 
си, че и азђ бихљ могљлђ да се окжпа. Мар че 
е много рано, — казахђ си азђ, — но може би ше 
намфра, кон да ме закара вљ Бифинљ. Ала нфмаше 
зашо да хода вљ Бифинљ, нито даже да завил на- 
лђво кљмљ него, тђИ като вљ тази минута азљ ви- 
дбхљ една скела отпрђдћ си, срћцу молта кжица, 
" тамљ, дћто 6% ж построилљ молтљ сљећдљ, само че 

ти имаше по-другљ изгледљ. Азљ слЕзохљ КЉМЉ 
нем; между привљрзанитђ тамљ лодки, вђрху кљр- 
милото на една солидна, прфдназначена очевидно 
за кжпеши се, варка, 6% се облегналљ единђљ чо- 
вЂкљ. Тоџ ми кимна сљ глава и ме поздрави, като 
че ли ме чакалљ, тљи че азљ скокнахљ вљ лодката, 
безђ да кажа нито дума; топ потегли, а азљ поч- 
нахљ да се сљбличамљ. Докато лодката плуваше, 
43% гледахђљ водата и не можахљ да се вљадљржа 
да не викна: 

— Колко чиста е водата днеска! 

—- Тљи ли ви се вижда» — каза тон, — Азљ 
не забћлЕзвамђ това. Нали знасте, че вљ врђме 
на приливљ водата винаги става по-мжтна. 

— Хм ...— забфићзахљ азљ.— Случвало ми 


се е да а виждамљ много мжтна и вђ врђме на 
ОТЛИВЂ. 


Том не отговори нишо, но стори ми се, че 
се очуди малко н:цо; а тљи като ни се нами- 
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рахме ткмо посрфдљ течението, азђ се сљблЕкохђ 


и се хвљрлихљ вљ водата безљ по-нататљшни раз- 
схжденил. 


Когато главата ми се показа надљ водата, азљ, 
то се разбира отљ само себе си, се обљрнахљ по 
течението, и очитћ ми по навикђ потљрсиха мо- 
ста; но онова, което видћхљ, дотолкова ме порази, 
цото не можехљ да плувамљ и пакђ се потопихљ 
Вљ водата; а когато изплувахљ, забљрзахљ кљмљ 
лодката; азђ чувствувахљ, че трфба да задамљ 
нђфколко вљпроса на лодкара, — тђљи странно не- 
обикновенљ Ођ за мене изгледљтђ на онази частБ 
отљ брфга, колто видфхљ, когато си очистихђ очитђ 
отђ водата, макарђ сега азђ сљвефмљ вече 6%х%љ%. 
се отрвалђ отђ тежкото, сљиливо настроение, и 
се чувствувахљ сљвљршенно бодљрљ, сљ опрфснена 
глава. 

Азљ стжпихљ на стлбата, колто тон ми под- 
ХвЂрли; тои ми подаде ржка, за да ми помогне да 
се кача, и ним бђрзо потеглихме кљмљ Чисвикђ, 


но слбдљ това том дигна лопатитћ, огледа се на- 
около и каза: 


— Малко трал кжпането ви, сљефде ; но, може: 
ои, тази сутрина, слћдљ нашето пжтуване, водата 
ви се е показала студена» | 

Неговилтђ манерљ да говори имаше толкова 
чалко обшо сљ обикновенил манерђ на хамер- 
емитскитћ лодкари, цото азљ втрфнчено го изгле- 
лахљ, прфди да му отговора: 

– Мола ви се, спрете лодката; це ми се да 
ногледамљ малко. 

· Добрђ, — каза тон, — тукљ е сжшо тљи 
"рисиво) както вљ Бљрнљ-Елмсђ; по това врђме,, 
Бутритњ рано, навећкждђ е хубаво. Менђћ ми се. 
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жаресва, дђто ставате толкова рано; сега часљтљ 
маи нбма оше пет. 

Ако изгледљтђ на брфга ме очуди, то вљ озце 
по-голђмо очудване ме докара лодкарљтђ,— сега, 
когато азђ можехљ да го разгледамђљ сљ напљлно 
опрфснена глава и асни очи. 

Тон 65 хубављ, младљ човфкђ, сљ извљнредно 
веселђ и привфтливђ изразђ на очитћ,— изразљ, 
които тогава 6% за мене ошце новљ, но кљмљ коџто 
азљ скоро свикнахљ. Косата му бћше тљмна и ко- 
жата мургава; тои имаше здрава и хубава кон- 
струкцил; виждаше се, че много е работилђ сљ 
мускули, но вђљ вљнкашността му нфмаше нишо 
грубо, тежко, и том 65 толкова чистљ, колкото 
може да бжде човђфкљ. Облфклото му не прили- 
чаше на познатото ми сљврбменно работнишко 


облфкло, но можеше да служи за моделљ на нљЉ- 


кол картина вљ четирнаистил вђкљ: то 6% напра- 
вено отљ тљмно-синљо, доста просто, но тљнко 
сукно и безђ никакво петно. Крљетљтђ му 6% 
опасанљ сљ коженљ коланљ, коџто се застбгаше, 
както забЂлфзахљ, сљ чудесно изработена тока отљ 
дамаска стомана. Сљ една рђчб, том изглеждаше 
като мжжественљ, но много изаценљ джентлменљ, 
коџто играе ролата на лодкарђ само за развлече- 
ние, и азљ рбшихљ, че така е и вљ дЉИствителностр. 

Азљ чувствувахљ, че трђба да зављржа раз- 
говорђ, и, като посочихљ кљмљ Серем, дфто забљ- 
лЕзахљ нђбколко понтони надолу по рфката сљ по- 
демни машини кљмђ брђга, попитахљ: 

— Какво тђ праватђ тамљр Ако б%хме на 
Тел, шбхљ да кажа, че ловатљ лососи; но тука... 

— Зашо не, — отговори тон, — т6 тљкмо това 


праватљ. Дбто има лососи, тамљ трбба да се хвђр- 


латђ мрђжи, все едно вљ Темза ли или вљ Тел: 5 
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но тђ не винаги сж вљ употрббление, лососљтв. 
не ни трфба всфки ден а. 

Азљ искахљ да кажа: „Нима това е Темза>“ 
—- но рћшихљ да остави по-добрћ своето очудване 
за себе си и, като обљрнахљ смаени очи кљмљ 
изЗтокЂ, отново се загледахљ вљ моста и вљф брђго- 
ветћ па лондонската рфка. МИ наистина, имаше 
на какво да се очудвамљ! Макарљ на рфката пакђ 
да имаше мостђ, а на брфга кжшца, — но какљ 
веичко наоколо Ођ се измћнило отђ сноши насамљ! 
Н%маше вече нито сапунени фабрики сљ тфхнитђ 
кумини, които бљлваха димљ, нито фабрики за ма- 
шини, нито оловени заводи; и западнилатђ вфтђрђ 
откђмљ Тонкрофтђ не носђше нито тракане, нито 
гљрмелђ... Ами мостљтђ! Може иљфкога да сљмљ 
мечталђ за такљвђљ мостђ, но никога азђ не сљмљ 
виждалљ нЉшо подобно; — дори Ропје Месећјо вљ 
Флоренцил не би могљлљ да се сравни сђ него. 
Удивително 'здравитђ каменни арки, масивностњта 
па които пе прђчеше за изашността на формитћ, 
офха достатљчно високи, за да пропушатљ свободно 
рђанитћ кораби отљ разна голфмина. На парапета 
се виждаха чудни, красиви построџки, които азљ 
смђтнахљ за докени или палатки, украсени сљ 
остри врхове и вфтропоказатели. Камљнитћ бфха 
поизбблбли, но по тбхљ нфмаше нито слбда отљ 
они оезобразенљ пушекђ, кошто сљмљ привикналљ 
(1 виждамљ на весђко лондонско здание година 
ба. неговото построаване. Сљ една дума, спо- 
род. мене, чудесенљ мостљ ! 

Подкарљтљ забфлфжи мол очуденљ, вљахитенљ 
поглед и продума, сђкашљ вљ отговорђ на моитћ 


= | Н 


Да, мостљтљ е красивђ, нали; Даже мо- 
“тоне нагорђ по течението едвали сж по-изицни 
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отђ него, макарђ да сх по-малки, а мостоветћ по 
течението едва ли сж по-величествени и строини. 

Неволно се изтрљгна отљ устата ми вљпросљтљ: 

— Колко годишенљ е» 

— (О, том не е много старђ, — каза лодка- 
ртђ, — том 65 построенљ или, по-вбрно, откритљ 
вљ 2003 година. По-рано на неговото место имаше 
единљ простљ дљрвенљ мостљ. 

Това число ми завђрза устата тљиИ силно, 
сћкашђљ че ги заклочиха сљ куфарђ; азђ по- 
чувствувахљ, че се е случило нћшо необаснимо, 
и се боахљ да не се обљркамљ сљвђршенно вљ 
купљ отљ зададени вљпроси и заплетени отговори, 
ако заприказвамљ. Азљ се помжчихђљ да приема 
равнодушенљ изгледљ и почнахљ безгрижно да гле- 
дамђљ брфговетћ на рфката, които. можахђљ да виж- 
дамљ до моста и малко по-нагорђ, по цблата стра- 
на на сапуненитђ фабрики. По двфтћ страни на 
рфката, малко отстжпиваики Отљ водата, се прости- 
раха прфхубавички, нисички, мљнички кжцици; по 
вечето отђ тбхљ бЂха построени отљ червени тух- 
ли, покрити сљ керемиди, и имаха много приатенђљ 
изгледљ: сбкашљ животљтђ имљ 6% тбено свђрзанљ 
сљ живота на тфхнитђ обитатели. Прфдљ тбхљ се 
разстилаше една безкраина градина, коато се сцу- 
шцаше направо кљмђљ водата; вђ нел разкошно цљв- 
тђха цвфта, и тЕхното чудесно лбтно благоухание 
се носћше по водата. Задљ кжицитћ азљ виждахљ 
високи дљрвета, а надолу по течението извивкитђ 
на рфката приличаха на езера сђ гористи брфго- 


ве, — тђи гжсто растђха дљрветата; и азђ казахљ 


високо, но сЉкашљ на себе си: 


—=Колко е хубаво! Харесва ми се, дбто, задђљ 
Бљриљ-Елмсђљ нђма „построики. 
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С 


Но шомљ тђбзи думи се изплљзанаха отљ езика 
ми, мене ме досрамђ за тбхљ, а молтђ спжтникљђ 
ме погледна полуусмихнатљ, смисљлаљтђ на което 


"стори ми се, че разбрахљ; за да скрил смушцени- 
„ето си, азђ му казахљ: 


— Молл ви се, изкараџште ме на брфга; ше 


ми се да закуса. 


Тон кимна сљ глава, сљ едно силно движение 


" обљрна лодката, и сљ три размаха нин бфхме пакљ 
_вљ пристанишцето. Том изкокна отђ лодката. Азљ 


го послћдвахђ и не се очудихљ много, като ви- 
дђхљ, че том очаква нлицо, — разбира се, неиз- 
бђжната монета, колто обикновено се пада на 
другара-гражданинљ зарадљ услугата му. Азљ брљк- 
нахљ вљ джеба си и казахљ: „Колко;“ — но все 


| пакђ сљ неловко. чувство, като мислбхљ, да не би 


паритђ да ги прфдлагамђ на джентлменљ. 

Лицето му изрази очудване, и тон каза: 

— Колко ли» Не разбирамљ добрф, какво ме 
питате. Да не би, колко врђме ше траве прили- 
вљтђе Ако е така, то еи-сегичка трфба да се за- 
почне отливљтљ. 

Азђ се изчервихљ и отговорихљ сљ запљване: 

— Мола ви се, не се докачаите; азљ не ис- 
камтф да ви обица; но колко трћба да ви заплати» 
Мађ сљмљ чужденецљ, както виждате, и не по- 
"ианамљ нито обичаитђ, нито паритђћ ви. 

ЛХаљ извадихљ една пљлна шепа пари отљ джеба. 
би) както се прави вљ чужда страна. Тука азљ 
нил ћхљ,) че среброто се е окислило и по цвђтђ 
приличаше на плоча отђ гранитљ. 

Паглеждаше, че тон оше се очудва, но никакљ 
Не 0 докаченљ, — и с зжобопитство равглеждаше 
нон титћ, Азљ си помислихљ; вљ крал на краи- 
неита том все це да е прост лодкарђ и навбрно 
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сега прфем%та, колко да вземе. Нагледљ топ ббше 
такљвђ харенљ момфљкљ, шото азђ не бихљ пожа- 
лилљ да му дамљ нЕшо повечко. Идваше ми даже 
на умљ да го взема на единљ-два дена за водачљ, 
—- такова разумно лице имаше том. 

Но вђљ това врбме новилатђљ ми прилтелђ каза 
замислено: 

— Струва ми се, че се сТацамљ, какво искате 
да кажите. Вими мислите, че сљмљ ви услужилљ и 
че затова сте длљжни да ми дадете ићшцо, което 
азђ отђ свол страна не бихљ ималђ право да на- 
права за сљефда си, белки сљ изклочение на нљ- 
кол особна услуга отђ негова страна. Азљ сљмљ 
почувалљ нфшо за това, но извинаваите, ако ви 
кажа че намђљ този обичаи се вижда много тежђЂкљђ. 
и неудобенљ, и нии даже не бихме знаели, какљ 
да го изпљлнаваме. Както виждате, моето занлтис| 
е да карамљ лодката, шомљ нфкои желае да се по- 


вози по рфката, и азђ бихљ направилђ това зај 


вефкиго, така че би било смбшно отђ мол странај 
да вземамљ нфцо за това. Сетнћ, ако единљ ми 
дадђше нлјаицо, то сжшо би почнали да ми даватљ, 
втори, трети и тљи нататљкђ, и надлвамђ се, нј- 
ма да го смфтните за глупоств, ако ви кажа, че 
азљ рфшително не бихљ знаелљ, кждђ да дфна та- 
кава маса приателски подарљци. 

И том се засмћ сљ високљ гласђ и весело, 
сбкашљ мисљлађта за получаване на заплата му се 
виждаше много забавителна, така че, вљпрфки 
здравил му изгледљ, азђ се усљмнихљ вљ неговил 
разежањкђљ и не можехљ да не се порадвамљ на 
свосето изкуство да плавамљ, тђи като ним се на 
мирахме много близо до дљлбокили бђраљ 'потокћ 
Но том се дљржеше сљвебмђ не като лудљ. 
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— Шо се отнаса до вашитћ монети, тб сж 
лобопитни, макарљ и да не сж много стари; струва 
ми се, че всички сж отљ врђмето на кралица Вик- 
торил; вии би могли да ги дадете вљ ифкои не 
твљрдћ богатђ музеи. Вљ нашил музеи има много 
такива монети; освђиљ това, има твљрдћ много и 
по-стари, много красиви монети, докато монетитђ 
отђ ХЈХ вђкђ сж грозни,— нали> Имаме една 
монета отљ врђмето на царљ Едуардљ Ш; кралљтф 
е на единљ корабљ, а наоколо му малки леопарди 
и бћла лилил, много фина работа; трфба да ви 
кажа, — продљлжи тои сљ лека усмивка, — че азљ 
обичамљ да работл сљ злато и скжпоцфини метали, 
— еи-тази тока е мое издћлие. 

Безљ сљмићние, авђ сЂмђ ималљ донфидћ плахљ 
изгледљ подљ влианието на моитћ сљмићнил отно- 
сително здравето му. Тон изведнљжљ промфни раз- 
говора и каза сљ приателски тонљ: 

— Но азљ виждамљ, че сљмљ> ви уморилђ, и 
искамљ извинение. По много признаци разбирамљђ, 
че сте чужденецљ и идвате, види се, отљ страна, 
конито никакђљ не прилича на Англиз; затова, вмљђ- 
бто да ви отрупвамљ изведнљжђљ сљ разни свђде- 
нин за пашата страна, по-добрћ зе бжде да ви' 
опозпах сЂ нел малко по-малко. Освђиљ това, ше 
10 имамљ за голфма лобезностђ отђ ваша страна, 
ико ми позволите да бжда вашљ проводникђ вљ 
голи повљ за васљ свђтђ, ломљ азђ прљвљ СЂМЉ 
бе олучилљ на пжта ви. Много зе ме задљлжите 
Ке. тона, макарђ наистина весћки може да ви по- 
блужи па водачђ, и мнозипа много по-добрћ отљ 
мене, 

Пе, топ сљвећиљ не миришеше на Кони-Хљчљ"). 
|ри тона аађ лесно бихљ могљлђљ да се отљрва отђ 


"у Лулница блипо до Лондонљ, 
8 
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него, ако тон дфИствително излђзеше лудљ, и затова 
отговорихљ : 

— Това прфлложение е много лобезно отљ 
ваша страна, но неудобно ше ми бжде да го прис- 
ма, ако —азђ искахљ да кажа: ако не позволите 
да ви заплата както трђба, — но, като се болхљ 
да не прфдизвикамђљ пакђ Кони-Хљчђ, измђнихљ 
крал на фразата. — Бол се, че це ви откжсна отљ 
вашата работа или развлечение. 

— О, — каза тоџ, — мола ви се, не се безпо- 
коте, това це ми даде просто случан да услужа 
на единљ мом приатељ, комуто се ше да поработи 
тукљ вмђсто мене. Тои е Иоркширски тркачђ и се 
е поуморилђ както отљ свом станљ, така и отљ 
математиката си, — все работа на затворено, както 
виждате. Та тон ме помоли да му дамљ нђкаква 
работа на открито. Ако мислите, че мога да ви | 
бжда полезенђ, то, мола ви се, вземете ме за во- 
дачђ, — и тоџ прибави: — Наистина, азђ обћицахљ 
да ида по коситба при едни близки приатели, но 
има недћла дотогазђ, пљкђ знасте ли шо—- и вим 
можете да доидете сљ мене; це се запознаете с>љ 
прфкрасни хора и ше видите, какљ живђатђ вљ 
Оксфордското графство. Ако искате хубавичко да 
изучите нашата страна, вин мжчно ше намђрите 
по-добљрљ случаи. 

Азљ смбтнахљ за свом дљлгтђ да му поблаго- 
дара, каквото ше и да става. 

А топ весело добави: 

— Отлично, значи, рђшено е. Азђ зе викна 
ећ-сега мол приатељљ, и том живђе на хотела, като 
васљ, и ако оше не е станалљ, то трђба да стане, 
утрото е тљи слљичево и лсно. 

Сљ тил думи том извади отђ колана си единћ 
сребљренљ рогљ, взе двђ-три остри, но прилтим 
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ноти, и веднага отђ кжшцата, колто се намираше 
на м'стото на прфдишното мое жилише, кљмљ 
насљ се запжти други младежљ. Том нфмаше нито 


здравих изгледђ, нито акото тфлосложение на мол 
прилтелљљ-лодкарђ; 65 малко нлЉцо блфденљ, сљ 
вљачервспикава коса и не толкова строенљ, но 
изрављтљ на лицето му 6% сжицо тљи шастливђ и 


дружемоосиљ, както и на неговил прилатељ. Ко- 
гато топ усмихнатљ доиде при насљ, азђ сљ удо- 
волствис видђхљ, че трбба да се откажа отђ мо- 
шта теорил за „Кони-Хљчљ“ относително лодкара, 
тљи като двамина луди не би могли да се дљржатљ 


Дикљ вове свол принптолђ Бобљ. 


номожду си тфи, както тђ се дљржаха, прбдљ единљ 
крана монћкљ,. Неговото облбкло 6% отђ схжицата 
критика, кикто и па пљрвил, но ималко по-весела, 


плулина му о. свђтло-зелена, сљ златенђљ шевђ на 
Крин по коллнљтљ му отђ токано сребро. 
Ген много ићжливо ме поздрави и, като кимна 


МЕ плљни на сном прилтелљ, каза: 
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— Е, Дикљ, какво има тази сутрина» Ше се 
залавамљ ли днеска за моата или, по-вбрно, за 
тволта работа» Сђфнувахљ, че ловихме риба на 
рђфката. 

— Ти ше заемешљ днеска моето мћсто, Бобљ, 
— каза молтљ лодкарр, — пљкђ ако намђришљ, че 
е много тежко за тебе, ше те смбни Джорджђ 
Браитлингљ, и том тљрси работа и живђе тука на- 
близо. Ето единљ чужденецљ, коџито иска да ми 
достави удоволствието да ме вземе за водачљ, за 
да се опознае сђ нашата страна; ти ше разберешљ, 
че азљ нђфма да изпусна такљвђљ единђљ случаи; за- 
това опше сега се залаваи на работа. И безљ това 
азљ скоро шбхђљ да ти а отстжпа, тљи като подирђ 
нфколко дни трфбаше да ида по коситба. 

Новодошлизтљ почна радостно да тљрка ржић 
и, като се обљрна кљмљ мене, каза ми приателски : 

— Вим двама сљ Дика трфба да бждете до- 
волни, харенљ денљ ви чака, както и мене. Но 
хубаво це направите, ако доидете сљ мене и по- 
хапните нЕшо, зашото вижђ че сетић така се у- 
влечете, шото це забравите за адене. Вим навфрно 
сте стигнали вљ хотела вчера, когато азђ вече: 
сљмљ спћлљ» 

Азђљ кимнахљ сђ глава, като не искахљ да 
влизамљ вљ дљлги им широки обласненил, които все 
едно за нишцо нфмаше да послужатђ и вљ които, 
право да си кажа, самилтђ азђ почнахљ да се 
сљмнавамљ. И тримата нии се запжтихме КЉМЉ 
хотела. 
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Ш. 


Хотелљтљ и закуската вљ него. 


Ла останахђ малко надирђ отљ тбхљ, за да 

пе зедамљ кжшата, колто, както ви казахљ, се из- 

па мљћстото, дбто по-рано се намираше 
жилмишце. 

Ги Об едно дљлго здание, обљрнато ктмљ ули- 
пака с задната си стфна, сљ продљлговати, сти- 
ночти до земата прозорци. То 6% красиво 
и троспо отђ червени тухли сљ тенекиенљ по- 
привњ, а високо надљ прозорцитћ му се простираха 
(езина фигури отљ горена глина, много добрћ на- 
правсим и отличаваци се сљ сила и опрфдћленостљ, 
блбто пађ пикога не забфлфавахљ по-рано вљ наи- 


а лао 


_ООЛИКИ] 


кин 


немани скулптура. Азљ отведнљжљ познахљ, ка- 
Капе оћ сожетљтђ на тфзи скулптурни изображе- 
нна, при като том ми 6%ћ добрђ извђстенљ. 


||о па всичко това а3зђ можахљ да посвети 
не понече отђ минута, тљи като ним вече се на- 
иђ една зала сђ подљ отђљ мраморна мо- 
а и с високљ таванљ отљ греди. Отђљ другата 
берина па клацата нђмаше прозорци, но вљ стаи- 
11 позћха пизки сводови арки, задђ които се 
киине градипата; стбната надљ тбхљ ббше укра- 
(тил св фрески, (споредљ мене) и сожетитђ на 
бинаниста ођха еднакви сљ скулптурнитђ укра- 
пина на пљикашната стбна; тукљ всичко 65 много 


_Ш ТЕ 


биво по отђ много акђ материалђ, и макарљ 
(ланисто ла пе Об особено голфмо (може би, малко 
и нлако от. Стовђу Над), то даваше онова бодро 
| енане на просторђ и спокоиствие, което винаги 
баба на плранћ човђкљ хубавата архитектура, стига 


1 ла отомра отђљ неа. 


–— 


ориате ари миспоаиивеиттиње 
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Вљ тази прфлестна стал, коато, както се на- 
учихљ, била залата на хотела, шетаха насамљ-на- 
татљкљ три млади жени. Тљи като тћб бћха пљр- 
витђ сжицества отђ женски полљ, които азђ видфхљ 
вљ тази пљлна сљ сљбитил сутрина, то се разбира, 
че азљ много внимателно ги изгледахљ и намбрихљ 
вђ крал на краишата, че тђ сх сжшо тљи хубави, 
както градинитћ, архитектурата и прфдетавителитћ 
на мжжкил полљ. Шо се откнаса до облбклото ИмђЂ, 
на коесто, то се знае, сжшо обљрнахљ внимание, 
то азљ бихљ казалљ, че тђ бфха красиво наметнати, 
огљнати сљ дрехитђ си, а не служеха за закачане 
па модни стоки; че тђ бфха облфчени както по- 
добава на жени, а не опнати като кресла, както 
много дами вљ днешно врђме. Накљсо казано, тбх- 
ното облфкло 6: нфшо срфдно между старил кла- 
сически коспомђљ и наи-простото облбкло вђ че- 
тирнаисетил вђкљ, макарђљ и да не 65 тфхно по- 
дражанис: платђтљ 6% свђтљаљ и лекљ, както се 
слбдваше по сезона. Колкото до самитђ жени, тђ 
имаха такљвђљ добљрђ и шастливђ изразђљ на ли- 
цето, такова строино и красиво тђлосложенне, та- 
Кљвљ здравђ и силенљ изгледљ, шото 6ћ приатно 
да ги гледашљ. Всички тђ бфха поне хубавички, 
а едната отљ тЕхљ сљ правилни и красиви черти 
на лицето. Тћ веднага доидоха весело при насђ, 
безљ ни наи-малко да се старалтђ да си прида- 
дљтљ смутенљ изгледљ, и тритђ ми стиснаха рж- 
ката, сбкашљ б%хљ тђхенљ прилтелђ, коћто току- 


| по се врљца отљ далеченљ пжтБ; но азђ не можехљ. 


да не забфлђжа, че тђ вђиросително ми изгледаха 
облЕклото: азђ б6бхљ облфченљ сљ дрехитђ, сљ ко- 
ито ме завари прфдвечерието, а пљкљ конте ни- 
кога не сљмљ билљ, 


ј _____ 
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|ошта-двђ думи отђљ страна на Роберта тљкача, 
и тћ ни уловиха за ржићтђ и ни заведоха при 
ниита, вђ наи-хубавил кжтљ на залата, дбто ни 


"| приготвена закуска, а когато седнахме, едната 


пе тхљ изкокна и скоро се вљрна сљ голђма 
неки отђ рози по изгледљ и по качество много 
оличпи отђ произвежданитћ вљ Хамерсмитљ, но 
ого прилични на розитђ отђ иљфкол стара сел- 
! градина. Сетић та се завтече вљ буфета и 
не се вљрна сљ една много изашна ваза; сложи 
ке нем цвђтата и украси сљ тбхљ нашата трапеза. 
Нела сна отђ тбхљ, колто сжшо 6% излћала, се 
пуна сљ огромно зелено листо, напљлнено сљ не 
ми ћи узрбли агоди, седна при масата и каза: 
| ја, или-сетић! Азљ мислихљ за тфхљ тази сут- 
кина прфди да стана; но видђхљ чужденеца вљ 
пили лодка, Дикђљ, и сљвеђмљ ги забравихљ, така 
фругитђ ме изпрфвариха. При все това, ифком 
|. останпалитћ сж много хубави, и по-хубави 
мина ћ пе зе намфрите вђљ Хамерсмитљ тази сут- 
ини 
Гопертђ л помилва прилтелски по главата, им 
ни пночпахме нашата закуска, колто 6% твљрдћ 
или, по много добрђ приготвена и сљ голђмљ 
'' сложена на трапезата. Особно хубављ 65 
Пела, колко сорта имаше отљ него: като 
мини от грубил, черенљ селски хлђбљ, копто 
пили мпого обичамљ, и свљршишљ сљ тљнкил 
ни. като пржчка шипениченљ хлђбљ, цблљ 
! кора, приличенљ на конто сљмљ алљ вљ Туринљ. 
По когато сложихђљ вђ устата си пљрвил кљ- 
', пељрпа ми вниманието единљ издћланђљ с 
ни оукви надписђљ на дљска вљ една рамка, 
но дљекитћ, които вљ Оксфордската зала се 
на зи „почетна дљека“; познатото название вљ 
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надписа. ме застави да го прочета цљЉблил. Том 
гласфие : 

„Гости и сљењди, на мљстото на този хо- 
тела едно врњме се намираше читалнлта на Ха- 
мерсмитскитњ сониалисти. Приинете една чаниса 
85 тињхна паметљ. Ман 1962 2.“ 

Мжчно мога да ви кажа, какво азљ почув- 
ствувахљ, когато прочетохљ тил думи; мисли, че 
вљлненисето се е отразило и на лицето ми, ТљИ 
като двамата мои прилтели сљ мобопитство ме из- 
гледаха, и за кратко врђме се вђдвори мљлчанисф 
помежду имљ. 


Сетнћ тљкачљтљ, кошто не 6% такљвљ свфтски) 


човђкљ като лодкари, ме попита малко грубичко: 

— Гостенино, ним не знаемљ, какђљ ви каз- 
ватђ: мога ли да ви попитамљ за името ви" 

— Зашо не» — казахљ азђ, — но азђ самљ 
започвамљ да се сљмнавамљ вљ името си; нари- 
чаните ме Гестљ“), това е фамилизта ми,и приба- 
вете при това Умилимљ. 

Дикљ ласкаво ми кимна сљ глава; но сЂиката 
на безпокоћпствие прћмина по лицето на тљкача 
и том каза: 

— Надавамљ се, че це ме простите за моитђ 
вљпроси; це ли ми кажете, отдђ сте» Азљ имамљ 
сериозни основанила да се интересувамђ отђ това 
поради литературни причини. 

Дикљ забЉлаћзано го бутпа сљ крака си подђ 
масата, но том никакљ не се смути и сљ нетљр- 
пение очакваше мол отговорљ. Азљ насмалко шћхљ 
да се измама да кажа: „отђ Хамерсмитљ“, но ми 
мина прћађ ума, вљ каква ли бђрканица на все- 
вљаможни недоразуменил ше ни вљвлече този от- 
говорђ, и, слђдљ като помљлчахђљ малко, за да из- 
Уа ") Гостенинљ, 
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беја ићкол лљжа, колто да отговара на обстол- 
1. анини и 8љ колто да има част отђ истина, 
пи. нилихљ, 

Пиждате, че отдавна не сљиљ билљ вђ Ев- 
бина, така че всичко ми се вижда много странно; 
пе азе см. се родилљ и расљаљ около Енингската 
бара, значи, около Уолземстоу и Уудфортљ. 

Мубдавичко мбсто, — намћси се Дикђ, — 
бана хуопво мфсто, особно сега, когато дљрве- 
(ја пак. порастнаха слфаљ голфмото сљбаране 
ба помонетћ вђ 1955 година. б 

Непоправимилтљ тркачђ каза: „ЦДрагии сљељде, 
100 кате пип отдавна вече познавате тази гора, 
1. не можете ли пи каза, дали е вђрно, че вљ 
Пе иласстин вбкљ дљрветата ги подрђзвали »“ 
Голи вљипросљ докосна молта страст кљмљ ар- 
Мо јенин и сстествета историл, и азђ се уловихљ 
1. примкита, безђ вече да му мисла, дђ сЂмђљ и 
пећ сама, Азљ почнахљ да разправамљ, а едно 
01. земичетата, паи-хубавото, което разхвљрлише 
1 еза запаидови клони и други миризливи трфви, 
[о приолижи, за да послуша, и се спр5ћ отзадћ ми, 
(08 ложи на рамото ми ржката си, вђ колто 
пересане ристепие, извбстно подљ името матичина; 
По саниие силенљ, сладљкђ мирис вљабуди вђљ мене 
боеена ла рапнитђ дни на моето дђтинство вљ 
| ојариската градина сљ голфмитђ сини сливи, 
(је расућха до стбната надљ една пжтека, 06- 
ја с. миризлива трбва, — една позната веђ- 
~ панипцим па впечатленилта. 
а се уп ћкохљ. „Когато Обхљ момче, и много 
Поени соби. това, сЂ изклочение само на малко 
[00 соло кашицата на кралица Елисавета и 
пе Пигокитћ Буки, цфлата гора се сљетоеше отђ 


пл банин оуконе, размђсени сљ гжети иглолистни. 
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Но когато Лондонската корпорацил а пое вђљ сво- 
итђ ржиф, прфди дваџсетљ и петђ години, подстриг- 
ването, което 6% едно отљ старитф обшински права, 
се прфкрати, и дљрветата бфха оставени да рас- 
татљ на свобода. Но сега отђ много години вече 
азђ не сљмљ виждалљ гората, сљ изкшочение само 
на веднљжђ, когато сљ другари ходихљ на раз- 
ходка вљ Високитћ Буки. Тогава азљ 6%хљ не- 
прилтно поразенљ, като видђхљ, че тамљ всичко 
се е застроило и измћнило. И за мене е една при- 
лтна новина, дђто построикитђ сж спрфни, както 


казвате, и дљрветата сж пакђ порасли, — само че 
знаете ли... 


Но тукђ азљ изведљљжљ си спомнихљ годи- 
мата, колто Дикљ спомена, и се спрђхђљ, малко 
ићшо смутенљ. Јпобознателниатђ тљкачљ не за6+- 
лЕаа мосто смушенис и каза набљрзи, сћкашљ 
самљ сљанаваики, че нарушава правилата на до- 
брил тонљ: „Мола ви се, на колко сте години»;“ 


Дикљ и хубавичкото момиче се изкискаха, 
извинаваики, тљи да се каже, поведението на Ро- 


берта сљ неговата ексцентричноств, и Дикљ каза 
засмћно: 


— Млљкни, Бобљ; не е вђфжливо да се раз- 
питватђ така гоститћ. Твоитћ учени занатил тђ 
изхабаватљ. Ти ми напомнашћ недозрблитђ ра- 
дикали вљ калпавитђ стари романи, които, както 
казватђ авторитћ имђ, се мжчили да прфмахнатљ 
всички добри манери вљ диренето си на утили- 
тарни знанил. Истина, азљ почвамљ да мисла, че 
ти толкова си набљкалљ главата сљ математика и 
всички тил стари идиотски книги по политическа 
икономил (ха, ха), че просто си забравилљ, какљ 
да се дљржишљ. Д%иствително, врфме е вече да 
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петиљ прђфсенљ вљадухљ, за да издухашљ паед- 
нил отђ мозљка си. 
| ркачљтђ добродушно се разсмћ, а момичето 
елижи до него, помилва го по бузата и каза: 
| арњето момче! то така се родило“. 
ја оћхљ малко нћшо смутенљ, но сжшо се 
пе, лопћидћ за компанил, донфиде отљ удо- 
гавне, ковто изпитвахљ верЂфдљ това безметежно 
иане пи жобро настроение; и прфди Робертљ да 
фи ли се извини, азђ казахљ: 


На вакуска. 


|о, сљећди (и азђ подхванахљ тази дума), 
нисакћ пе отбћгвамђљ да отговора на вљ- 
6006 корито мога да сторл това. Разпитваите ме 
!знете, това це ми достави удоволствие. Ако 

6, лађе ви разправа всичко, о знал за. 
еелта гора, дбто сљмљ ходилљ оце вђ дђ- 
не си, ПЦо се отнаса до годинитђ ми, азђ 

'+ прћкрасма дама л, както виждате, та зашо 
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тогава да ви ги не кажа» Скоро це навђрша пет- 
десет и шеста. 

Вљпрфки токушо дљржаната му лекцил за 
добритђ манери, ткачљтђ не можа да си сдљржи 
очудването, а на другитђ неговата наивностђ се 
показа толкова забавна, шото смћхљтљ трепна на 
лицето имљ, макарђ отљ вђжливоств тћ се мхчеха 
да се сдљржатљ; азђ погледахљ смутено ту него, 
ту тбхкљ, и наи-сетић рекохљ: 

— Кажете ми, мола ви се, какво има» Знаете 
ли, менђ ми се ше да се поуча отђ васљ. Мола 
ви, не се смфите, но ми кажете, какво има» 

Тогава тб се разсмђха, и азђ се присљеди- 
нихљ кљмљ тбхђљ по казанитћ причини. Наи-сетиђ 
хубавичката жена каза нфжно: 

Горкото момче е маџ вљзагрубичко! Но, 
видите ли, азљ мога да ви кажа, какво си е по- 
мислилђ том: нему му се струва, че по вљнкаш- 
ностђ вии изглеждате по-старђљ отљ годинитђћ си. 
Но нђма шо да се очудвате тука, тљи като вии сте 
пжтникљ и навђрно идвате отђ нфкол страна, дбто 
социалнитћ условил на живота сж оше много лоши. 
Често чуваме да казватђ, ито сљ пљлно право, че 
които живђе между нешастни хора, устарлава много 
рано. Казватђ сжишо, че ложна Англил л бива за 
дљлго спазване на младостљта. — Та се изчерви и 
каза: „Колко години ми давате на мене>“. 

— Колко лиР—отговорихљ азљ, —чувалђ сљмђ, 
че на жената трђба да се даватљ толкова години, 
колкото изглежда по вљнкашноств, и затова, като 
не желал, нито да ви ласкал, нито да ви обида, 
азљ бихђљ казалљ, че сте на дваисетђ години. 

Та весело се разсмћ и каза: 

— Ехљ, сега сљмљ наказана зарадљ компли- 
мента, които си изпросихљ, тљи като трфба да ви 
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кажа истината: азђ сђмљ на четирсетђ и двђ го- 
дини. 

Азљ очудено а изгледахђ и пакљ чухљ неи- 
нил музикаленљ смђхљ, но колкото и да се вглеж- 
дахљ вђ нел, азђ не можахљ да намђра нито ецна 
брљчка на лицето пи; брадичката и бћше гладка 
като слонова кост, бузитђ и пљлни, валчести и 
устнитћ алени като триндафилитћ, които та донесе; 
неннитћ прфкрасни ржић, запљршени за работене, 
офха силни и сљ безукорна форма, като почнешљ 
отђ рамото и свзршишљ'сђљ китката. Ти се поиз- 
черви подљ мол погледљ, макарљ да ме смћтна за 
осемдесетгодишенљ старецљ. За да тура краџ на 
това, азђ рекохљ: 

— Виждате, че старата пословица се оправ- 
дава, и азђ не трђбаше да ви давамљ поводљ да 
отговарате на нескроменљ вљпросљ. 

Та пакљ се засмћ и рече: 

— Е, момчета, стари и млади, азљ трђба сега 
да се залова на работа. Имаме тука една работа, 
и ми се ше да а завђрша по-скоро, тљи като вчера 
започнахљ да чета една интересна, стара книга и 
искамђ да продљлжа прочита и тази сутрина, и 
така, до виждане засега. 

Та ни махна сљ рхка и трљгна сљ лека по- 
ходка кљмљ другата страна на залата, отнаслики 
сљ себе си, както казва Скотђ, и част отђ слЂи- 
пето отђ нашата трапеза. 

Когато та излћзе, Дикљ каза: 

— Не искате ли сега вии да зададете единљ- 
два вљпроса на нашил прилтелњ » Вашљ е редђтђ. 

— Много ше ми е драго да отговора, — про- 
дума ткачљтљ. 

— Моитћ вљпроси, сљрђ, — казахљ азљ, — 
ићма да бждатђ много мжчни; чувамљ, че сте тљ- 


30 


качљ, и ми се ше да ви разпитамљ за този зана 


атђ) ТЂИ като се интересувамљ или, по-вђрно, им 


тересувалђ сђмљ се отљ него. 


— (О, — отговори том, —- страхљ ме е, че 
вфђ това отношение не мога да ви бжда много по 


лезенљ. Азђ се занимавамљ само сљ чисто меха 
ническо тљкане, и вђљ това отношение не сљмљ по 
вече отђ единљ простђ занаатчил, не като Дика 
Освђиљ сљ тљкане, азђ се занимавамљ малко нђ 
ТО сљ печатане на машина и пиша самљ, но аз 
малко познавамљ изашцното печатане; прочемљ, ме 
шинното печатане почна да отпада, заедно сђ и: 
чезване ужасната болест на книгописането, та 
ка че азљ заловихљ други занатил, кЂмљ които 
махљ наклонностр, и почнахљ да изучвамљ мате 
матиката; азљ пиша сжшо единљ видљ антиквар 
книга за мирната и приватната, тљи да се каже 
историл на краз на деветнаисетил вћкљ, по-скор« 
за да дамљ картина на страната до началото 
междуособилта, отколкото за нћшо друго. Ето за 
то ви разпитвахљ за Епингската гора. Да ви « 
признал, вими ме очудихте, макарљ свфдениата, кб 
ито ми дадохте, да сж много интересни. Дру 
нђфкои пжтњ, когато го нфма Дика, надавамљ се 
поговоримљ подробно по това. Знала, че топ м 
смђта за книгоћдецљ и ме прфзира, задђто ржцћи 
ми не сж достатљчно изкусни, Но отљ това, 
СЂмђ челљ по литературата на деветнансетил вђ 
(а пљкљ доста СљМљЉ челљ), менћђ ми е сљввр 
шенно асно, че това е единљ видљ отмљшение, 38 
дбто тогава хората сх имали грубостњта да прт 
зиратђ вефкиго, които е можелљ да си служи 6 
ржифтћ. Но, Дикљ, стари ми другаро, пе д 
пшав. Не го прфкалавам. 
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— О, — каза Дикђ, — нима азђ не Сљмљ 
постатчно добљрљ» Нима азљ не сљмђ наи-сниз- 
ходителнил човђкљ на свђтаР Азђљ винаги сљмљ до- 
поленљ, сљ условие наистина, да не ме каратљ да 
уча математика или вашата нова наука за есте- 
иката, а да ме оставатђљ да се занимавамљ сљ 
практическа естетика, сљ моето злато и стомана, 
бљ духалото и сљ мљничкото си хубаво чукче. Но 
"то че иде другљ единљ лобителђ на вљпроси, другљ 
гостенинљ. Е, Бобљ, ти трфова да ми напомнешљ 
а го залцита. 

— Ела тука, Бофинљ, — викна том, слбдљ 
кито помђљлча малко, — тука сме нии, стига да 
еме ти нужниј! 

Азљ погледнахљ прфађ рамо и вђ слљичевата 
пи тлина, коато 'изпљлнаше залата, видђхђ нђка- 
кљиљ блЕељкђ и силние. Тогава азљ се обљрнахљ 
" можехљ свободно да се мобувамљ на чудесната 
"еура на единљ човђкљ, които бавно се движеше 
но улицата; облфклото му 65 толкова затђкано сљ 
плато, разкошно и изашно вљ сжшото врфме, шото 
Ку вичевитђ лжчи се отражаваха по него, като по 
пина ризница. Високђ, сљ тмна коса, том бћше 
поразително красивђ; лицето му имаше сжшо та- 
Ки. добљрљ изразђ, както и на другитћ, но сђ 
нисокомЂђренљ донђкждћ изгледљ, какљвто много 
мипата красота обикновено придава и на мжжетђ, 
# па женитћ. Том се приближи и сљ усмивка седна 
при платата маса, като изтегна дљлгитћ си крака 
" пр |хвђрли ржка вљрху облфгалото на стола сђ 
пили спокоина грацил, безљ никаква афектираностљ, 
оно винаги обладаватђ високитћ и строинитћ хо- 
(и Топ 6% вђ пљлнил разцвфтђ на живота си, но 
| пакљ, имаше изгледљ на 1цастливо дфте, което 


||| 
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токушо е получило нова играчка. Том привђтливо 
ми се поклони и каза: 

— Виждамљ, че вии сте она гостенинљ, за 
когото Ана токушо ми разправи; пристигнали сте 
отљ нфкол далечна страна и не знаете нишо, нито 
за насљ, нито за нашитђ наредби. Осм%лавамљ се 
да мисла, че не це се откажите да ми отговорите 
на нфбкои вљпроси, тђи като, видите ли.,. 

Но тука Дикљ го прикжсна: 

— Не, мола ти се, Бофинљ, остави го засега. 
на мара. Нали искашљ да бжде призтно и добрђ 
на нашил гостенинљ. А какђљ може да бжде така, 
ако го отрупашљ сљ всевљзможни вљпроси, когато 
тон самљ е поразенљ отђ обичаитђ и хората, при 
които е изпадналљР Не, не, азђ искамљ да го за- 
веда тамљ, дђто том самђљ да задава вљпроси и да 
получава отговори: при мол прадфдо вљ Блумсбери; 
вфрвамђљ, че ником нбма да има ијшо противљ то- 
ва. И така, вмфсто да ни дотегвашљ, по-добрф ше 
направишђ, ако идешљ при Джемсљ Аленљ и до- 
карашљ една кола, тђи като азђ самљ искамљ да 
го закарамљ; кажи, мола ти се, на Джемса да ми 
даде стариа Сивчо, тђи като азђ много по-добрђ 
управлавамљ лодка отколкото конљ. Хаиде, по-скоро, 
старии прилатело, и не се отчаиваи, — нашилтљ 
гостенинљ зце се опази за тебе и за твоитђ разкази. 

Азљ сђ изумление погледнахљ Дика, тљи като 
се очудихљ, дфто може сљ такова нагледљ важно 
лице да се отнасл тљи фамилиарно, за да не кажа, 
безцеремонно; азљ б%хљ увђренљ, че този г. Бо- 
финљ, вљпрфки фамилното му име, косто ми 65 
добрћ познато отљ Дикенса, е наи-малко сенаторђ 
на този страненљ народљ. При все това, тон стана 
и рече: „Добрђ, старим друже, както ти искашљђ; 
днеска азљ нфмамљ работа, и макарђ (сљ снизхо- 
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дителенљ поклонђљ кљмљ мене) трћба да се откажа 
отљ удоволствисто да поговора сљ нашил ученљ 
гостенинљ, но азљ сжишо мисла, че трфба по-скоро 
да се срћшцне сљ твол почтенљ роднина. При това 
може би том ше бжде повече вљ сљстолние да сл 
говара на моитђ вљпроси, когато получи отговорљ 
на своитђ“, Сљ тил думи том се обљрна и излћзе 
отђ залата. 

Когато отмина доста надалече, азђ казахљ: 

За Не ше ли бжде нескромно да попитамљ, 
кои е този Бофинљ» — Неговото име ми напомна 
много призтнитћ часове, когато сљмљ челљ Дикенса. 

Дикљ се засмћ. 

— Да, да, — рече тоџ, — и намљ сжшо. Не- 
говото сжишинско име, разбира се, не е Бофинљ, а 
Хенри Джонсонљ, но ниџ го наричаме Бофинљ на 
шега, донЂидћ зашото тоџе метачљ, донђидћ за- 
шото се облича много контешки и се гизди сљ 
толкова злато, сЂкашљ е нфкакљвљ срфдневфковенљ 
баронљ. Негова работа, шомљ това му се харесва! 
Но, видите ли, ним сме негови близки приазтели, и 
затова можемђљ да се пошегуваме сљ него. 
| Азђ си прфхапахљ езика извђстно врфме, а 
Дикљ продљлжи: 

— Тон е отличенљ момљкљ, и вими навђрно 
тце го обикните, ала има том една слабост — губи 
си врфмето да пише старомодни романи и много 
се гордђе, задђто ималљ правдивђ мфстенљ коло- 
ритђ, както тои го казва; а тљи като том мисли, 
че сте. пристигнали отђљ нфкои затљнтенљ кжтђљ на 
земното кжлбо, дђто народљтљ е нешастенљ, и за- 
това сте интересенљ за романиститћ, том смфта да 
ви използва за нфкои свфденил. (), тука тон нфма 
да се смили надљ васљ! Прбдупрђждавамљ ви, да 


си го знаите. 
8 
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— Е, Дикљ, каза тљкачљтђ сљ недоволенљ 
тонђ, — азђ намирамљ, че романитђ му сж много 
хубави. 

— Разбира се, че ти така ше мислишђ, — 
кава Дикљ, — все сте от единљ долљ за дрфики. 
Математиката и антикварнилтђ романљ си прили- 
чатљ. Но ето го, че пакљ иде. 

И дфиствително Златнилатђљ Метачљ ни повика 
отљ вратата на залата; ниџ станахме и излђзохме 
прфдљ входа, дбто чакаше каласка, впрегната сљ 
силенљ конђ; не можахљ да не обљрна внимание 
на тази каласка. Цвбтљтђ и 6% свђтљаљ, та 65 
удобна и безљ онал отвратителна вулгарноств, сљ 
коато се отличаваха каласкитћ вљ наше врђме, 
особно тљи нареченитђ „елегантни каласки“. Нии 
се качихме на нед, Дикђ и азљ. Момичетата из- 
лбзоха на вратата да ни изпрататђ и ни махнаха 
сљ ржка на прошаване, тљкачљтљ лобезно ни кимна 
сљ глава, метачљтђ се поклони сљ грацилта на 
трубадурљ. Дикљ дрљпна гоздитђ и ним потеглихме. 


ЈУ. 


Пазарњтљ. 


Нин оставихме рфката и скоро излђзохме на 
голфмиа пжтњ, коћто прфсича Хамерсмитљ. Но 
азљ едвали бихљ могљлђ да узнал, дђ се намираме, 
ако не знаехљ, че идваме откљмљ рфката; Крал- 
ската улица вече а нфмаме, и пжњтљ минаваше 
прфађ огрфти от слљицето ливади и полета, при- 
лични повече на градини. Крикљ“), които. нии 
трфбаше да прђсичаме, 6% освободенљ наи-сетиђ 
отљ водосточнитћ тржби, и, като минавахме по 


ж) Притокљ на Темва. 
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одинљ красивђ мостђ, ним виждахме Чистата, на- 
дигнала се отљ прилива вода, сљ много весели 
нарки отђ наи-разнообразна форма. Наоколо ббха 
пакацали кжши, едни краи пжта, други кран по- 
"етата, сљ прблестни пжтечки до твхћ. и заградени 
сљ гжети градинки. Всички 1% ббха. красиво по- 
бтросени отђ много солиденђ материалљ, но имаха 
солски изгледљ и приличаха на кжши на заможни 
болени; много отљ тбхљ бфха отљ червени тухли 
като краибрђжнитђ кжши, но повечето на 5 
вени и мазани, което вљ сљединение сљ па 


На пазарн. 


прхитектура имљ придаваше срфдневфковенљ из- 
'лодљ; и менђ взе да ми се струва, че се нами- 
рамђ вљ четирнаисетил вђкљ; това чувство се уве- 
"ичаваше оше повече, благодаренис коспома на 
минувачитћ, вљ облфклото на които нфмаше нишо 
„сљврбменно“. Почти всички б%ха гиздаво облљ%- 
чени, особно женитћ, които бфха толкова привле- 
кателни и тљи красиви, че азђ едвамљ се удљржахљ 
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да не обљрна вниманисто на мол спжтникљ врху 
това обстолтелство. Виждахљ понфкога замислени 
лица, вљрху които лежеше печатљтљ на едно особ- 
но благородство, но нито на едно не забблабзахљ. 
азђ ни сфика отђ скрђбђ (а пљкљ доста много 
свфтђ србшцнахме); всички бСЂха весели и не се 
мжчеха да скрилатљ сволта веселост. 

Менљђ ми се стори, че познавамљ Бродуси, по 
разположението на пжтишата, които се сљбираха. 
тамљ. По сћвђрната страна се намираха редица 
зданил и дворци, ниски, но красиво построени и 
украсени сљ различни орнаменти, косто сљетавли- 
ваше рфазљкљ контрастђљ сљ безпретенциознитђ кж- 
шици, разпрљенати наоколо. Надљ тбзи ниски зда- 
низ се издигаха тенекилниатљ покривђ, колонитћ 
и високитћ стбни на една огромна построика с 
чудесна, разкошна архитектура, за коато мога да 
кажа само, че та сљединлаваше вљ себе си всичко 
добро отђљ готическил стилђљ на сверна Европа. 
сљ мавританскил и византиискил стилљ, макарђ и 
да не 6% робско подражание нито на единљ от 
тђхљ. Отљ другата, гожната страна на пжта се 
издигаше едно осможгљано здание сљ високљ по- 
кривђ, което напомнаше малко нбшо Баптисте- 
риата вљ Флоренцил, но само сђ тази разлика, че 
бђ заградено сљ пристроика вљ видљ на аркада. 
или колонада; и то 6ђ украсено сљ разни видове 
орнаменти. 

Всички тфзи зданил, внезапно изпљкнали от- 
прфдћ ни посрфдљ прфлестнитђ полета, бћха не 
само чулно хубави вљ архитектурно отношенив, 
но вђ тђхљ се чувствуваше освђиљ това такљвљ 
избликљ на животђљ, шото азљ изпаднахђљ вљ едно 
необикновено настроение; никога по-рано не сљмљ 


изпитвалђ азљ нијцо подобно. Насмалко шћхљ да 
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се изсмбфа сљ гласђ отђ радост. Сљебдаљтљ ми 
скашљ забђлћза това и ме гледаше сљ умилно 
зобопитство. Ним срфбишцнахме цфла вљрволица отљ 
талиги,) на които седђха здрави, красиви хора 
мжже, жени и дбца, всички вљ свфтли Синтра 
По веђка вђролтност тђ отиваха на пазарђ ин 
като талигитћ имљ бфха отрупани сљ разни при- 
мамливи селски продукти. 

— Н%ма нужда да питамљ, пазарђ ли е това, 
— попитахљ азљ, — и самљ виждамљ, че е така; 
но зацо ли е толкозђ разкошенљ; И какљвђ е 
она чудесенљ дворецљ, и това здание откљмљ гож- 
ната страна» 

— О, — отговори том,——този е нашилтљ Ха- 
мерсмитски пазарђ, и менђ ми е драго, дбто тон 
толкова ви се хареса, тљи като ним дфиствително 
се гордђемљ сђљ него. Зданисто вљ срфдата е на- 
шето зимно сљбрание; лфтосљ се сљбираме на по- 
детата надолу по течението срђцу Бљриљ-Елнсљђ. 
Оданисто отљ дђената страна е нашилтђ театљрљ. 
Вђрвамљ, це ви се хареса. | 

— Мога ли да бжда толкова глупавђ, че да 
пе ми се хареса, — казахљ азљ. 

Том се изчерви малко нфшцо и отговори: 

— Менђћ ми е много драго това, тљи като и 
азђ сљмљ вложилљ тамљ свол работа: азљ напра- 
вихљ годђмата врата отфљ дамаскинска бронза. 
Иитесљ це а разгледаме, по-кљено, тљи като сега 
грбба да бљрзаме. ПЦо се отнаса до пазара, то 
жиесљ не е пазаренљ денљ, та по-добрћ е и иљ- 
говото разглеждане да отложимљ за други пхљ, 
тогава це видите тамљ повече хора. 

Азљ му поблагодарихљ и казахљ: 


КУ Нима тил хора сж селени» Какви хубави 
жени: 
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Тукљ азђ видфхљ една прфкрасна жена, сђ 
тљмина коса, сљ б5лљ цвфтђ на лицето, облћчена 
вљ красиво свфтлозелено облбкло, косто ткмо под- 
хождаше за горешил лђтенљ денђ; та ласкаво ми 
се усмихна и, както ми се стори, оше по-ласкаво 
се усмихна на Дика. Азљ млљкнахљ за минута, 
сетић продљлжихђ: 

— Питамђ за това, зашото не виждамљ тука 
истински селени, които очаквахљ да срфђшна на 
пазара, — разбирамљ селени, които да продаватљ 
нћшо. 

— Не мога да разбера,—отговори том, — как- 
ви хора сте очаквали да срфћшните тука, не ми 
е асно сжио, какво вии разбирате подљ думата 
„селени“. ЕМ-тил сж нашитђ сљефди, а ониз — 
живфатђ вљ долината на Темза. На нашитћ ос- 
трови има мфетности, дђто климатљтђ е по-студенљ 
и по-дљжделивљ отколкото тука, и затова облљ- 
клото на тамошнитћ хора е по-просто и изгледљтљ 
имљ е по-суровђ и грубђ отђ нашил; но на мно- 
зина тб се повече харесватђ отђ насљ: у т5хљ 
намиратђ повече характерљ. Но това е работа на 
вкуса. Вљ вефки случан, браковетђ между тбхђ и 
насљ сж винаги сполучливи, — прибави том за- 
мислено. 

Азљ го слушахљ, но очитб ми гледаха не не- 
го, а хубавичкото момиче сљ една голфма кош- 
ница зеленљ грахљ; то токушо се скри прђађ пор- 
тата, и мене ме обхвана чувството на тхга, което 
изпитваме понфкога, когато случаино срфбшнемљ 
на улицата красиво и интересно лице и не се на- 
даваме вече да го срђшнемљ повторно. 

Наи-сетић азљ продумахљ: 

— Знаете ли, шо ми идва на ума: тука азљ 
не виждамљ никакви бфдни, нито едного. 
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Том запна, очудено ме изгледа и каза: 

—- Разбира се, че нфма; б%днит6 прфдпо- 
читатђ да седатђ вђ кжши или да се разхождатљ 
вђ градината. Но сега, доколкото знала, болни 
нђма. Ами зао мислите да срфшцните болни по 
пжта » 
— Не, не, — казахљ азљ, — думата ми не 
е за болни. Азљ искамљ да кажа бфдни, разби- 
рате ли, сиромаси хора. 

— Не, —“отговори том, сљ весела усмивка, — 
просто нишо не мога да разбера. Вин непрђмђино 
трђба да поприказвате сљ мол прадфдо, тон ле 
ви разбере по-добрђ отљ мене. Хаиде, каран, Сивчо! 


Том дрљпна 1оздитђ, И колата бљрзо потегли 
кКЂМљЉ изтокљ. 5 


У: 


ДЂђца по плата. 


Задљ Бродуеи кжаицитђ отђ двђтђ страни на 
пжта станаха по-малко. Ним прфминахме прћаљ 
сдно мљничко, хубавичко поточе, косто шуртћше 
по обраслата сљ дљрвета мђ%етноств, и отидохме до 
другил пазарђ и градското кметство, както бихме 
парекли такова здание. Макарђ всичко наоколо 
ми 6% непознато, но азљ се досћицахљ, дђ се на- 
мираме, и не се очудихљ много, когато. спжтни- 
кЂтЂ ми каза накљсо: 

— Кенсингтонскилтљ пазарљ. 

Слбдљ това ним навлђзохме вђљ една малка 
улица сљ кжиши по двђтћ и страни или, по вђрно, 
С по единљ дљлаљгљ домљ (дљрвенљ, мазанљ) отљ 


увђтђ страни, сљ красива арка за пбшеходци. 


Дикљ заприказва: 
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— Това е собствено Кенсингтонљ. Тука ви- 


наги има твљрдђ много хора, тљи като всички 


обичатђљ силно тази романтична гора; и натура- 
листитђф а посћицаватљ, тљи като тука сж останали 
оце доста диви мђста. На зогљ та не се простира 
особно надалече, но оТива на сђверђ и на западљ 
прћађ Падингтонљ, спушца се малко кљмђ Нотингљ- 
Хизљ и по-нататђкђ; една тфена ивица отљ нел 
минава прфаљ Кинслендљ кљмљ Стокљ-Ноивеонљ 


и Клептонљ, дфто та се разстила по хљлмоветћ надљ“ 


Лиепскитћ блата, отљ другата страна на които, 
както знаете, се намира Епингската гора, колто 
се слива сљ тал. Мбстото, дђто пристигнахме сега, 
се казва Кенсингтонски градини, но зашо „гра- 
дини“, не знала. 

Шћбше ми се да кажа: „пљкљ азљ знаа“, — 
но наокнло ми имаше толкова нјаца, които не 
познавахљ, шото смћтнахљ за по-добрћ да прђмљлча. 

Пжхтњтђ минаваше сега прђзђ една чудесна 
гора. Откђмљ сфверната страна растителностљта 
ббше по-силна; даже джбоветђ и кестђнитђ б%ха 
доста високи; имаше и други дљрвета, между които 
азљ забфлћзахљ много авори и смоковници, дости- 
газци огромна величина. 

БЉ чудно хубаво вљ тази прохладна сљика, 
а денљтђ 6% горешљ, както подобава лфтно врђме; 
хладинката и сћнката потопиха мол вљабуденљ мо- 
зЂкљ вљ сладостни блбнове, и менђ ми се стру- 
ваше, че вфчно ше пжтувамљ вљ тави благоуханна 
прохлада. Изглеждаше, че и другарђтђ ми сподљђ- 
лаше моитђ чувства и все повече и повече заба- 
ваше конл, посмаики аромата на зелената гора, 
между които особно личеше мирисљтљ на папрата. 

Но колкото романтична и да бћше Кенсинг- 
тонската гора, та не 6% пуста. Ним србцахме 
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много хора, които пжтуваха по различни направ- 
ленил или просто се разхождаха изљ пжта. Между 
послбднитћ имаше много дбца отђ шестљ-седемљ 
до шестнаисетњ-седемнаисетђ години. ТЕ ми се ви- 
дђха особно красиви прфдставители на сволта раса 
и изглеждаше, че се веселатђ отљ сђрдце и душа; 
мнозина отљ тЕхљ седђха около мљнички палатки 
по трфвата; тукљ-тамћ горђха огнове сљ закачени 
надљ тбхљ котли, по цигански. Дикљ ми каза, че 
изђљ гората има прљенати кхжшцици, и ним дђистви- 
телно видбхме една-двћ. Том каза, че тђ били 
много малки и приличали на тљи нареченитћ ко- 
теджи отљ онил врђмена, когато вљ страната имало 
оце роби, но сж много хубави и удобни за 
лђтно врфме. 

— Тукљ трђба да има твљрдћ много дбца, — 
казахљ азљ, като посочихљ младежњта около пжта. 

— О, — отговори тоб, — тукђ има д%ца не 
само отђ наи-близкитћ кжици, отђ кжцитђ вђ го- 
рата, но вђобше отљ околноститћ. ТЋ често пжти 
устроиватђ такива разходки лфтно врфме, по цбли 
седмици прфкарватђ вђ гората сљ разни забавле- 
нил и живђатђ вђљ палатки, както виждате. Нин 
удобраваме напљлно това, тб се научватљ всичко 
да вљршатљ сами и изучаватђ дивитђ горски сљ3-. 
данил) и, знасте ли, колкото по-малко врбме прђ- 
карватљ тћ вђљ кжши, толкози по-лобрђ за тфхљ. 
Грфба да ви кажа, че и отђљ вљзрастнитћ мнозина 
се селатљ вљ гората; но т5 избиратђ по-гжсти гори, 
като Виндзорската и Динската, или сђвернитћ пу- 
стини. Като оставимљ настрана всички други удо- 
волствил, това имљ дава вљаможностђ да се зани- 
малтђ поне отмалко сљ тежка, груба работа, колто, 
сљ сљжаление трбба да ви кажа, все повече 'на- 
малава прђађљ послбднитђ петдесетђ години. 
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Том млљкна, сетић прибави: 

— Разправамљ ви всичко това, зашото виж 
дамљ, че трбба да отговарамљ на вашитђ вљпроси 
за които мислите, даже когато не ги казвате сћ 
гласљ; но моатљ роднина ше ви разправи по-под= 
робно за всичко това. 


Азљ почувствувахљ, че трфба да напусна сво- 


ата замисленостђ, и, за да не изпадна вљ неловко 
положение, а да кажа ијшо, продумахљ: 

— Да, цблата тази младежђ це се залови по- 
бодро за своитђ занатил, когато мине лђтото и 
ти пакђљ трфба да се вђрне вђ училишето. | 

— Училише ли; — очуди се ток. — Какво 
разбирате подљ тази дума» Азљ не виждамљђ, какво 
обшо може да има то сљ дћцата. Наистина, ним 
сме чували за училишце по развђждане на селди, 
за училице по живописљта, и вљ този смисљлћ 
би могли, речи го, да говоримљ за училише на дђ- 
цата; но, — прибави тои усмихнатђ, — азљ трфба 
да си признал, че не ви разбирамљ. 

„Даволљ да го вземе!— помислихђ си азљ, — 
не мога да си отвора устата, безљ да изпадна вћ 
нђкое ново усложнение“. Азљ не чувствувахљ же 
лание да посветавамђ мол прилтелљ вђљ истинската 
етимологил на тази дума, и си помислихљ, че по 
добрћ е да не говора за „фермитђ за произвеждане 
на момчета“, както обикновено наричахљ учили 
шата, толкова повече, че таквизљ вече инђфмаше 
както се досјацахљ. МИ така, слбдљ извђстно коле 
бание азљ казахљ: 

— Употрфбихљ тази дума вљ смисљлљ на вља 
питателна система. 

— Вљзпитание ли» — каза том, като се мж 
чеше да вникне вљ тази дума. — Азљ знал доста 
тљчно латински, за да разбера, че тази дума трђб 
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'" произлиза отљ едисете“), и чувалљ сљмљ ла; но 
пикога азђ не сљмљ срћшцалљ човфкљ, коћто да 
Може ла ми обасни достатљчно асно, какво та значи: 

Можете си прфдстави, колко низко падна 5 
МОТО мићние новиатђљ ми прилтелр, когато чухђ 
Тота открито признание; и азђ казахђљ сљ извбстно 
прђисорђжение: 

Подљ думата вљапитание се разбира систе- 
или за обучение на младежљта. 

ЛХми зашо. не и на вљарастнитћ; — по- 

Мита Дикљ и стрфлна сљ очи. — Но мога да ви 
ХиТри, —— продљлжи том, — че нашитђ дфца се 
Уна псзависимо отљ това, дали прфкарватљ 715 
лема па обучение“ или не. Какво приказвамљ! 
Пијо слпо не можете намђри между онил тамљ дђ- 
М' косто да не знае да плава, било то момче или 
мимиче, и весфко едно умђе да ћади мљничкит% гор- 
Ки пони, — еи-тамђ едно припуска! Всичкитђ 
УУђи ње ла готватђ госба; по-акитћ могатђ да ко- 
[707 мпозипа умЂатђ да пбокриватђ зданил и да 
прнопомиљ о дљрводфлски издђлил; всички умфатђ 
Ји 1лблатљ докени. Мога да ви кажа, че 1% зна- 
771 маса раооти. 

Да, но тбхното умствено вљзапитание, об6- 
Келеинисло на тбхних умљ, — забљлАзахљ азљ 
[7 пр ђвслохљ лобезно моата фраза. | 

| ест, — каза том, — може би виш не сте 
КРИЛИ исички тил нћша, за които азљ, говорихљ; 
| ико тона е така, то прфстанете да мислите. че 
Ми 11: пе се изисквало особно изкуство НРЦЕ 
Пало ппкакво умствено напрфгане,— вић ле 
Млитииле свосето мићние, шомљ видите, какљ ра- 
ни на покрива нђкон дорсетширски Ммомљкљ. 
Не, локолкото ављ ви разбирамљ, вии говорите за 


+ ено (вљавпитавамљ.), 
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книжно обучение; шо се отнаси до него, то е 
твљрдћ просто. Много отљ дбцата, като виждатљ 
книги наоколо си, научватљ се да четатђ на че- 
тирегодишна вљзрастђ, а чувалљ сљмљ, че не ви- 
наги е било така. Шо се отнасл до писането, нип 
не обичаме, когато тђ много рано започватљ да 
цапатљ хартизта (макарђ тђ все пакђ а цапатљ 
по малко), тђи като това ги привиква на лошљ по- 
черкљ. Пљкљ за какво е нужно това, когато тљи 
лесно и просто може да се напечатарг Но вии раз- 
бирате, че добрил почеркљ ним цбнимљ, и мнозина 
сами прђписватљ своитћђ книги или даватђ да ги 
прфписватљ. Думата ми е за книги, които сж нужни 
вђ малко екземплари — поеми и други такива, 
както знаете. Ала азђ се отклонихљ; но трбба 
да ме извините, тљи като азђ сљмљ заинтересуванљ 
вђ тази работа; самљ азљ сљмљ добљрљ прфписвачљ. 

— Добрф, — казахљ азђ, — да се повђљрнемљ 
за дђцата; когато тђ се научатђ да четатђ и да 
пишатљђ, учатљ ли тб оце нјицо — напримђрљ езицир 

— Разбира се, — отговори топ. — Понђ%кога 
даже по-рано, прђћди да се научатђљ да четатђ, тф 
вече говоратђ по френски, тљи като този езикљ го 
говоратђ наи-близкитЕ ни сљефди отђ онал страна 
на канала; тб скоро се научватђ и по нљЉмски, — 
езикљ, на които говоратђ огромно число хора на 
материка. Ето главнитђ два езика, на които нип 
говоримљ на нашитЕ острови, заедно сљ англиискиа, 
валискил или ирландскил езикљ. ИМ дбцата много 
скоро научватђ езицитћ, тљи като всички вљараст- 
ни ги зналтљ. Освђнљ това, сљећдитћ ни отљ она 
брфгљ често довеждатђ тука своитћ дбца. Малкитћ 
игралатљ заедно и се учатђ едни отљ други. 

— Ами старитђ езици; — попитахљ азљ. 
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- Обикновено 15 изучватђ грљцки и латин- 
17 заодно сљ сљврђменнитћ езици, ако искатљ да 
нити послбднитђ по-сериозно, а не само да 6љ6- 


ји на тђфхђ, 

Ами историл> — попитахљ азљ. — Какљ. 
"ни изумвате историзта» 

Но, — отговори тоћ, — шомљ човфкљ знае: 


/' 7070, тои чете каквото му се харесва; том лес- 


7" може да намђри нфкого, коћто да му посочи 
наи лооритђ книги по прфдмета, шо го интересува, 


ли ла му обласни каквото самљ не може да разбе- 
Ре о книгитћ. - 


Јобрћ, — казахљ азђ, — но какво друго 

пива Тђр Мисла, че не всички изучаватђ ис- 
гири пали» 

Пе, не, — отвљрна тон, — ником СВОМ 

1 оанимаватђ сђ нела; и азђљ даже не допус- 

7 70 мнозина а изучватљ. Чувалљ сљмљ ОТђ 

75 И, че хората особно- се интересували отљ 

1778 вљ тежки, размирни и бурни периоди ; 

Мл6, пали знаите, — прибави мозтљ прилтелв. 
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сљ добродушна усмивка, — иђма нишо подобно. 
Н%кои изучаватљ фактитђ относително разнитђ 
сљбитил и взаимнодфИствието между причинитћ и 
слбдаствиата, тђи че знанието цљвти у насљ; други 
Пљкљ, както чухте вече относително Боба, посве- 
таватђ врфмето си на математика. Никога не трђ- 
ба да се изнасилва личнилтљ вкусљ. 

Азљ забђабахљ: 

— Да не искате да кажете, че дбцата учатљ 
всичко това» | 

Томи отговори: 

—_ Зависи отљ ту, какво разбирате подљ 
думата дбца; и трфба сжио да помните, че тђ се 
различаватђ помежду си. Обикновено до петнаисе- 
тата си година тђ не четатђ много, ако не се смђ- 
татђ различнитђ повђсти и разкази: нии не харес- 
ваме ранната страст кмљ четене: при все това, 
срфшатљ се дфца, които искатљ да четатђљ оше 
отљ малки; може би това не е добрђ за тђхљ, но 
безполезно е да имљ се забранава; много често 
тази страст не трае дљлго врђме, и кмљ дваисе- 
тата си година тћ влизатђ вљ реда. Видите ли, 
дбцата вљобше обичатђ да подражаватђ на по-вља- 
растнитћ, а шомљ виждатљ че вљарастнитћ, се за- 
нимаватђ сљ такава необходима и интересна ра- 
бота, като строенете на кжшца, постилането на 
улица или разработването на градина, том тђ 
искатђ да работатђ сжшото; тђи че, струва ми се, 
нфма какво да се боимљ, че це имаме твљрдћ мно- 
го книжни учени. 

Какво мажехљ да кажа» Азљ столхђи мљл- 
чахљ, отљ страхђ да не направа нфкол нова не- 
ловкоств. Освћиљ това, докато старилтљ конљ теглљ- 
ше полека, азђ напрфгахђ зрђнисето си и нетљр- 
пеливо очаквахљ, кога шце доидемђ вљ сжицинскил 
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Лондонљ; искаше ми се да знал, какво е станало 
сљ него. | 

Но другарљтђ ми не можа изведнљжђ да при- 
вљрши сљ разговора и продљлжи, като че ли раз- 
мисле : 

— Наи сетнћ, азђ не знал, ше има ли н+- 
каква врбда за тбхђ, ако даже станатђ книжни 
учени. Призтно е да гледашљ, какљ тил учени 
веЂкога сж доволни отђ работата си, кљмђљ колто 
други не особно се домогватљ. При това тбзи уче- 
ни сж обикновено мили хора: тђсж такива добри 
и кротки, такива скромни и вђљ сжшото врфме вељ- 
кога се стрематђ да научатљ всичко онова, което 
"ђ самитђ знаатљ. Вљ сжшност менћ много ми 
се харесватђ всички ониз' учени, сљ които Сљмљ 
се срћшцалљ. 

Думитђ му ми се показаха до толкова ориги- 
пални, че ми се шфбше да му задамљ оце единљ 
вљиросљ, но вљ това врђме тљкмо стигнахме вљр- 
ха на една издигнатина; долу задђ дљлга пжтека 
отдбено видђхљ едно величествено здание, очер- 
'анилта на което ми б%ха познати, и азљ викнахђ; 

— Вестминстерското абатство! 

__— Да, — каза Дикђ, —  Вестминстерското 
поатство — или онова, косто е останало отљ него. 

— Какљ! Какво сте го направили» — сљ ужасљ 
никнахљ азљ. 

— Какво сме го направили ли» — отго- 
нори тои. — Нишо, само го реставрирахме. Вљн- 
шиниатђ му изгледђљ 065 се развалилљ отпрфди 
мпого вфкове; шо се отнаса до вжтрбшнил из- 
'ледљ, тоИ е вљастановенђ сега вљ всичката му 
красота, слбдљ като го очистили прфди стотина 
одини отђ лошитђ паметници на глупцитћ и ро- 
витђ, които го отрупвали, споредљ думитф на дфда. 
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Повљрвђхме оше малко, и отново като поглед“ 
нахљ надћсно, казахљ малко сђ нерђшитегенљ тонљ' 

— Какљ, това Парламентљтљ ли е! Оше ли си 
служите сђљ него» 

Том се закиска и извђстно врђме не можеше 
да се спре; сетнћ ме потупа по рамото и каза 

— Разбирамљ ви, сљефде; васљ трфба да ви 
очудва, дђто не сме го сљборили: азђ знал малко 
нћшо за него; единљ мои старђ роднина ми даде 
да прочета книги, дђто се разправатђ страннитћо 
комедии, които сжх се разигравали тамљ. Да с 
служимљ сђ него ли! Да, разбира се; тон служи, 
тљи да се каже, за допљлнителенљ пазарђ, а сжиб 
и за складљ на продуктитђ за торене на нивитћ, 
косто е много удобно, тљи като се намира при 
вода. (Струва ми се, че вђ началото на нашат 
епоха се канили да го сљборатљ; но, както сљмк 
чувалђ, едно чудновато дружество отђ архиолози, 
косето нђкога имало голфми заслуги, рбшители 
вљастанало противђ неговото разрушване ; сљборс“ 
ни били много други зданил, които се смфтали (и 
безполезни и даже врђдни отљ облцествено гледишце , 
това дружество дфиствувало тљи енергично и при 
веждало такива убфдителни доводи, шцото удљржало 
побфда; и азђ трфба. да кажа, вљ крал на кран 
шата, че ми е много драго това, тљи като, видите 
ли, ако не друго, то тил лоши, стари зданил слу 
жатљ поне за контрастђ на новитђ зданил, коитб. 
строимљ ниМ, и оше повече изтљкватђљ тбхнат 
красота. Вљ тази мђстностђ вим ше видите ош 
нфколко стари построики: кжшцата, вђ колто жи 
вфе молтљ дфдо, напримђрђ, и обширното зданис, 
което се казва сђборна черква св. Павел. И, ни 
дите ли, ними нфмаме право да се оплакваме 01, 
малкото тил жалки построики, тљи като вина! 


"љани 
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"маме 


неаможностњта да строимљ на други м%ста; 
н'ма зашо да се грижимљ и изкуствено да 
 уолаваме тази прилтна работа, тљи като вина- 
"ного работа отваратђ и новитћ зданиз даже 
то ићмаме намфрениес да ги правимљ занате 
прттени, _ Напримфрљ, просторљтљ вжтрђ вљ зда- 
17710 ме докарва до такљвљ вљеторгљ, достава ми 
тетази паслада, шото, за да го достигна, готовђ 
077 бтрува ми се, да пожертвувамљ простора на 
нелетата, Сетић, орнаментитћ, — сљ които, както 
зе ђрно весћки ше се сљгласи, лесно може да се 
употрђои вљ частнитђ кжици,— никога не сх 
ММНИНИ вљ голфмитђ зданил, пазаритћ и други 
пива Прочемљ азљ лудђфа за архитектурата, както 

монтљ прадћдо, и дбиствително мисла, че чо- 


НАРАРА 


" 


:" 


нелала снергиа трфба да дири изходљ главно вљ 


7" пекуство, тђи като тука азђ не виждамљ прђ- 


на сволта работа, докато всички други изку- 
а иматљ опрфдблени граници, 


| || 


МТ. 


Дребни покупки. 


|аито разговарахме по този начинљ, нии из- 
76 отђ гората на една кљса улица сљ кра- 
77 7 тросни кхжиши; моатђ сљижтникљђ 4 нарече 
ЛИЛИ, долната част на кжицитђ азљ бихљ на- 
77 Мокени, ако не ме спираше обстоателството, 
ора, доколкото можахљ да забЉлфжа, сљв- 
позпаваха изкуството да купуватђ и про- 
токитћ бфха изложени ОТКЉМљ наи-хуба- 
6!" страна, като че ли нарочно да привле- 
прита, а послфднитћ столха и гледаха, вли- 
" полизаха с вљрвопи вљ ржић, като че тукљ 
Мине слицинска трговима. Отљ двћтћ страни 


4 


РРРЕП 
ЈЕ: '" 
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на улицата се простираше една галерил сђ свод“ 
дове за пфшеходцитћ, както вљ нфкои стари ита“ 
лиански градове. Когато изминахме половинати 
улица, азљ видфхљ едно грамадно здание, само ид 
вљишнил изгледљ на което азђљ можехљ вече да се 
досђта, че то служи за центђрђ на нићшцо и ими 
извђстно обшествено назначение. 

— ова, както виждате, е пакљ пазарљ, 
каза Дикђ, — но тои е построенљ малко по-инач 
отљ другитђ; всичкитђ горни етажи на тил кжш 
служатђ за хотелљ, зашото тукљ се сљбиратђљ о 
врђме на врфме хора отљ всички страни; насем 
нието тука е много гжсто, както виждате, а мис 
зина много обичатљ тљлпата, макарђ за себе 
азљ не мога да кажа това. 

Азљ не можахљ да не се усмихна при м 
сљлата, колко дљлгто се крбпи традицизата. Духљт 
на Лондонљ оце господствуваше тука и това 6% 
центђрљ — умственђљ центљрђ, доколкото знаехљ. || 
все това азђ нишо не казахљ, а само помолих 
Дика да караме по-полека, тљи като изложени 
вљ докенитћ нђЕшца ми се виждаха извљирејџ 
красиви. А 

— Да, — продљлжи том, — тука има мно 
изшцни работи, и пазарљтђ вљобше е прфднази 
ченљ за красиви прфдмети, тљи като Парламент 
скиатљ пазарђ, дђто се продава зеле, рђпа и друг 
подобни на заедно сљ бира и просто вино, 
близко оттука. 

Сетић топ сљ лобопитство ме погледна и доба 

— Може би, вим желаете да си купите ић 
както се казва2 

Сљ свинитђ си вфхти дрехи азљ прфдстаџ 
вахљ, както забфлбзахљ, чуденљ контрастђ сљ и 
мђЂненитђ граждани, които срфшахме. Струва 
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МУ 16, че тил нагледљ незаети сљ работа хора ме 
(иелаха като нЕцо диво, и азђ ницо нбмахљ про- 
Јин, ако можехђ се освободи и отђ мол изгледљ 
М' казначен отљ марината вљ оставка. Но вљпрф- 
Ки псичко, което бхљ чулљ, азђ пакђ пљхнахђ 
река иљ джеба си, вђ коџто, за голбмо сљжаление, 
Не намћрихљ нишо металическо, ако се не см%- 
МУ" лва ржждасали стари клочове; тука азљ си 
ПММУНИХљ че вђ врбме на нашил разговорђ вљ 
паимерсмитскил хотелљ азљ извадихђљ отђљ джеба си 


Вђ длокена. 


Ренини пари, за да ги покажа на хубавичката Ана, 
Мо Ти оставихђ тамљ на масата. Лицето ми се вкис- 
Ми пнимитслно, и Дикђљ, коџто ме гледаше, попита 
Анин! рћзко: 


|, Гестљ! Какво ви стана» Да не ви е 


кинила оса 


Пе, — отговорихљ азљ, — забравилљ СљмђЉ 


ПОШТЕ 
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— Че какво отљ това, — каза том, — каквото 
и да сте забравили, вии можите да си го доста- 
вите отљ този пазарђ, тљи че нђма какво да се 
безпокоите. Е 

Вљ това врфме азљ успбхљ да доида на себе 
си и, като си спомнихљ за чуднитђ обичаи вљ та- 
зи страна, нђмахљ желание отново да слушамљ 
лекцил по политическа икономил и за монетитф 
вљ врђфмето на Едуарда; ето зашо азђ само про- 
ахљ: 

У Дрехи ... Мога ли да си купа други" Нали 
виждате ... Какљ мислите по това» 

Том нагледљ нљ%маше никакво намђрение да 
ми се смђе, но каза вљвебимљ сериозно: ј 

— А, колкото засега, не си купуваите нови 
дрехи. Знаите ли, моатђ прадфдо е антикварђ, и 
тои ше бжде много доволенљ да ви види така, 
както сте. И сетић, — азђ не искамљ да ви уча — 
но менђ ми се струва, че ако се облћчете както 
всички, то це лишите хората отљ удоволствисто 
да изучватђ вашил коспомљ, а това не би било 
добрђ отљ ваша страна. Не сте ли сљгласни сљ 
това' — попита том сљвебиљ сериозно. 

Азљ никакђ не сметахђ за свод ДЛЖНОСТ 
да се излагамљ за смбхљ на хората, които се по- 
кланатђ на красотата, но видфхљ че имамљ рабо- 
та сљ нЉкакљвђ си закоренблљ прфдразсхдаљкљ и 
че не трђба да се скарвамљ сљ новиз си прилтељљ. 
Затова азљ само отговорихљ: 

— О, разбира се, разбира се. 

— Е добрћ тогазђ, — каза том сљ доволенљ 
тонљ, — вии можите да разгледате всичко, което 
се намира вљ тил докени; помислете си, не ви ли 
трфба нћцо» 

— Мога ли да си достава попонљ и лула' 


# 
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— Разбира се, — каза ток. — И за какво ли 
мисла, та и досега не сљмљ се сфтилљ да ви прбд- 
ложа» Не напразно Бобљ већкога ми казва, че нии, 
непушачитћ, сме голђми егоисти; ман че тон има 
право. Но ето и попонљ. 

Том дрљпна оздитћ, слбзе и азђ го послђ%д- 
вахљ. Една хубава жена, облчена вљ разкошни 
дрехи, обшити сљ цвфта, бавно прфмина, надни- 
чаники кљмљ прозорцитћ. Дикђ се обљрна кљмљ неа: 

— Моме, це бждите ли тљи добри да подљр- 
жите конл, докато ним отидемљ вљ шокена> 

Та умилно кимна сљ глава и почна да милва 
конла сљ хубавата си ржчица. 


— Какво хубаво сжиество! — казахљ азљ на 
Дика, когато влфзохме. 


— Ком, стариатђ Сивчо ли» — отвђрна том 
сљ лукава усмивка. 


— Не, не, — отвђрнахљ азљ, — не Сивчо, а 
дамата. 


— Да, та е хубава, — каза тоџ. — Добрђ че 
тукљ има много хубавици, така че вефки младежђ 
може да си избере момиче по вкуса си. Страхљ ме е 
че по-рано нии би трфбало да се биемљ за тфуљ. 
По азђ не искамљ да кажа, — добави том, като 
стана изведнђжљ сериозенђ, —- че това понђкога 
ис се случва и сега. Ним знаемљ, че мобовљта не 
веђкога бива разумна, а разваленостњта и себело- 
ристо се србшатфљ по-често отколкото нравствено- 
сљта. — И том добави сљ оше по-мраченљ тонљ: 


— Едвамљ прфди единљ мфевцљ случи се едно 
псттастие, косто коствува живота на двама мжже 
и па една жена, тогава всфкакво веселие изчезна 
а извђстно врфме у насљ. Но сега не ме питанте 
га това. ПДе ви разкажа послћ, 
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Вљ това врфме ниМ вече влбзохме вљ единљ жо- 
кенљ или барака сљ тезгихљ и лавици по стбнитђ; 
веичко ббше много чисто, безљ всђкаква претенцил 
на разкошљ, но всичко друго не се отличаваше 
отђ онова, косето сљмљ свикналљ да виждамљ. Тамљф 
стоаха двђ дљбца — мургаво момче на дванаисетђ 
години, косето четћше една книга, и хубаво моми- 
ченце една година по-вљарастно, косто сжшо четбфше 
задљ тезгаха; очевидно, т5 ббха братљ и сестра. 

— Здравђите, малки сљећди, — каза Дикљ. -— 
Молтљ приателљ желае да получи лула и потонљ, 
можите ли му услужи» 

— О, да, разбира се, — бљрзо каза момичен- 
цето сљ донђфидф смбшна важностљ. 

Момчето подигна глава и втрбичи погледљ вљ 
моето чуждестранно облбкло, но изведижљ се за- 
черви и се обљрна, като че ли разбра, че се дљр- 
жи не сљвеђмљ прилично. 

— Драгин сљећде, — каза момичето сљ важно 
изражение на дфте, косто играе на дмокенљ,— ка- 
кљвђ попонљ желаете» 

. — Латакил, — отговорихљ азљ, чувствуваики 
се, като че вземамљ участие вљ дфтинската игра, и 
сљмнаваћки се, дали ше получа нЉшо, показвахљ 
се, че вђрвамљ. | 

Но момичето взе отљ лавицата задљ себе си една 
хубава кошничка, отиде до една бљчовка, насипа 
лопонљ вљ кошничката, и л турна прфдљ мене на 
тезгаха, така че азљ можехљ да го помириша и 
да вида, че това 6% дфиствително отлична латакил. 

— Но вим не го прфтеглихте, —казахђ азђ); 
—-а колко мога да си взема» 

— Сљвђтвамљ ви да си напљлните кесиал, — 


отговори момичето, — зашото на друго место вии. 


нфбма да намфрите латакил. ДЉ ви е кесиата: 
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Азљ се разтљрсихљ и намђрихљ парче басма, 
косто ми служеше за потонева кесиа. Но моми- 
ченцето а погледна сђ извћстно прћарфние и каза: 

— Драгим сљефде, азљ мога да ви дамљ но 
по-хубаво отљ този: басманљ парцалљ. 

. Бане завтече и скоро се вђљрна, но, мина- 
ваики покраи момчето, пошепна му нђфшо на ухо- 
то; то кимна сљ глава и излбзе. Момичето, като 
хљржеше и обрљшаше вљ ржиђтћ си хубаво изра- 
ботената кесил отљ червенљ сафтанљ, каза: 


— Ето какво избрахљ за васљ, и вин трђфба 
да го вземете, кесилта е хубава, и вљ нел много 
може да се сљбере. 


Сетић то почна да а пљлани сљ топонљ и, 
като а сложи отпрћдаћ ми, каза: 


— Сега ви е нужна една лула, но вии трћба 
ла ми помогнете да ви а избера, еи-сега токушо_ 
лонесоха три много хубави. 

То отново изчезна и се вљрна сљ голфма лу- 
та) много изкусно издблана отђ нфкакво си жи- 
таво дљрво и обкована вљ злато сђ малки лљекави 
камљчета. Сљ една рћчђ, това бб ше наи-красива- 
га дребулил, колато нфкога сљмљ виждалљ, малко 
ићцо прилична на хубаво апонско издфлие отљ 
'ози родђ, но само че оце по-хубаво. 

— Боже мом!— казахљ азђљ, когато а разгле- 
лахђ,— това е нфшцо много скжпо за мене, пљкљђ 
п за когото и да било другљ, сљ изкшочение може 
ои на всесвфтскил императорљ. При това, це а 
изгуба, азђ веЂкога губи лулитђ си. 

Момичето се смути и каза: 

— Нима та не ви се харесва, сљефде> 

— О, не, — отговорихђ азљ, — разбира се, та 
чи се харесва. 
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— Вљ такљвђ случаи вземете а, — каза то, — 
и не се безпокоите, че це а изгубите. Какво отљ 
това, че а загубите» Навђрно другљ ше а намфри 
и ше си послужи сђ нел, а вии можите да си до- 
ставите друга. 

Азљ взехљ лулата отђ ржићтћ на момичето, 
за да а вида, и, безљ да се сфти, като а разглед- 
вахљ, казахљ: 

. — Но колко трфба да заплатл за такова нјацо» 

Дикђљ си турна ржката на рамото ми, когато 
казвахђ тил думи, и, като се обљрнахљ, срђшнахљ 
погледа му, комическото изражение на коџто ме 
прфдпазваше отљ по-нататљшмна проава на изчез- 
налитђ тђрговски наклонности; азљ се изчервихљ 
и си прфхапахљ устната, а момичето ме гледаше 
сЂ дљлбока сериозностњ, като че ли азљ б5хљ чуж- 
денецљ, коџто се бђрка вљ думитћ, тљи като оче- 
видно то нишцо не разбра. | 

— Много ви благодара, — продумахљ азљ наи- 
сетић сљ чувство и турнахђ лулата вљ джеба си, 
но все пакљ сђ извђстно сђмићние, дали нђфма да 
ме пипнатљ за чката. 

— Много ни е приатно, че ви виждаме, — ми 
каза момиченцето, мжчеики се доколкото е вља- 
можно да подражава манеритђ на вљарастнитћ, 
което 6% у него прблестно. — Голфмо удоволствие е 
да услужвамљ на такљвђ милљ старљ джентлменђ, 
като васљ, особно като виждамљ, че сте пристиг- 
нали отљ далечно мћ%сто. 

— Да, мила мол, ——отговорихљ и, —азљ на- 
правихљ дљлго пжтешествие. 

Вљ това врђме, когато отљ вђжливостђ произ- 
несохљ тази лљжа, вљ докени влђзае момчето и 
носћише вљ ржић табла, на коато имаше едно шише 
им двђ много хубави чаши. 
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— Сљефди, — каза момичето (косто водћше 
ићлил разговорђ, тљи като- братђ му навђрно 6% 
много срамливђ), — мола ви се, пиџнете по една 


чашка, прфди да си трљгните, — гости като васљ 
ис се случватђ вефки денљ. 

Схбдђ това момичето сложи таблата на тез- 
гиха и тђржествено напљлни чашитћ сљ златисто 
НиПоО, 

Азљ пихљ. Денљтљ ббше горешљ и менђ ми 
бе пиеше. „Нима, помислихљ си, реинското грозде 
и досега оце не е изгубило свол ароматљ“, зашото 
ико азљ нђкога Сљмљ пилљ хубаво шаинбергско 
нино, то 65 онал' сутрина; и азљ на ума си рђ- 
нихљ да попитамљ Дика, като какљ тљИ си до- 
бтаватђ такова прбкрасно вино, когато вече нбма 
болесни, принудени да пиатђ грубитћ вина вм%сто 
пљикитб, приготвани отљ тбхљ зарадљ другитћ. 

– Нима ићма и виџ да пићнете но една чаш- 
ка сљ насљ, мили малки сљебдиР — попитахљ азљ. 

— Азљ не пил вино, -- отговори момичето,— 
"и. повече обичамљ лимонада, но желал ви здраве! 

— Азљ пљкђљ повече обичамљ бира сљ жин- 
жифилљ, — каза момчето. 

„Да, да, — помислихљ си азђ, — дћтскитћ вку- 
бонс не сж се измфнили много“. 

Саћдљ това ним се простихме сљ тбхљ и излћ- 
'охме отљ докена. За мое сљжаление, както при 
нисзапнитћ прфврљшцанил вљ сљнишата, вмћсто прђ- 
"расната жена, единљ високљ старецљ дљржеше 
нипил конљ. Том ни обасни, че момичето не могло 
1 чака и че том го замфстилљ, и, като видђ, какљ 
Ко икиснаха нашитђ лица, тоџ ни смигна и се за- 
(М., тљи че не ни оставаше друго, освћиљ и нин 
осе засмђемљ заедно сљ него. 

– Кждћ отивате» — попита тоћ Дика. 


— Вљ Блумсбери, — отговори Дикљ. 

— Азљ бихљ доштлљ сђ васљ, ако не искате 
само двама да пжтувате. 

— Добрђ, — каза Дикљ, — кажете ми, кога 
трфба да слбзите, азљ ле се спра зарадљ васљ. 
Хаиде, да вљрвимљ. 

Ним отново потеглихме и азљ попитахљ, всљћ= 
кога ли дфцата замфстатђ вљарастнитђ на пазара. 

— Много често, — отговори тоџ,—– ако само 
не се случи да иматљ работа сђ тежки стоки, но, 
разбира се, не постоанно. Дљ%цата сами обичатљ 
да се занимаватђ сљ това, и то е полезно за тфхљ, 
зашото тђ иматљ работа сљ различни видове стоки 
и научаватђ, какљ се праватљ, 'откждћ се донасатђ 
и други подобни, а освбиљ това тази работа е тол- 
кова лека, че всђки може да а вљрши. Казватљ, 
че вљ пљрвитђ дни на нашата епоха имало много 
хора, които страдали отљ нравствената болестњ, 
наречена /Лљностњ, тљи като тђ били прфки по- 
томци на онил хора, които вђљ лошитђ врфмена 
карали другитћ да работатђљ за тђхљ— на онид 
хора, които вљ историческитђ книги наричатђ ро- 
бовладблци или господари на работницитћ. Тил 
именно хора, страдашци отљ /њносињ, всичкото си 
врфме прфкарвали вљ докенитћ, зашото за нишо 
друго не ги бивало. Азљ даже мисла, че нљ%кога 
тћ, навђрно, сх били заффлжени да се занимаватђ 
сЂ тод видљ работа, зашото всички 75, особно же- 
нитђ, били толкова грозни и произвеждали такива 
грозни дфца, че сљебдкитћ не можели да ги тљр- 


патђ; за борба противљ тази болест били взети. 


наи-рбшителни мђрки. За шастие, мога да ви кажа, 


че всичко това вече мина; болестета или изчезна, 
или сжтацествува вђљ такава мека форма, лото отљ. 
едно малко лфкуване прфминава. Понљфкога тази. 
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ролестђ л казватђ меланхолил и отшаване бтљ жи- 
кота. Смбшни казваниз, нали> 

| — Да, — казахљ азљ, сљ дљлбоко очудване. 
[о тука се намћси старецљтљ : 

— Да, всичко това е истина, сљеЂде, азљ ви- 
ихљ нфЉкои отђ тил нешастни жени, вече бабич- 
ки. Но баца ми познавалљ много отђ тбхљ. ко- 
гато тћ били млади, и тон казва, че тђ СНС вИЋ 
пе приличали на млади. Прљститђ имљ били тљнки 
като куки, ржцфтћ имљ — като клфчки, талиитћ 
имљ — като пришвљкнати чаши, и при това сљ из- 
брхнали устни, сђ остри нослета и блфдни бузи." 
[| тб вефкога се чувствували обидени, каквото и 
ла имљ кажите, каквото и да имљ направите. Не 
с за чудене, дђто тф раждали грозни дфца, зашо- 
то ником не е могљлађ да ги залоби, освћиљ 
прилични на тбхљ мхже.... Горкитћ! — тон се 
сипрђ и изглеждаше, че спомна цблил си миналљ 
животђ, послђ каза: — И знаете ли, сљефди че нђ- 
кога всички много тревожеше тази болесљ — /7%- 
ностатта ; едно врђме ним изгубихме много трудљ 
за да намЂримљ срфдство за неџното палбкуване. 
Пе ви ли се е случвало да четете нбкол медицин- 
ска книга по този вљпросљ» Е 

ње Не, — отговорихљ азљ, ТЉИ като старецљтљ. 
сс обљрна кљмљ мене. 

— Та така, продљлжи тои, — едно врфме мис- 
ићха, че това е остаткђ отљ старата, срфдневђ- 
ковна оолесте — проказата; изглежда, че е била 
мпого заразителна, тљи като мнозина болни отљ нел 
еж прфкарали усамотенљ животђ, и тбиљ имљ прис- 
'ужвали особна класа болни хора, облђчени сљ особ- 
ни дрехи, за да се отличаватљ отљ другитћ. ТЕ нос%- 
'п между другото, гаши отљ вљлнено кадифе, материл 
колто слбдљ нфколко години почна да се казва плиса, 


Всичко това изглеждаше много интересно, и 
азђ искахљ да накарамљ стареца да се разприказва. 
Но Дикљђ, стори ми се, 6% кедоволенљ отђ всички 
тил разкази за миналото; наистина, азљ подо- 
зирахљ, че том искаше да. ме заведе при прадћда 
си, доколкотб е вљаможно непокжтнатљ. Вљ крал 
на краишата тои се засмђ и каза: 

— Извинете ме, сљећди, но азђ не мога да 
се стљрпа. Л си прфдставете: хората не обичали 
да работатљ! — това е много смћшно. Та даже ти, 
старљ конљ, обичашљ да поработвашљ понђфкога, —- 
каза том умилно, като поглади сљ камшика ста- 
риа конб.— Каква смћшна болест! Сполучливо 
сж ла нарекли меланхолиа! 

И том отново високо се разсмђћ, извљнредно 


високо, както си помислихљ, за неговитђ обикно- 
вено толкова хубави манери; и азљ се засмбхљ 
сљ него за компанил, но само прђфзљ зжби, зашо- 
то, както можите си прфдстави, азђ сљвећмљ не 
намирахљ смћшни ониз хора, които не обичатљ 
да работатљ. 


МП. 
Трафалгарскиптљ скверљ. 


Сега азђ отново почнахљ внимателно да гле- 
дамљ наоколо, тљи като нии минахме пазара Пи- 
кадили и се намирахме вђљ една мфстностњ, застро- 
ена сљ изшцни, украсени сљ орнаменти, кжци, 
които азђ бихљ нарекљлљ вили, ако ббха грозни 
и сљ смбшни украшенил, което не ббше вђ даде- 
нил случаи. Вебка кжшца се намираше вљ градина, 


добрф наредена и насадена сљ цвфта. Косоветћ ве- | 


«ело пћеха вљ градинскитђ дрвета, отђ които почти 
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нсички, сљ изклочение на лавровото дљрво тукљ- 
гамћ и н%колко липи, изглеждаха да бждатљ овош- 
"и; тука имаше твљрдђ много черешови дљрвета, 
сега почти цбли покрити сљ череши, и когато ми- 
навахме покраи нфкол градина, дбца и млади моми- 
чета ни прфдлагаха кошници сљ чудесни плодове. 
Между всички тил кжши и градини невљзможно 
"ђше, разбира се, да се забфлфжатљ слбди отљ. 
старитб улици, но менђћ ми се струваше, че глав- 
пата улица 6% останала сжиата, както ипо рано. 

Нин излћаохме на широко, открито простран- 
бтво, малко наведено на оогљ, слљичевата страна 
на което 6% насадена сљ плодни дљрвета, и нан- 
главно) доколкото можахљ да вида, сђ зарзали, вљ 
срфђдата на които се издигаше едно хубаво, весело, 
Лервено зданиице, украсено сљ картини и позла- 
гена рђазба, косто имаше изгледљ на павилљонљ. 
Опљ ложната страна на тази градина се протака- 
(16 ДЂЛЂГЂ пжтв сљ сЂичести, стари крушови дљр- 
кота, вђ краа на които се виждаше високата кула 


па едноврфмешнил Парламентљ, 


Странно усјашцане ме обхвана; азљ си затво- 
рихљ очитћ отљ слљицето, което ослбпително свђ- 
Папе надљ градинитћ, и вљ една минута прфдђ 
мене прфминаха видфнилта на миналото. Голбмо. 
пространство, заобиколено сљ високи грозни кж- 
ти, сљ грозна черкова вљ жгљла и неизказано 1о- 
то, украсено сљ кубе, здание задљ мене; пжттљ, 
напљлненљ сљ задушаваша се, вљзбудена тљлпа, 
можду колто изпљкваха омнибуси, прбиљлнени сљ 
рители. Вљ срфдата постланљ скверђ сљ фонтанљ, 
но него нЂколко души облћчени вљ сини дрехи, 
" мпожество странни, грозни бронзови изображе- 
нил (едно на вђрха на висока колона). Този скверљ 
ко пазћше откљмљ пжта сљ четире реда здрави 


„емврииски денб. 
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мжже, облфчени сљ сини дрехи, а откљимљ гожна- 
та страна се виждаха шлемоветћ на кавалеристи, 
смљртно блђдани вљ драчината на студенил но- 


Азљ отново отворихљ очи кљмљ слљичевата 
свфтлина, огледахљ се наоколо и вђзкликнахљ меж- 
ду тил шепнеци помежду си дљрвета и миризливи 
цвђта : 

— Трафалгарскилтљ скверљ ! 

— Да, — каза Дикљ, които отново дрљпна 103- 
дитћ, — том е. Не ше ми се види чудно, ако 
вим намђрите смћшно това название, но, вљ крал 
на краишцата, нђма зашо да се измћни то, тљи ка- 
то названието на изчезналото безумие не врфди. 
Но понфкога азљ мисла, че ним би трфбвало да 
му дадемљ друго име за споменљ на голћмата бит- 
ка, коато е станала на сжшото това м%сто вљ 
1952 година, — това било много важно сљбитие, 
ако само историцитћ не лљжатљ. 


— Което тћ обикновено праватђ, или поне 
сж правили, – забблђза старецљтљ. — Напримђрљ, 
какво це кажите по това, сљећди; Азљ четохљ 
единљ разбљрканљ разказђ вђ книгата — ехљ, че 
глупава книга!— Историл на сониалната демо- 
кранил отљ Джемса, за битката, колто е станала 
тука около 1887 година (азђ лошо помна числа). 
Част отљ народа, казва тази историл, потеглила 
насамљ, за да направи сборљ, а лондонското пра- 
вителство, или сљвЕтђ, или комисил, или друго нљђ-_ 
какво сљбрание от жестоки, недоразвити глупци, 
нападнало тфзи граждани (както тф тогава сж каз- 
вали) сљ оржжие вђ ржка. Това е много смћшно, 
за да бжде истина; освбнљ това, споредљ изложе- 
нието на историата, нишо по-нататљкђ не се е 
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случило; разбира се, всичко това е много смбшно 
и пе може да бжде. истина. 

— Не, — отвљрнахљ азђ, — вашилтљ мистерђ 
Лжемсљ има пљлно право. Всичко това е сљвебмљ 
нћрно, сљ изклочение само на това, че тука нее 
имало битка, а просто на безоржжнил и миренљ 
пародљ нападнали неприатели, вворжжени сљ тоежки. 

— Ами тћ понесоха ли товар» — каза Дикљ, 
п за прљвђ пжтђ на неговото всфкога добро- 
љушно лице азљ видбхљ непризтно изражение. 

Азљ отговорихљ, като се изчервихљ: 

— Ним трљбаше да понесемљ това, ниШ ни- 
о не можехме да направимљ. 

Старецљтљ втрђнчено ме изгледа и каза: 

— Изглежда, че виИ много знасто по това, 
сљебде. И нима дфИствително е истина, че нишо 
пе е излбало отљ товар 

— (Стана това, отговорихљ азђ, — че ог- 
ромно число хора бЂха хвљрлени вљ затвора. 

— Коиг Побонницитћ ли; — попита • старе- 
иљтђ. — Горкитђћ | 

— Не, не, — отговорихљ азђ, — бититћ. 

Старецљтђ продума много сериозно; 

_— Приатезо, мисла, че сте прочели н5%ком 
соорникђ сљ лљжи и много лесно сте повђрва- 
шп всичко. 

— Увђравамљ ви, — казахљ азљ, — че казвамљ 
чистата истина. 

= Да, да, вЂбрвамљ че вин тљи мислите, сљ- 
сђде, — забћлћза старецљтђ; — но азђ не мога да 
разбера, зашо говорите това сљ такава увбреностљ. 

Тљи като азђ не можехљ да кажа зашцо, то 
си прфхапахљ устната. Вљ това врфме Дикљ, коћ- 
го стоеше сљ смрљшени вђжди, замисленљ, каза 
кротко, но жаловито: 
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— Колко е странно да си помисли човфкђ, 
че тукђљ е имало сжшо такива хора като насђ, 
че тђ сж живђли вљ тази прфкрасна и шаст- 
лива страна, имали сж, както прфдполагамљ, сж- 
то такива чувства и привђрзаности, като насљ и 
сж можели все пакљ да вљршатљ такива ужасни 
на. 

Да,—заговорихљ азљ сљ поучителенљ тонљ, 
-— но вђ крал на краишата даже вљ него врђфме 
имаше извђстно облекчение вљ сравнение сљ онова, 
косето го прфдшествуваше. Нима не сте чели за 
срфдновфковнил периодљ, за жестокоститћ на не- 
говитћ углавни закони, и какђ вђ онил врфмена 
на хората сфкашљ е доставало удоволствие да мж- 
чатђ своитћ ближниР — Дори свол Богљ тђ б%ха 
обљрнали вљ единђ видљ мжчителђ и тмничеринљ. 

—- Да, — каза Дикђ, — за този периодљ сжшо 
има хубави книги, нђфкои отђ които азђ сљмљ челљ. 
Но шо се отнаса до по-голфмото облекчение вљ 
деветнаисетил вђкђ, азђљ не виждамђ нишо подобно. 
Вљ крал на краишата срфдневфковнитћ хора сж 
постжпвали споредљ сљвђстњта си; вашата б%лфжка 
за тфхнил Богљ е напљлно справедлива; тђ сами 
сж били готови да понесатђ онова, косто сж на- 
лагали на другитђ; когато хората отљ деветнаи- 
сетил вфкљ сж били лицембрни и, показваџки се 
за хуманни хора, мхчили сж ониал, които сж могли 
да мжчатђ, и сж ги хвљрлали вљ затворђ безљ 
веђкаква причина, само зашото 15 сж били такива, 
каквито сж ги заставали да бждатђљ тбхнитђ госпо- 
дари-тумничери. О, ужасно е да се помисли това! 

— Но, може би,— забћлћзахђ азљ,—–—тђ не 
сж знаели, какво н:шо е затворљ. _ 

Дикљ изглеждаше че е вљабуденљ и даже 
сљрдитљ, 
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— Толкозђ по-срамно за тбхљ, — каза тои,— 
когато вии и азљ знаемђ това толкова години по- 
кљено. Мислите ли, че тђ не сж знаели, каква 
нрђда принасатђ на облцеството даже наи-добритђ 
затвори, а тбЕхнитђ затвори далечђ не сж били 
лобри. 

— Но нима вин сега никакљ нђмате затвори; 

- попитахљ азљ. 

Ала шомљ като се изплљанаха изљ устата ми 
гил думи, азђ разбрахљ, че направихљ грћшка, 
гљи като Дикљ цћлђ пламна и се намрљци, а ста- 
рецљтљђ, изглеждаше очуденљ и опечаленђ, и послђ 
Дикљ, каза здосано, макарљ оше да се сдљржаше · 


МИ ; 
+. 4 74 


Прокарватђ ПатБ. 


— Боже мои! Какљ можете да задавате та- 
кљвЂ вљпросљ» Нима азђ не ви казахљ, че ним 
знаемљ, какво нћшо е затворђ, по достовђрни 
описаниал на много правдиви книги и сљ помошњљта 
па нашето собствено вљображение; А нима виц 
сами не обљрнахте вниманисто ми, че хората по 
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улицитћ и пжтишцата изглеждатђ шастливи> А 
какљ тђ биха могли да иматђ шастливљ изгледљ, 
ако знаеха, че сљеђдитћ имљ лежатђ вљ затвора, 
а тб спокоџино понаситђ подобно нфцо; Ако вљ 
тмницата имаше затворници, то това не би могло 
да се скрие отљ хората, — тђљи както може да се 
скрие едно случаино прфстжпление, зашото по- 
 слЂдното се извљршва не сљ обмислено намђре- 
ние и не вљ присжствието на нбколко души, които 
хладнокрљвно помагатђљ на убиеца, както това ста- 
ва обикноврно вљ затвора. Затвори! О, не! не! не! 

Том се спрф, успокои се малко и продљлжи 
с дружелшобенљ тонљ: 

— Извинаваџте! Азљ не трђбаше да се гореша 
толкова, шомљ затворитћ вече не сжишествуватљ: 
страхљ ме е, че вин це си помислите лошо за 
мене, задфто изгубихљ самообладанието си. Раз- 
бира се, не можеше да се очаква, че виџ, при- 
стигнали отљ далечни страни, бихте познавали 
всички тил работи. А сега бол се, че ви причи- 
нихљ безпокоиство. 

До извфстна степенљ тон дфиствително ме обез- 
поком, но тон 6% тљи великодушенљ вљ сволта го- 
решина, че азђ оше повече го обикнахљ и казахљ: 

— Не, азљ сљмљ виновенљ, задфто сЂђмљ тол- 
кова глупављ. Позволете ми да промфна прфдмета 
на разговора и да ви попитамљ, какво е онова 
строино зданиес, косето се вижда вђ крал на лво- 
ровата алел» 

— А,— каза том, — това е едно старо здание, 
построено около половината на дваисетил вфкљ и, 
както виждате, сљ страненљ, не особно хубавђ 
фантастиченљ стилљ; но вљ него има много хубави 
работи, по-голђмата част сж картини, нфкои сж 
много стари. То се казва Национална Галериа; 
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ал понфкога се чуди, какво значи това название. 
Каквото и да било, но сега всички мфста, дфто се 
пазитљ рфдки картини, се казватђ Национални Га- 
"српи, може би по подражание на тази. Отђ само 
ссов си се разбира, че такива галерим има много 
изљ цфлата страна. Азљ не искахљ да го освбт- 
глвамљ, чувствуванки, че тази задача би била много 
чжана, и, като извадихљ вфликолфпната си лула, 
почнахљ да пуша, а стариатђљ конљ отново заприпка. 
Хогато потеглихме, азђ забфлћзахљ: 


— Тази лула е много грижливо изработена 
лреболил, а вим всички вљ тази страна изглеждате 
њи разумни, и вашата архитектура е толкова ху- 
оава, че азђ просто се чуди, какљ можете да се 
занимавате сљ такива дреболим. 

Като казахљ това, азђ помислихљ че 01% мол 
страна е неблагодарносте да говора така, слбдљ 
като получихљ такљвђ хубављ подарљкђ, но Дикљ 
сћкашљ не забфлза молта невљзпитаностђ и от- 
говори : 

— Че зашо, не мога да разбера, — това е ху- 
бавичко нбшо; никоџ не е длљженљ да го прави, 
томљ не иска; но азђљ не разбирамљ, зашцо да не 
го прави онл, които иска. Разбира се, ако нљ+- 
махме достатђчно граввори, то всички би трббало 
да се занимаватђ сљ архитектура, и тогава тфзи 
„дреболии“ (каква хубава дума) не биха ги ра- 
Оотили; но тљи като ниџ имаме твљрдђ много 
хора които могатђ да гравиратђ, —вљ дфиствител- 
пост почти всички,—и тљи като работа има малко 
или, по-вђрно казано, ниџ се боимљ, че це бжде 
малко, то не прђнебрфгваме и тази дребна работа. 


Тон помљлча малко, като че ли смутенљ, пос- 
и лицето му отново се пролсни и тоћ каза: 
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— ШНаи-сетнђ вин трфба да се сљгласите, че 
тази лула е много хубавичка сљ тил мљнички ч0- 
вЕчета подљ дђљрветата, изрфзани тљи чисто, тљи 
мило, — може би сљ твљрдђћ много украшениа за 
една лула, но все пакљ та е много красива. 

— Може би, много скжпа за неИната цбљ, — 
казахљ азљђ. 


— Какво искате да кажете»—– попита том, — | 


не ви разбирамљ. 

Азљ тљкмо се канбхљ, макарђ сљ извфстна 
неувђреностњ, да му обасна това, ним пристигнах- 
ме при вратата на едно голфмо, струпано зда- 
ние, вђ косто, както ми се стори, се работћше. 

— Какво е това здание» — попитахђ азљ. За 
мене 6% удоволствие да вида, между всички тил 


странни ниша, какво да е нЕшо, косто поне отљ. 
малко да прилича на онова, сљ което сљиљ свик- | 


налљ. — Това, струва ми се, е фабрика" 

— Да,—— каза тоџ, — струва ми се, че разби- 
рамљ, какво искате да кажете, тљкмо то е; но се- 
га ним ги наричаме не фабрики, а дружествени 
работилници: тукљ се сљбиратљ желаешцитћ да ра- 
ботатљ наедно. 

— Прфдполагамљ, — забђаћзахљ азљ — че тукљ 
се ползуватђ сђ нбкакљвђ механически двигатељљ. 

— Не, не, — отговори тоџ. — Зашо ше се сљ- 
биратљ хората наедно, за да се ползуватђ отђ ме- 
ханически двигателђ, когато всички могатљ да го 
иматђ при себе си, тамљ дђфто живђатљ. Не, хо- 
рата се сљбиратђљ вљ дружественитђћ работилници 
за ржчна работа, при колато сљвмфестнилтљ трудљ 
или е необходимљ, или е по-удобенљ; такава ра- 


бота често пжти е много призтна. Тука, напри- | 
мђрљ, работатђ грљичарски и стљклени издблиа, | 
— на, може да видите куминитћ. Несљмићно, по- 
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улобно е да иматљ пешци отљ по-голђмљ размфрљ, 
и освбђнљ тђхђ необходимо е да иматљ много 
други принадлежности за тази работа. Такива 
работилници, разбира се, има много; тљи като 
ипаче она, които желае да се занимава сљ стљк- 
парство или сљ грљичарство, би трфбало да живђфе 
на едно опрфдблено мљђсто, или да се откаже отљ 
работата, колто му се харесва. 

— Азљ не виждамљ пушекљ отђ куминитћ, — 
казахљ азљ. 

— Пушекљ ли, — зачуди се Дикђ, — зацо ис- 
кате да видите димљР 

Азђ си прихапахљ устнитћ, а тон продљлжи: 

— Вжтрђ е много хубаво, макарђљ и да е сж- 
то тљи просто, както и отвљиљ. Шо се отнасл до 
самото занатие, то грљичарството е много весела 
работа; надуването на стљклото е по-уморителенљ 
трудђљ, но мнозина все пакљ много обичатљ тази 
работа, и азљ не се очудвамђ: човђфкђљ изпитва 
особно усћшане на сила, когато има работа сљ 
торашљ металљ, — при извђстенђљ навикљ, раз- 
бира се. Тука има вефкога много работа, — каза 
гоп усмихнато, зашото, колкото прфћдпазливо и да 
кпржишљ тил прђдмети, тђ все едно ше се счу- 
илтђ рано или кљено, работата всћкога ше се 
намђри. | 

Азљ мљлчахљ, вдаденљ вљ мисли. 

Тука тљкмо стигнахме до една група от мж- 
же, които поправаха пжти, и това малко ни за- 
одави, но никакљ не ме адоса; всичко, косто виж- 
лахђ досега, ми правђше впечатление на лфтенљ 
празниченљ денђ, и менђ ми се искаше да вида 
".зи хора на дђиствителна, необходима работа. 
1 ббха свљршили почивката си и тљкмо поч- 
ваха да работатђ, когато стигнахме; тракането 
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на чуковетђ разгони молта замисленосте. Имаше 
около дванаисетњ'все здрави, млади хора, които 
изглеждаше, че никакђ не се отекчаваха отљ сво- 
ата работа и ми напомнаха по вљнкашностњта си 
нфкогашни оксфордски студенти отљ плавателно 
дружество. Горнитћ имљ дрехи, грижливо сгљнати, 
лежаха покрами пжта подљ надзора на едно шест- 
годишно хлапе, което, сљ ржка обгљрнала шиата 
на едно голђмо куче, имаше такова безгрижно и 
шастливо изражение, като че цђблилтљ слљичевђ 
денљ бћше сљададенљ само за него. Като поглед- 
нахљ на купчината сложеви дрехи, азљ забћлљ- 
захљ блбељкљ отђ злато и сребро, сљ които 1% 6%- 
ха украсени, и закшочихљ отђ това, че мнозина 
отђ тил работници иматђ сжшил вкусљ като злат- 
нилтђ метачљ отљ Хамерсмитљ. Отзадћ имаше една 
голђма кошница, колто напомнаше за пасти и ви- 
но; нфколко млади жени столаха тука и гледаха 
работата или работешитћ; и едната, и другитђ 
еднакво заслужваха внимание; сљ могжшљ размахљ 
на ржката тб удраха вљрху камљнитђ, работата 
просто кипћше, и мжчно бћше да си прфдстави 
човђкљ дванаисетђ по-хубави и снажни мжхже. ТФ 
весело се смеха и говорђха помежду си исљ же- 
нитђ, но изведнђљжљ ржководителљђтђ на работата 
подигна очи и видћ, че пжттђ ни е запришенљ. 
Тон сложи чука си и извика: „Другари, помогне- 
те на сљеЂдитђ да минатљ“. Слбдљ това другитћ 


сжио спрфха работата и, като ни заобиколиха, | 
почнаха да помагатђ на старил конђ, тикаики ко- | 


лелетата по разровенил пжтњ, а слбдљ това, като 
хора заети сђљ интересна работа, заловиха се от- 
ново сљ своето занлатис, като ни пожелеха усмих- 
нати добљрљ пжт; и, прђди Сивчо да потегли сљ 


свол трљстђ, отново се чу тракането на чуковетћ.. 
Дикф ги погледна прћзљ рамо и каза: 

— Вљрви имљ днеска; този спортф е много до- 
ољрљђ: кои вљ единђ час ше изкара повече ра- 
бота сљ чука: Виждамљ, че тил сљефди си отби- 
ратђ отљ работата. Не само сила е нужна, за да 
се справи човђкљ бљрзо сљ тази работа, нали, го- 
стенино> 

— Мисла, че е така, — отговорихљ азљ,— но 
да ви кажа правото, азђ никога не сљмљ опитвалљ 
на нел силата на ржиљћтћ си. 

— Истина ли; — сериозно забљлафжи тор, — 
много жално, това е много добра работа за за- 
крфиване на мускукитћ, и азљ а обичамљ, макарђ 
ла намирамљ, че втората седмица е по-приатно да 
се работи отколкото пљрвата. Не зашото азљ ху- 
оаво и изпљлнавахђ, — помнл, че другаритђ обик- 
повено ми се присмиваха, когато работфхљ, и ми 
тљнаникаха: „Хаиде, дљлбам, чукан, прфгљни си 
крљста, наведи се“. 

— ова не е остроумно, — отвђрнахљ азљ. 

— Е,— каза Дикљ,— всичко ти се струва на 
шега, когато работата е интересна, а другаритћ 
се подсмиватљ; нии се чувствуваме тљи добрб. 
Азљ отново мљлчаливо се замислихљ. 


УШ. 


Единђ старљ призтељ. 


Сега ним завихме вљ една чудесна алел отљ 
ивори; клонитћ на високитћ дљрвета почти се 
сплитаха надљ главата ми, а отљ двђтћ страни 
задљ дљрветата се протакаха редица отђ построени 
сдна до друга кжици. 


ЊУ 


— Това е Дљлгата Нива,“) — продума Дикљ,— 
то трфба да е било нљ%кога ниви; колко странно 
е, че мђстата толкова.се измбнаватђ и ксе пакљ 
запазватђ старитђ си имена! Погледнете, колко 


тбено сж кжишитђ една до друга! И все оше се. 


строи, вижте ! 

— Да, — каза старецљтђ, — но азљ мисла, че 
нивитђ сж били застроени оше прђди срфдата 
на деветнаисетил вђкљ. Чувалљ сљмљ, че тука 
била наи-гжсто населената част отљ града. Но 
трђба вече да слЕза; азђ добдохљ да посбта единљ 
прилтелђ, коџто живђе вљ градинитћ задљ Дљлгата 
Нива. ПрошаваИте, гостенино, на добљрљ часљ! 

Том скокна отљ колата и закрачи бодро, като 
младљ човђфкђ. 

—- Какљ мислите, на колко години зше да е 
този сљебдљР — попитахљ азљ Дика, когато го из- 
губихме прфдљ очитђ си. Виждахљ, че е старђ, 
но тон 65 акђ и силенљ като джбљ; азљ оше не 
б6бхљ виждалљ такљвљ старецљ. 

— Близо деветдесетљ години, вброатно, — отго- 
вори Дикљ. 

— Колко дљлговђченљ це да е вашиатђ жи- 
вот5! — рекохљ азљ. 

— Да, — отвђрна Дикљ, — нинш надминахме 
значително седемтб десетилфтил на старата еврен- 
ска Библил. МИ сетић, нали знаиште, че то се е пи- 
сало за Сириал, за една гореца и пбељчлива страна, 
дбто хората живђатђ по-бљрзо, отколкото вљ на- 
шил умђренљ климатљ. Макарђ да не мисла, че 
обстолтелството, дБ живђе човфкљ, може да има 
голђмо значенис, стига само то да е здрављ и 
шастливљ. Но сега ним сме тљи близо до мђстото, 
„дбто живђе можњ старљ роднина, че по-добрћ це 


“) Име на една годђма улица вљ Лондонљ. 
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оде) мисла, да оставите всички ваши вљпроси за 
иого. 

Азљ кимнахљ сђ глава вђ знакђ на сљгласив; 
саћа това ним завихие налђво и трљгнахме по 
едно прфлестно м%сто покраи гжсти градини, прђ- 
пелнени сљ рози, по които азљ се сђтихђљ, че тукђ 
пуђоа да е била улица Енделљ. Нин а прфминахме 
" Дикљ отново спрђ за минутка кона, когато из- 
'љзохме до една широка, права улица сљ мбркаци 
ос тукљ-тамћ кжши. Тоџ махна сљ ржка надфсно 
и налљво и каза: — Отљ тал страна е Холбљрн- 
ската улица, отђ онал Оксфордската. Тукљ едно 
прђме 6ћ наи-важната част на едно гжсто насе- 
'сио прфдградие, което лежеше вљиљ отљ стбнитф 
на римскил срђдневфковенљ градљ; много благо- 
родни феодали отљ срфднитђ вфкове, както сме 
"ували, имали грамадни кжци отљ двђтћ страни 
па Холбљрнскил пжтв. Вин ле да помните, че 
калцата на епископа отђљ Или“) се споменува вљ 
| Пекспироката драма „Краљ Ричардљ 11“; нђфкои 
развалини сж се запазили и досега. Но този пже 
"ма вече онова значение сега, когато цблилтљ 
старђ градецљ сљ всичкитћ си стфни е из- 
"езналљ. 

Том отново дрљпна оздитћ, и азљ неволно се 
усмихнахђљ при мисљлвта, колко малко значение 
исветнаисетилатђ вфкљ, рђзкитћ отзиви за коћто 
нсче чувахђ, имаше за този човфкљ, коџто е челљ 
|Пекспира и не е забравилљ срђднитћ вфкове. 

Ним прфефкохме пжти, минахме една малка 
" тђена алел между градинитђ и отново излбзох- 
че на широкђ џжт, отђљ едната страна на конто 
(о издигаше дљлго и високо здание, обљрнато кљиљ 
улицата сљ задната си страна и което, както вед- 


“) Градљ вљ Кембриджекото графетво сљ стара сђборна черкова 
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нага видфхљ, трћбаше да има обшествено назна- 
чение. Срфћшу него имаше едно широко простран- 
ство покрито сљ зеленина, безђ ни наи-малки при- 
знаци отђљ стбни или каквато и да била ограда. 
Азљ погледнахљ прђфазљ зеленината на дљрветата и 
видђхљ добрђ познатитћ ми колони: това ббше 
просто стариатљ ми призтељ, Британскилтђљ музеи. 
Вљпрфки всички странни нћца, които видфхљ, азљ 
просто се замаехљ, но прђмљлчахђљ и оставихљ Дика. 
да говори. Томи каза: 

— Ето тамљ е Британскиатђ музеи, дђто мо- 
атљ прадђдо почти че живђфе; затова азљ нђфма да. 
ви говора много за него. Зданието отлфвое Му- 
зеинилтљ пазарђ, и добрф ше бжде, мисла, да се 
отбиемљ тамљ за една-двђ минути; Сивчо трбба 
да си почине и да се назоби; прфдполагамљ, че 
ше прфкарате сљ мол роднина голфма част отљ 
дена; и, право да ви кажа, тамљ има едно лице, 
което азљ особно искамљ да вида и сљ косето ше 
имамљ, може би, много дљлаљгљ разговорђ. 

Том се зачерви и вљадљхна, но не сљ особно 
удоволствие, какло забфлђзахљ; азђ нишо не вља- 
разихљ, и тон насочи кона кђмљ арката, откждфто 
вии излђзохме на широкљ постланљ четирежгљленљ 
плошадљ сљ голђма смоковница на вефки жгљлђ и 
сљ плискашљ фонтанљ вљ срфдата. Близо до фон- 
тана б%ха разперени нфколко палатки отљ пљетро 
платно, а наоколо ни се движеха хора, повечето 
жени и дфца, които разглеждаха изложенитћ стоки. 
Главниатђ фасадљ на зданисето около плошада 65 
украсенљ сљ колонада, сљ фантастична, но могжша 
архитектура, на коато азљ не можехљ достатљчно 
да се нарадвамљ. Тука сжшо нфкои се разхождаха, 
други столаха на пеикитђ и четфха. 


Дикљ ми каза: — Тука днесљ, както и навсљ- 
кжић, нђ%ма голђмо оживление; вљ петљкљ тукљ 
исичко бива пљлно сљ хора, а слбдљ оббдљ при фон- 
гана обикновено свири музика. При все това, 
ше има, мисла, какво да погледаме слбдаљ обђ%дљ. 

Като минахме плошада и арката, стигнахме. 
ло единљ голбмљ, прбкрасенљ оборљ, дфто вкарахме 
пашил конљђ, сипахме му овесљ и пакљ се вљрнахме 
на пазара; Дикљ, както ми се стори, бше малко: 
ићцо замисленљ. 

Азљ забћлђзахљ, че ником не можеше да се 
сдљржи да не ме изгледа внимателно ; и, като срав- 
плвахљ тфхното облфкло сљ моето, не се очудвахљ 
на това; но когато срфбацаха погледа ми, тђ умил- 
по ме поздрававаха. 

Нин направо влфзохме вљ двора на музел, дфто: 
нишо не 6% се измфнило, само липсваше оградата 
и наоколо шумђха дљрвета. Гљлжби се вљртфха 
около зданието и кацаха по украшенизта на фа- 
сада, както сљмљ виждалљ това едно врфме. 

Дикљ, както изглеждаше, все повече и. повече 
се задљлбочаваше вљ себе си, по не можа да се 
стрпи да не направи бблђжка относително архи- 
тектурата, и каза: 

— Много грозно, старо здание, нали; Мно- 
зина настолваха да се сљбори и да се постром 
пово; може би же направимљ това, когато нфмаме 
работа. Но моатљ прадфдо ми казва, че това 
ои било не сљвефмљ добра постжпка. Тукљ се на- 
миратђ чудни сљкровиша отљ старитђ врфмена, 
освђиљ това огромна библиотека сљ много книги, 
пеобикновено красиви, нђкои отђ които служатљ 
като скжпљ споменљ, текстове на стари писанил 
и прочее. Страхљтљ да се турне всичко това вљ. 
движение спаси зданието. Както ви казахљ по-рано; 
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даже не е злђ да се запазатђ нфкои спомени отђЂ 
онова, косто нашитћђ прадћди сж смфтали за кра- 


красиви зданил. Тукђљ е вложено много трудљ и. 


материалљ. 

— Да, истина е, — отговорихљ азђ, — сљгла~ 
сенљ сљмђљ сљ васљ. Но сега не е ли по-добрћ да 
побђрзате по-скоро при вашиа прадћдо'» 

Азљ не можехљ да не забфлђжа, че том се 
бави нарочно. Томи каза: — Да, еи-сега це влћземљ. 
Моатђ роднина е твљрдћ старљ, за да работи мно- 
то ВЂ музел, но вђ течение на дљлги години том 
бћше тамљ пазачђ на книгитђ; и сега по-голђма 
част отљ врбмето си прфкарва тука; менћ даже 
ми се струва — добави том усмихнато, — че пра- 
дбдо ми гледа на книгитћ като на част отљ 
себе си; а на себе си като на част отђ тиа книги. 

Томи оце се позабави, послћ се изчерви, взе 
ме подљ ржка и сљ думитћ: — Хаиде да влћземљ! 
—- заведе ме до вратата“на една отљ квартиритћ, 
които служеха по-раџб 3ј-=- на длљжно- 


(А 


стнитђ (Еј 
| 
| | 
че Зи 


| За лмобовњта. 


— Вашиатљ роднина не придава особно зна- 
чение на хубавитћ зданил; по весфка вђфролтностњ, 
— казахљ азљ, когато влбзохме вљ мрачната, кла- 


чсическа кжша, грижливо измита и изчистена, но 


лишена отљ веђкаква украса, ако не се смђ%татђ 
нђколкото голђфми саксии сљ тонски цвфта, прље- 
нати тукљ-тамћ. | 

— О, не знала, —отговори Дикљ разсфено. — Том 
е вече старђљ, прбхвљрлилђ е сто и пета година, 
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и разбира се, че не му се иска да се мљрда. Но 
тон би могљлљ да живђе вљ по-хубва кжица, само 
џа поиска; том, както и всички други, не е длљ- 
женпљ да живђе на едно мђсто. Тука, Гестљ. 

Том ме заведе горђ и отвори една врата на 
хубава стал отљ старђ типљ, наредена, както и 
ићлата кхша, сђ малко, само наи-необходими ме- 
вели, и то много прости, даже груби, но много 
ики и нагледљ грижливо работени, добрф замис- 
"спи, но неумфло изкарани. Вљ дљното на сталта 
задљ писалишцна маса на голфмо джбово меко крес- 
по стоеше едно дребно старче. То 65 облбченљ 
вљ но като нордфолска фанела отљ синљ много 
изтрканљ софљ,сљ панталони отљ сжиата материл 
и сиви вђлнени чорапи. Старецљтљ скокна отљ крес- 
лото и викна сљ много силенљ за вљарастта му 
гласљ : — Добрћ дошљлљ, Дикљ, момчето ми. Клара. 
с тукђ и ше и бжде много драго да те види, 6ж- 
ди по-см%лљ. 

— Клара тука ли е'— проговори Дикљ. — 
Ако да знаехљ, не бихљ довелђ ... Тоеств искахљ 
да кажа, азљ бихљ... 

Том ббше смутенљ, сконфузенљ, главно зацо- 
го, очевидно, не искаше азљ да се чувствувамљ из- 
лишенљ. Но старецљтђљ, които отначало не ме за- 
офлвза, доиде му на помошљњ; като се приближи 
ло мене, тои ми каза сљ умиленљ гласђ: 

— Извинете, азђ не забћлбзахљ, че Дикљ е 
ловелљ гостенинђ; тоџ е много обемистљ, както 
виждате, и може да скрисв задљ себе си 
човфка. Много ми е драго, че ви виждамљ! При 
това, увђренљ сђмљ, че вии ше ме позабавлавате 
сљ разкази за чуждитђ страни, тљи като виждамђ, 
че сте пристигнали отвждљ морето, отђ много да- 
лечни страни. 
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Том ме поизгледа, замисли се и вљ измћненил 
му гласљ прозвуча смушениес, когато ме попита: 
Мога ли да ви попитамљ, откждђ сте дошли, 

тљи като вим, разбира се, сте чужденецљ > 

Азљ отговорихљ отклончиво : 

— Азљ сљмљ живблљ обикновено вљ Англиа, 
сега отново се вђрнахљ тука, и тази ношљњ прфка- 
рахљ вљ Хамерсмитскил хотелљ. 

Том мљлчаливо ми се поклони, но бћше, как- 
то ми се стори, недоволенљ отљ мол отговорљ. Шо 
се отнаса до мене, азљ го разглеждахљ сљ по-го- 
дђмо внимание, отколкото позволава приличието, 
тТЂИ като неговото лице, прилично на сбрљчкана 
абљлка, ми се стори странно познато, сбкашљ 
«СЉмљ го виждалљ по-рано, като вљ огледало, — си 
казахљ на ума. 

— Но, — каза старецљтљ, — откждфто и да 
сте дошли, вим се намирате при приатели. И азљ 
виждамђ, че молтђ роднина Ричардљ Хамондљ има 
такова изражение, като че ли том ви е довелљ при 
мене, за да направа нбшо за васљ. Нали така, Дикљр 

Дикђљ, коџто ставаше все повече и повече раз- 
сћенљ и сљ безпокоиство се озђрташе кљиљ вра- 
тата, продума: 

— Да, дђдо. Нашинтљ гостенинљ намира мно- 
го промфни и не може да ги разбере, пљкљ и азљ 
не мога; ето зашцо намислихђ да го доведа при те- 
бе, тљи като ти знаешљ повече, отколкото които 
и да било други, за всичко, косето се е случило 
прћађ послбднитћ двфестђ години. — Какво е товар 

ИМ том отново се обљрна кљмљ вратата. Ним 
чухме стжпки; вратата се отвори, вљ сталта влћзе 
една много зубана млада жена, внезапно се спрф, 
като видђ Дика, изчерви се като божурљ но безљ 


да снема погледљ отђ него. Дикљ втрфичено ал. 
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!ледаше, искаше му се да и подаде рхка, и цфло- 
'0 му лице трепна отљ вљлнение. 

Но старецљтђ не имљ позволи дљлго врфме да 
бтолтђ вљ такава трепетно смушение и каза за- 
смбно сљ мила старческа усмивка: 

— Дикђ, дђте мос, и ти, Кларо, струва ми 
со, че нии, двама старци, це ви прфчимљ, тљИ ка- 
10 виШ навфрно за много работи искате да попри- 
казвате помежду си. По-добрђ це е да отидите 
горђ вљ стаата на Нелсона; знала, че топ излћзе; 
и том токушо украси стбиите сљ срфдневћковни 
книги) тђи че сталта лце бжде достатљчно удобна 
за васљ и за вашето вљзобновено шастив. . 


Дикљ и Клара. 


Момичето протегна ржка на Дика и излбзе 
«р него наедно, и безђ да го гледа, но лесно мо- 
коше да се види, че ти се изчерви отљ шастие.. 
'" не отљ адљ, тђи като шобовљта много по-слабо 
може да се владфе, отколкото гићвљтљ. 
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Когато вратате се затвори слбдђ тбхљ, старе- 
цљтђ се обљрна кљмљ мене и каза усмихнато: 

-— Право да ви кажа, драгим ми гостенино, 
вии много ше ме задљлжите, ако накарате да ми 
се разврже езикљтљ. Азљ много обичамљ да при- 
казвамђ, и отљ година на година все повече и 
повече; и макарђ да е призатно да виждамљ нао- 
коло си тал младежђ, колто тљи сериозно се отна- 
са кљмљ сволта лобовђ, като че ли сотљ неинитћ. 
цблувки зависи цблиатђ св-тђ (макарђљ понћ%кога. 
и да така), но азђ не мисла, че моитћ разкази 
могатђљ много да ги интересуватђ. Послфдната 
жетва, новородено дфте, ново работене на пазара 


— ето тфхната историл. Не така 6%, като си по-- 


мисла, когато ббхљ младљ, когато ним нф%махме 
такова спокоиствие и благоденствие, както днеска, 


—- да, да! Безљ да ви отрупвамђ Сљ вљпроси, це | 


си позвола да ви попитамљ, трћба ли да гледамљ 
на васљ като на изслћдвателђ, коџто не е доста- 
течно запознатђ сљ нашитћ нови жизнени усло- 


Вил, или пљкђф като на пжтникљ, пристигналђ отђ 


далечна страна, дђто условилата на живота сж сљв- 
сфмљ различни отђ нашитф, — знаете ли нбшо за. 
насљ или нишо не знаете; 


Вљ врфме на този разговорђ тон ме гледаше | 


втрфичено, сђ все по-голбмо очудване вљ очитђ, 
и азљ отговорихљ сљ тихљ глас: 

— За вашил животљ ми е извфстно само онова, 
което можахљ да забблржа по пжта отљ Хамер- 
смитђ дотука, и по нћкои вљпроси, които за- 
дадохљ на Ричардљ Хамонда, но повечето отљ тЕхђ 
тон не можа да разбере. 

Старецљтђ се усмихна. | 

— И така, — каза тоџ, — азљ трфба да говора. 
сљ вас, като че ли .. 
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— Като че ли азљ сљмљ отђ друга планета, 

отвљрнахљ азљђ. 

Старецљтђ, които схашо се казваше Хамондљ, 
усмихна се, кимна сљ глава и, като обљрна кре- 
блото си кљмљ мене, покани ме да седна на единђ 
гежљкљ джбовљ столђ, а като видђћ, че разгледвамљ 
гова чудно издЂблие, каза: 

— Да, азљ сљмљ много привђрзанљ кљмљ ми- 
налото, кљмљ мовто минало, — разбирате ли; Тбзи 
мебели принадлежатђ кљмљ отдавна миналото врђ- 
че на моето дфтинство; баца ми самђљ ги е ра- 
вотилљ. Ако т5 бфха правени прфађ послбднитћ 
истдесетђ години, то разбира се, че шфха да бж- 
уатљ по-добрђ 'изработени, но азљ не мисла, че 
повече шћ%ха да ми се харесватљ отколкото сега. 
|љ онил дни ним токушо б%хме почнали да се 
незраждаме: тђ бЂха бурни, размирни врфмена. 
||о вии виждате, колко сљмљ приказливђљ ; задаваи- 
!с ми вљпроси, вђпроси, драгим гостенино, за как- 
ното обичате. Шјомљ като трњба да говора, то 
паправете така, шото да се вљаползувате отђ раз- 
говора сљ мене. 

Азђ помљлчахђ една минута и послћ казахљ 
малко нервно : 

— Извинете ме, ако бжда малко неучтивђ, 
по Ричардђљ ббше тљи шобезенљ кљмљ мене, единђ 
сљвебиљ чуждђљ човфкљ, че мене ме интересува 
нсичко, което се отнаса до него, и азђ много бихљ 
кеолалђ да задамљ единљ вљпросљ, коџто се отнаса 
до пего. 

— Е,— каза Хамондљ, — ако тоџ не 6% „ло- 
осзенљ“, както се изразавате, квмљ единљ сљвебмђ 
чуждљ човфкљ, то на него биха почнали да гле- 


латљ като на страненљ човђкљ и хората ман че биха 
6 
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почнали да странатђ отљ него. Но питаџте, пи- 
таџте! Не се страхуванте да питате. 

— Това хубаво момиче ...— попитахљ азђ,— 
да не иска да се жени за него» 

— Да, — каза старецљтљ. — Тон вече ббше же 
ненљ за него, и сега за мене е почти несљинћно, 
че том пакљ иска да се ожени за него. 

— Истина ли»—- попитахљ азљ, като се очуд- 
вахђ, какво би могло да значи всичко това. 

— Ето цфлата имљ историл, — каза стариатђ 
Хамондљ, — много кљса, а сега, надлвамљ се, и 
шастлива. Отначалото тђ прфкараха наедно двћ 
Години; и двамата бЂха ошце много млади; а сетнћ 
Ти СИ втЂлПИ вљ главата, че обича другиго, и на- 
пусна ббднил Дикђљ, — казвамљ бњднил, залцото том 
не си намфри друга. Но това не трал дљлго врђме,. 
само една година. Послћ та добде при мене, ти 
като бше свикналљ да. сподћла сљ мене всички. 


У 
"свом скљрби, и почна да ме разпитва, какљ е Дикђ, 


астливђ ли е и прочее. Азљ веднага разбрахв 
каква е работата, и казахљ, че тон е много не- 
цастенљ и не е добрћ, — но това не бЕше истина, 


За останалото вић се сћшате. Клара разговара. 


джнесљ сљ мене надљлго, но Дикђљ ше и помогне 


по-добрћ. Ако тон не 6% Ддошљлљ случаино днесђљ, 


азљ шђхљ да го повикамљ утрђ. 

— Боже моџ, — казахљ азђ. — Ами иматљ ли 
дђца> 

=— Да, — отвљрна тон, — двфчки. Сега т% жи- 
вђатђ при една отђ дљцеритђ ми, при коато про- 
чемљ и Клара прфкарва по-голфма частв отљ врђ- 
мето си. Азљ не ла изпушцахљ понеже 6%х% увф- 
ренљ, че тб пакљ ше се сљбератљ. Дикљ е отличент 
МОМЉКЉ, тон взе всичко това много близко до сљрд 
цето си. Видите ли, тон не е зобилљ други пжтр, 
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както та. Всичко това азђ се мжчехљ да изглада, — 
ис веднљжљ сљмљ ималљ работа сљ подобни историим. 

= ваза ве зар, разбира се, че вин не 
“те искали да ги допусните до разводљ. Струва ми 
бб, че такива процеси често пжти ставатђ у васљ. 

— Вим прфдполагате една безмислица, —- от- 
говори том. — Азљ знал, че едно врбме е имало 
такива глупћиши истории, като разводитћ, Но по- 
мислете хубавичко, почти вђ всички случаи рабо- 
тата се е отнасала до имотнитђ отношениа. А азљ 
мисла, драгии гостенино, — каза то: усмихнато, — 
70 макарф да сте отф друга планета, но при единљ 
паи-ббгљлаљ погледљ врху нашата страна ше за- 
ођађжите, че у насљ вече не могатљ да ставатђ ка- 
ранпици заради нфкакви имоти. 

И наистина, пжтуването ми отљ Хамерсмитљ 
ло Блумсбери, лцастливилатђ и спокоенљ ЖИВОТЂ, 
които видбхљ навсфкждћ, като не говора за по- 
кункитђ, достатљчно ми показаха че „свешеното 
право на собственостета“, както сме свикнали да 
го наричаме, вече не сжицествуваше. 

Азљ столхљ и мљлчахђ, а старепљтљ отново 
продљлжи прфкженатата нишка на разговора : 

— Ако ли вече не може да става свада за- 
ради имоти, то какво остава да прави сждњтђ вљ 
тил процеси" Страненљ сждљ, конто би склочвалљђ 
контрактђ за лобовљта и чувството. Ако това нљ- 
то би било вљаможно, като тедисћо ад ађвигда ит, 
за да се придаде по-голфма сила на контракта, то 
у насђ сега това би било просто безумие. 

Том отново млљкна за момента и сетић про- 
ЛЉЛЖИ : 

. — Трфба да разберете веднљжљ за винаги, 
че ним измђнихме всичко това или, по-вђрно, вља- 
гледитћ ни вљрху работи отљ тол характерљ се 
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измђниха сжшо така, както и нии самитђ, прћађ 
тил двфстћ години. При все това нии не се са- 
моизлљгваме и не смфтаме, че сме турили краи 
на всички страданиал, които могатљ да се случатљ 
между половетђ. Ним знаемљ, че трфба да се 
сљобразлваме сљ нешастието на мжжа или жената, 
които взематљ физиологическата страст за истин- 
ско чувство или за прилтелство, смекчавашо про- 
буждането отљ скоропрбходнитћ илозии, но нил 
не сме толкова глупави да увеличаваме това не- 
шастие сђ низки разправии заради имота или по- 
ложениесто, или сљ лошо отнасине кљмљ дфцата, 
които сж плодљ на лобовљта или желанието. 


Том отново помљлча малко, послђ каза: 

— Пљрвата ли мобовљ сљ героическата и вф- 
ра вљ вђчностњта на това чувство и бљрзо настжива- 
шето разочарование; необаснимото ли желание на 
човђкљ вљ зрбла вљарастђ да бжде всичко за нљ- 
кол си жена, човђшката красота и необикновена. 
доброта на коато тои вљадига до сврљхчовђшко 
сљвђршенство и прави отљ нел единственљ прфл- 
метђ на своитф стремежи; или, наи-сетнћ, разум- 
ното желание на сериозенђљ и мислешљ човфкљ да. 
стане интименљ прилатељ на нфкол хубава и умна 
жена, вљаплошение на красотата и разкоша; все 


едно — упиваики се отљ духовна радостђ и насла- | 


да, които ни доставиатђ тђзи чувства, ними трфба 
сжшо така да се подчинимђљ и на страданиазта, 
които често пжти ги сљпровождатљ ; спомнете си 
стиховетћ на древниз поетљ (азљ добрђћ помил нљф- 
кои прфводи отљ деветнаистиа вђкљ): 


Еог а Фће бодз ћауе Та опед тап'з сте! апа еу дау. 


Тћаћ 5 Тог тап ћегеаћег плоћј ђе фће фаје апа ће Јау“). 
КМ. 


#) Боговетћ затова ни изпрашатђ и мжљка и тежки скђрби, за. 


да се сплитатђ отђ тђхђ и приказки и пфени за човћка. 
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Да, да, не изглежда да се е прфкратила поезиата 
и всички скђрби да сж прфесљхнали. 

Том млљкна, и азђ не нарушихљ мљлчанието 
му. Наи-сетнђ тои отново почна: 

Но вии трфба да знаете, че ниџ, хората 
отђ новото поколбние, сме силни, здрави и живљ- 
омљ свободно; ним прфкарваме врфмето си вђ ра- 
пумна борба сљ природата, развиваики не една, а 
исички страни на нашето азљ, и черпимљ нашитђ 
удоволствиа вђ живота на цљблиа свфтљ. Ним се 


Прадћдото. 


гордђемљ, че не правимљ себе си центљрљ, не прћд- 
полагаме, че свбтљтљ трђба да прфстане да сжице- 
ствува, шомљ единљ човђфкљ е нешастенљ; затова 
нии смђтаме за глупост или, ако искате, даже за 
прфстжпление да се прфувеличаватљ всички тЉзи 
вљпроси на чувството и чувственостђта. Сжишо та- 
ка нии малко сме склонни да се занимаваме сљ 
нашитђ сђрдечни скљрби, както и сљ нашитћ т1%- 
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лесни недостатљци, и смфтаме, че покрам ло- 
бовнитђ работи има и други удоволствил. Трф- 
ба да помните сжшо, че нии сме дљлговђчни; и 
затова красотата у женитћ и у мжжетћ не е тљи 
скоротечна, както вђ онил врфмена, когато уми- 
рахме подљ брђфмето на страданилта, сљзададени 
от самитђ насљ. Ним откжснахме отђ насљ всич- 
ки таи мжки; може би едноврђбмешнитћ санти- 
менталисти шфха да сметнатђљ нашиа начинљ на 


дђиствие за негероиченљ, мрљсенљ, но ниџ мисе 


лимљ че такова отношение е необходимо и напља“ 
но човђчно. Отљ една страна, ни освободихме на- 
шитђ лобовни отношенил отљ вебћкакви тррговски 
смћтки, отљ друга страна — отљ изкуствено поциг- 
натата страст». Естествената страст, глупоствта на 
незрђлљ оноша или даже на вљзрастенљ човфкљ, 
увађченљ отђ нЕцо, ним признаваме и не се сра- 
муваме много отђ нела; но шо се отнаса до услов- 
ното чувство или сантименталностљта, то, прилтело 
мои, може би азђ сђмљ старљ и се лљжа, но дра- 


то ми е, че се освободихме отљ ињкош глупости, 


на старил свђфтљ. 

Том се спрђ, като че очакваше мол отговорљ, 
но азљ мљлчахђљ, и тоџи отново почна: 

— Поне, ако страдаме отђ тираниата и не- 
постолнството на нашата природа или отљ нашата 
неопитностђ, ним никога не се прђвземаме и не 
лљжемљ. Ако настжпи раздђла тамљ, дфто“ нагледљ 
не е била вљазможна, то, значи, така трфба да бхде; 
но не трбба да има никакљвђљ прћдлогљ, за да се 


запазатђ врљзкитђ, които вљ дђфиствителностђ не. 


схшествуватђ; нии не принуждаваме сжшо така 
онил хора, конито не сж способни на постолнство, 
да изповфдватђ вђчностбта на чувството, ако тђ% 
вљ дђфиствителностт не признаватљ това. Това 
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не с пужно сега, когато нђфма вече чудовишната 
"вртовихл (СЂ чувственитђ удоволствил. Не ме 
ралопраште вљ лоша смисљаљ. Виџ, струва ми 
0, пе се вљамутихте, когато ви казахљ, че нљ- 
чиме сега сждилиша за склочване контрактљ за 
носове или страст; но хората сж тљи странно 
бљададени, че васђљ може би неприлтно це ви по- 
рази, ако ви кажа, че у насљ нђфма така сжшо и 
конитђ на обшественото мнфние, което често 
ижти замбнаше сждилишата и ббше оше по-глу- 
ниво и деспотично. Не искамљ да кажа, че иу 
насљ понфкога не сж осжждали поведението на 
сљеђдитф, ако то е сљмнително и лошо. Но нин 
"маме неизмћини условни правила, споредљ които 
ке осжжда; нђфмаме Прокрустово лђгло, по мђр- 
ката на което да обезобразавате вашитђ убљђжде- 
нил и вашил животђ; нђма лицемфрно отлжчване, 
на което хората би трфбало да осжждатљ, било 
по неразумна привичка, било отљ таенљ страхљ и 
'| отђ свол страна да се подложатђљ на отлжчване 
ико ТЂ бждатљ недостатљчно твљрди вљ своето ли- 
псмбрие. Какво има, вљамушава ли ви товар 

— Не-е, — казахљ азђ сљ извфстно колебание. 

Всичко се е измфнило толкова много сега. 

– Вљ већки случаи, — продљлжи топ, — мога, 
струва ми се, да твљрди едно нћшо: каквото и да 
ожде това чувство, то е правдиво, и него го из- 
иштватђ всички, а не само една класа на особно 
изтљичени хора. Увђренљ сљмљ сжио, както току- 
то ви говорихљ, че сега мжжетђ и женитђ не- 
сравнено по-малко страдатљ отљ лобовђ, отколкото 
слпо врфме. Но извинаванте, задђто тђи нашироко 
говора по тол вљпросљ. Прочемљ, вим сами ме мо- 
пихте да се отнасамљ кљмђ васђ, като кљмљ човфкљ 
отђ друга планета. 


% 
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— Разбира се, много ви благодара за това, — 
казахљ азљ. — Мога ли ви попитамљ сега за поло- 
жението на жената вљ вашето обшество > 

Том се разсмћ отљ все сљрдце, както рђфдко 
се смфатђ хора на неговитћ години, и отговори : 

— Не напразно азљ се ползувамљ сљ репута- 
цилта на познавачђ на историлта. МИ менђф ми се 
струва, че азљ дЂђиствително познавамљ „емансипа- 
торското женско движение“ вљ деветнаисетиал вфкљ. 
Но сљинавамљ се, че нфкон би могљлљђ сега да го 
разбере. 

— Зацо» — попитахљ а3љ, докаченљ малко 
н'Љцо отљ неговил см5хљ. 

— Зашото, — каза то, — както и сами ле 
видите, това е единљ отдавна забравенљ спорљ. 
Мжжетђ сега нфматђ вљаможност да властвуватђ 
надљ женитћ, нито пљкљ женитђ надљ мжжетђ, 


както е било вљ миналитђ врфмена. Женитћ ра- | 


ботатђ онова, което сж вђ сљстолние да извљршатљ 
и което повече имљ се харесва, а"мжжетћ не чув- 
ствуватђ отђ това нито завист, нито обида. Това 
е станало толкова обикновено но, че менћ ме 
е просто срамљ да говора по него. 

— Ами законитђр'... — попитахљ азљ. — Как- 
ва рола игралатђ — вђ всичко това> 

Хамондљ се усмихна и отговори : 

— Мисла, че ше бжде по-добрђ да почакате 
отговора на тол вљпросљ, ним вљобше трфба да се 
докоснемђ до законодателството. И вђ тази областђ 
за васђ шце има много нови работи. 


— Добрћ, — продљлжихљ азђ, — но по поводљ 
на женскил вљпросљ » Видђхљ вђ хотела, че женитђ 
прислужватђ на мжжетћ. Това като че ли е реак- 
цил, нали> 
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— има тљи» - каза старецљтљ. Да не смљ%- 
!116 домакинството за едно нишожно занатие, което 
но заслужва никакво уважение» Струва ми се, та- 
кова е било ми%нисто на напрфдничевитћ жени 
п' деветнаисетил вфкђ и на тбхнитћ привђрженици. 
уко и вии мислите така, то мога да ви обљрна 
"пиманието на една норвежка народна приказка, 
колто се казва: „Какљ единљ мжжљђ се занимавалљ 
"» домакинство“ или нћшо подобно; вљ краа на 
краишата, слбдаљ разни несполуки, стопанинљтђ и 
кравата сђ всички сили почнали да се теглатљ 
блинљ други на една врљвђ, —- том като се хваналљ 
" кумина, а та полуовиснала на покрива, коџто, 
гпоредљ обичал вљ тази страна, се прави отђ чимљ 
! се спуша много ниско до земата. Струва ми се, 
че кравата злђ си изпатила. Разбира се, подобно 
нстцастие не може да се случи сђ такљвђ високо 06- 
разованљ човђкљ като васљ,— добави тон усмихнатљ. 

Азљ се почувствувахљ вљ неловхо положение 
(> тази груба шега. Пљкљ и отношенисто му 
Криљ послђдната част на вљпроса ми се стори не- 
почтително. | 

— Какљ така, прилтело, — заговори том, — не 
асте ли, че на една умна жена прави удовол- 
бтвис, когато кжшата и е добрћ наредена и всич- 
ки наоколо сж шастливи и благодарни неи; А 
сотић, нали знаете, че на всички се харесва да 
"ждатљ подљ управлението на една хубавичка жена, 
гова е единљ отљ наи-призтнитћ способи за флиртљ. 
Пип не сте толкова стари, че да не помните това. 
Азљ толкова добрћ помна. 

И старецљтљ отново се усмихна, а послЕ ви- 
соко се разсмћ. 

— Извинете, — продљлжи тоџ малко по-кљено. 

Да не помислите нфшцо. лошо, азљ само се см%а 
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на този глупавђ обичаи отљ деветнаИисетил вђфкђ, 
особено разпространенљ между „ти нареченитћ 
образовани хора, да пролваватђ пљлно незнание 
относително готвенето, зашото тђ смфтаха това 
много низко за високил си разумљ. Безполезни 
идиоти! Ето напримђрђљ азљ сљме „ученљ човђфкљ“, 
както обикновено ни наричатђ насђ чудацитћ, а 
много добрђ мога да готва. 

— И азђ сжшо мога, — забфлћзахљ азђ. 

— Отлично, струва ми се сега, че вии ше ме 
разберете по-добрћ, отколкото би могло да се по- 
мисли по думитђ ви или по вашето мљлчане. 

— Може би, — отвљрнахљ азљ. — Но менћ ми 
се вижда чудно, дфто хората могатђ сљ такљвђ ин- 
тересљ да се отнасатђ кљмљ обикновенитћ житеи- 
ски занатил. ИМ сазђ це ви задамљ единљ два 
вљпроса по това. Но менђ ми се иска отново да 
се повђрна кљмљ вљпроса за положението на же- 
ната вљ вашата страна. Вин сте изучвали вљпроса 
за „емансипацизта“ на жената вљ деветнаисетил 
вбкљ; помните ли, че много отђ „напрфдничевитђ“ 
жени сж се стремили да освободатљ наи-интели- 
гентнитђ прфдставителки на свол полђљ отљ раж- 
дане на дбца> 

Старецљтљ отново стана много сериозенљ. 

— Помна това странно безумие, — каза том, 
— резултатђ, както и всички безумиа на онова 
врбме, отљ господството на една класа надљ друга. 
Какво мислимљ за това сега ли, питате вии» — 
Лесно е да се отговори на този вљпросљ, приз- 
тело. Материнството у насљ се ползва, разбира 
се, сљ голбмо уважение;—- и нима може да бжде 


друголаче» Естественитћ и необходими мжки, ко- 


ито прбживаватђ маикитћ, служатљ за ново закрђп- 
ване на сљоза между мжжа и жената, вишљ сти- 
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мулђ на жобовђ и уважение, което се признава 
отљ всички. ПДо се отнасл до другото, то спом- 
пете си, че всички изкуствени мжки на материн- 
ството сега вече не сжшествуватљ. Маиката сега 
вече нђма никакви тревожни грижи за бждашето 
на дђцата си. ТЂ могатљ да бждатљ, разбира се, 
по-добри или по-лоши; тђ могатђ да не осжише- 
ствитђ високитђ и надежди; безпокоИства отђ по- 
добенљ характерљ сљставлаватљ часте отљ скрљбљта 
и радостбта, неизбфжно сплиташи се сљ човћшкил 
животђ) но поне та е избавена отљ страха (които 
сдно врфме 6% много основателенљ), че изкустве- 
пата непљлноправностђ ше постави дфцата и по- 
долу отђ мжжа или жената; та знае, че тћ ше 
живђатђ и дфиствуватђ сљобразно своитћ способ- 
пости. Вљ миналото „обшеството“ слфдваше закона 
па евреискил богљ и заедно сљ „ученитђ“ вљ 
пего врфме прбнасише грфховетћ на башит% вљрху 
цата. Вљпросљтљ, какљ да се спре този процесљ, 
какђ да се унишожи жилото на наслфдственостљта, 
сљетавлаваше предметљ на дљлги и старателни гри- 
жи на всички мислеши хора вљ днешно врфме. 
Сега, виждате ли, обикновената здрава жена (а у 
насђ почти всички жени сж здрави и, наи-малко 
поне, привлекателни) уважаватђљ като носителка и 
иљзпитателка на дћцата, желантљ а като жена, 
обичатђ а като другарђ, а та, нфмаики вече осно- 
вание да се безпокои за бждашето на д%цата си, 
обладава много по-голђмљ матерински инстинктљ, 
отколкото нешастната робина —- маиката на ро- 
оитђ вљ миналитђ врфмена; или даже неиџната се- 
стра отђ вишитђ класи, вљапитана вљ искуствено 
псзнание на естественитћ закони, движеша се вљ 
атмосферета на лљжлива срамливостњ, смфсена сљ 
непрђодолимо сладострастие. 
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— Виим се горешите, — забћлћзахљ азљ,— но 
виждамљ, че имате право. | 

— Да, — продума тоџ,—-—азђ искамљ оше да 
ви обђрна вниманисето на всички прфдимства на 


нашил миренљ животљ. На какво сте мн%ние за. 


вљикашноствта на хората, които срђшнахте днесђљ; 


— Никога не бихђљ повђрвалљ, че вљ една 
цивилизувана страна могатђ да се срфшнатљ тол- 
кова много хора сђљ такава красива вљишностњ. 

Том издаде тљржествувашљ викљ: 

— Какљ, нима ним сме оце цивилизувани »— 
каза тои. — ПДо се отнаса до нашата вљикашностњ, 
то англииската и келтската раса, колто главно е 
господствувала тукђ, не е много красива. Но 
струва ми се, че ним а усљвђршенствувахме. По- 
знавамђ едного, които има огромна колекцил отђ 
портрети, отпечатани отљ фотографии прђађ девет- 
наисетил вђкљ; когато ги разглеждашљ и сравна- 
вашљ сљ лицата отђ днешно врфме, то по-голфмата 
красота на нашитђ лица се хвђрла веднага вљ очи. 
Но мнозина намиратљ, че би било много фанста- 
стично да се постава красотата вљ прфка зависи- 
мост отђ свободата и отљ доброто положение на 
илшцата, за които токушо говорихме; тђ мислатљ, 
че дђфтето, косто се е родило отђ естествена и сво- 
бодна лобовђ между мжжа и жената, даже ако 
таа мобовђ е мимолетна, може по-скоро да разчита 
да бжде хубаво вђ весЂћко отношение, особено от- 
кљмљ тфлесна красота, отколкото когато се роди 
отђ почтенљ комерчески бракђ или отђ нешастни, 
умираши вљ ОЂдностђ, роби прђађ миналото врфме. 
ТЉ казватђ, че радостета заражда радоств. Вип 
какво ше кажите» 


— Напљлно СБМЂ сЂгласенљ,— отвђрнахљ азљ. 


ха 


Вљпроси и отговори. 


— Е, — каза старецљтђ, като се настани по- 
удобно вљ креслото си, — можете да продљлжавате 
своитђ вљпроси; вече ви отговорихљ доста надљлго 
на пљрвиа. 

Азљ рекохљ: 

— Бихљ искалљ да чул двћ думи по това — 
какђљ е поставено вљапитаниесто у васљ, макарђ и 
ла слушахљ вече отљ Дика, че вим оставате дљђ- 
цата на пљлна свобода и не ги учите по ницо,— 
сљ една дума, довели сте вљапитанието до такова 
сљвђршенство, че сљвебмљ сте го прфмахнали. 


— Значи, вим вече сте получили нфкои свђ- 
денил, — отговори том. — Но азљ разбирамљ ва- 
шил вљагледђљ по вљзпитанието, вљагледа на мина- 
лото, когато „борбата за сжацествуване“, както се 
изразаваха тогава (т. е. борбата за парче хлћбљђ 
у робитђ отљ една страна и за голђми привилегии 
у робовладфлцитћ отђ друга), ограничаваше „вља- 
питанието“ на повечето хора сљ тфенитћ рамки 
на не сљвећмљ вфрни свђденил; твкђљ ги втљлиа- 
ваха вђљ главата на новака по жизненил пжт, все 
одно дали тон ше или не ше, дали му се харесва 
или не, и всичко това се дљвчеше и смилаше от- 
пово и отново отљ хората, които вљ сжшностљ ни- 
какљ не се интересуваха отљ него, а тђ отљ свод 
страна го приподнасаха на други, които сжшо та- 
ка никакђљ не се интересуваха. 


Азђ засмбно спрбхљ стареца, коџто почваше 


да се сљрди: 


— Но вас вђ вефки случан не сж ви учили 
гака. Затова може да поокротите гифва си. 
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Азђ 


|| периодђ, за които говора. Но хаиџде да приказва- | 


ме п 


|| 
| | нима 
| само 


и вђЂ 


||| дужхђ 
| 


| имали повечето дћца, = инакђ азђ не мога да раз- 


бера, 


| ложение. Сега вии виждате, кмљ шо се свежда 
|| всичко това. Едно врфме всичко това 6% резултатљ 
на бњдностета. Вљ деветнаНсетил вфкљ облцеството 
6% тљи страшно б%дно, благодарение систематиче- 


скил 


ското образование стана недостжино никому. Пљ-. 


лата 


Иље ВОТЉ 
като 


| на. — Благодара, че ме спрфхте да се не адосвамљ. 


затворени вљ училиша, д5бто прфкарватђ до онал 
Д Ввљараств, колто условно се смћта за необходима, 
каквито и да бждатђ способноститђ и стремлени- 
_ дата имљ, и дћто сљ сжишото неуважение кљмљ дђфи- 
[ _ ствителноствта ги подхвљрлатљ на опрфдћленљ и 
| сжио тљи условенљ курсљ на „учене“. Приатело, 


на човђшкил организђмђ, както вђЂ умствено, така. 


|| | излзе неврфдимљ отљ тази мелница, и само онил 
||| С можеха да се спаслтђ отђ изхабаване, които има- 
| ха силенљ духљ на вљзмушение. За шцастие, този 


се сљстоеше вљ туи: да се втљлпатђ на дбтето н%- 
кои познанил, даже ако това става чрбаљ сжшцин- 
ски мжчениал, 


трђбни дљдренил, или пљкђ прфађ пцблил си жи- 


ме да попљлнатђљ всичко, Сега всичко това се ми-. 


— ВЂђрно, вбрно, — каза тоМ, като се усмих- 
винаги си вљображавамљ, че живђа вљ онл 


о-спокоино. Вим мислите, че нашитђ дф%ца сж 


не виждате, че подобна система е вљзможна 
џри пљлно непознаване условилта за рђста 


физическо отношение» Никон не може да 


на вљамушение вљ всички врђмена сж го 


какђљ сме могли да достигнемђ днешното по- 


грабежђљ, на коџто се основаваше, че истин- | 


теорил на тфхното тљи наречено вљзпитание“ 


ОРУ 


заедно сљ различни никому непо-. 


ТЕ чувствуваха липса на образование, тљи. 
безизходната б%дностђ не имљ оставаше врђ- 


Ја 


на, нии нфма зашо да бђрзаме и вефки може да 
обогатава свол умљ сљ всевљзможни познанил ако 
чувствува наклонностђ кљмљ това. Както вљ всич- 
ки други отношенил, така и тука ним укрфинах- 
че: нии можемљ да си дадемљ врфме за порастване. 

— Да, — забЂлЕзахљ азљ, — но прбдположете 
си, че дфтето, момљкљтђ или мжжђтљђ никога не 
поиска да добие нфкакво образование; да кажемљ 
папримђрђљ, че то не иска да учи аритметика или 
математика, вии не можите го накара, когато #0- 
растне; а ако вим не сте вљ сљстоанис да го на- 
карате, когато порастне, то какво це го правите 
тогава 2 


— Ами васђ, — каза тоџ — караха ди ви да 
учите аритметика и математика» 
— Малко нћшо, — отговорихљ азљ,. 


— На колко години сте сега» 

Почти на петдесетђ и шеств. 

Ами много ли знаете сега по аритметика 
и по математика — попита тои малко нео по- 
игравателно. 

— За жалоств, сљвебмљ ницичко, -—— отгово- 
рихљ азљ. | 

Хамондљ весело се засмћ, но не забфавза ни- 
по на моитђ думи, и азђљ оставихљ вљпроса за 
"љапитанието, като видђхљ, че вљ това отношение 
ићма какво да се разправамљ сљ стареца. 

Слћдаљ като си помислихљ малко нјцо, азђ 
лоћаћзахљ : 

— Токушо говорихте за домакинството ; това 
ми напомна малко нТшцо обичаитђ вљ старо врфме; 
435 мислихљ, че вим живђете повече вђљ обшини. 

— Фаланстерим, а!—- каза тон: — Нид жив+- 
омљ така, както ни се харесва, а харесва ни се 
да живђемљ сљ хора, сљ които сме свикнали. Спом- 
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нете си пакљ, че вече нфма бфдност, а фалансте- 
риитђ на Фурље и други такива б%ха само убљђ- 
жише отљ мизерилта, нћшо напљлно естествено по 
онова врфме. Подобна организацил на живота мо- 
жеше да се зароди само у хора, заобиколени сљ 
наи-ужасна бћднотиа. Но вин трћба да разберете | 
сжао, че макарљ повечето отђ насђљ и да живљђ- 
емљ вљ отдблни кжици, и макарђ животљтђ вђ всб- 
ка кжиа е малко-много различенљ, но нито едни 
врата не се затваратљ прфдљ добрил човфкљ, ако 
том се сљгласи да живђе както другитђ обитатели 
на кжиата; но разбира се, че би било неразумно 
да се вмљкне човђкљ вљ кжшата и да иска отђ 
неинитђ обитатели да измбнатљ зарадђљ него сво- 
итђ привички, когато винаги тон може да иде на 
друго мђсто и да живђе така, както му се харесва. 
Но азђ нфбма да се спирамљ надљлго по това, вин 
шце идите сљ Дика и сами ше видите, какљ нин 
живђфемљ. 

Слбдљ непродљлжително мљлчанивазљпопитахљ: 

— ВашитЕ голђми градове... какво станаха 
тб» Лондонљ, за конто СЂМЉ челђ, като за новљ 
Вавилонљ на цивилизациата, струва ми се, е из- 
чезналљ , 

— Ба, ба,— каза старилтђ Хамондљ,— сега тон 
може би повече прилича на древнил Вавилонљ, | 
отколкото „новиатђљ Вавилонљ“ отљ деветнансетил 
вЂкљ. Но да оставимђ това. Вљ крал на краишата, 
мђстата оттукђ до Хамерсмитђ сх много заселени, 
а вии оце не сте видфбли наи-заселената част на 
града. 

— Кажете ми сжшо, — продумахљ азђ,— вђЂ 
какво положение се намира днесљ източната частђ 
на градар“) 


МаИски правникђ вђ споменђ ва прћмахване на мизеринлта. 


%) Кварталђтђ на нан-ббдната частв отђ лондонското населенив 
вЂ днешно врфме. (Пр.) 
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Том каза: 

— БЂ врфме, когато, ако се качехте сљ конљ 
отђ вратата на мозта кжша и фЂадђхте сљ брзо 
прфпускане направо вљ продљлжение на единљ часђ 
и половина, то все пакђ шљћхте да сте вђ наи-за- 
селеното мфсто на града; но по-голфмата частђ на 
града се сљетоеше отљ вертепи, както ги наричаха 
тогава ; друголче казано, това бфха мфста за измжч- 
ване на мжже и жени, или, оце по-лошо, мђста, 
дфто мжжетђ.и женитђ растфха и се вљзапитаваха 
верфдљ такљвљ развратђ, шото тбзи мжченил имљ 
се виждаха почти нормални и естествени условил 
на живота. 


— Знал, зназ, — прфкжеснахљ го сљ нетљрпе- 
ние. — Каквото било — било ; кажете ми, сега какљ 
е. Остана ли нфшо отљ миналото 

— Никаква слфда, — каза тои, — но споме- 


нљтљ за миналото живђе и досега, и това ме 
радва. Веднљжљ прћађ годината, на пљрви маи, нин 
устроиваме тђржественљ праздникђ вљ източнитћ 
облцини на Лондонљ вђ споменљ за Прфмахване 
на Сиромашилта, както наричаме това. Вљ тоз 
денљ уреждаме музика и танци, веселие и пирше- 
ства вђљ онил мфста, дфто, споредљ прфданието, сж 


били наи-ужаснитћ вертепи. И тамљ, дђто нфкога, 


денљ слбдљ денђ, вђ течение на много години, се 
е извљршвало едно ужасно прбстжпление, бавното 
унишцожение на цфла една класа, — споредљ оби“ 
чал, наи-хубавичкото момиче пђе нљ%каква стара 
револоционна п%сенђ или една отђ онил пб%ени 


вђ които се излива стенанисето на нђкога безна“ 


дежното отчалние. За човфкљ, коџито е изучвалћ 
миналото като: мене, трогателно и лобопитно 6 
да гледа прфкрасното момиче, прбимћнено, украсено 
СЂ цвфта отђ близкитђ ливади, застанало посрђдњ 
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'пастливил народљ, на онал зема, дфто нљ%кога се 
6 издигало нљфкос проклето свљрталишце, вертепљ 
уто мжже и жени сж живбли вљ тфенотилта % 
урљсотата на разврата, набљкани като сардели, 
живђли сж така, че сж могли да прфнасатђ този 
животљ само зацото бЂха изгубили, както казахљ, 
ниско подобие на човфшки образљ, — странно е да 
чувашљ ужаснитћ думи, заплашванилта или оплак- 
напилта, които се изтрљгватђ отљ нфжнитђ устнич- 
ки, и да виждашљ, че сљвећмљ не се разбира тбх- 
ното истинско значение; да чувашљ напримбрљ 
иђсенљта за ризата отљ Томасљ Худа и да знаешљ 
че тази трагедил, сљвећмљ неразбирана, не е до- 
стжпна както за пћвицата, така и за слушателитћ. 
Грфдставете си това, ако можете, и помислете си, 
колко чудесно е разцљвтћлђ животљтљ оттогазљђ. 

— Да, мжчно мога да си прфдстава това — 
продумахљ азљ. 

Седћхљ азљ, гледахљ блесташитћ му очи, плам- 
палото му отђ вљлнение лице и се очудвахђ, какљ 
па тил години тои може да мисли за всеобшцото 


тластисв или за каквото да било друго вљниљ отљ 
храната си. 


__ ав Разправете ми по-подробно, — помолихљ го 
035) — какво се намира сега на изтокљ отђ Блум- 
соери ђ 

Том каза: 


ЊУ Оттука до началото на Сити нфма много 
построики; но вљ самил Сити населението е много 
гжето. Нашитђ прадфди, слбдљ като разрушиха 
вертепитћ, не бљрзаха да сљбаратљ кжцитћ, които 
се намираха прбађљ деветнаисетил вфкљ вђ тљИ на- 
реченил тђрговски кварталљ, извђстенђ слћдљ това 
нодђ името Разбоинишки кварталљ. Видите ли, тин 
зланил, макарђ и струпани едно до друго, ббха 
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хубави и траини, просторни и чисти, тљи н; 
служеха не за живђене, а за Пена 5 
Беднитђ отђ сљборенитђ вертепи се прђселиха 
тбељ и живђеха тамљ, докато хората отђ ме 
врфме намислиха да постролтђ ијшо по-добро. 1 
зданилта тамђ ги сљбараха постепенно, тљи | Е 
жората вљ тал мфетностђ сж свикнали ла живђа - 
по-свито, отколкото на други мћста; и досег 
това е наи-населената част отђ Лондонљ,а може 
би џи вљ цблил островљ. При все това то е кнез 
хубавото мђсто, донфидћ благодарение на па . 
архитектура, колто тукљ достигна такова ср: зр- 
шенство, косто едвали ше намђрите другадћ. 
тази блљеканица, ако мога тљи да се израза, не 
отива по-далечђ отђ улицата Алдгетђ — вим ИЕ 
би сте чували това име. Задљ нел кжшата сж п 
роко разхвђрлени по ливадитћ, които тукљ 5- 
много хубави, особно ако трљгните по направ А 
ние на рфката Ли (вљ нел, както знаете, е пети 
риба Исакљ Уолтонљ)“), около мђстностњта паре 
чена Стретфордљ или Оадфордљ, названил, раз 5 
се, непознати вамљ, макарђ тамђ вљ старо врћ: 
вфли римлани. 
“ тЕноанаи на мене, — помислихђљ си азљ. — 


Колко е странно! Азљ, коџто сђмљ видђлђ, какђ | | 


изчезнаха послфднитђ жалки останки отђљ ИЕ 
тб, наполвани отљ рфката Ли, чувамљ сега, Њу 
всичката имђљ прђлеств се е повђрнала вљ оце по 
голбма степенђљ“. 


Хамондђљ продљлжи : 
— Ако трђгните по направление кљиљ Темза, 


ше доидите до Доковетћ, сљадание на деветнаи- 
сетил вфкљ; ним си служимђ сљ тбхљ и досега, 


ж) АнглиИски писатедђ отђ ХУШП вђкљ, нареченљ „Баца на 
вждицата“. (Пр.). : 
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макарђљ тб да не сж толкова отрупани, както по- 
рано, тљи като ниШ не допушаме централизациата 
" при това отдавна напуснахме претенцилта да 
Оождемљ всемиренљ пазарђ. Около Доковетћ н%ма 
много кжици, пЂкђљ и по-голђмата частв отљ тЕхђ не 
служатљ за постолино живфене; хората, конто се 
ползуватђ отђ тбхљ, пристигатђ и отпжтуватђ, ти 
като мЂстностђта тамљ е ниска и влажна. Задљ 
Доковетђ кљмљ изтокђ и кљмљ брфга се прости- 
рат равни пасбиша, нфкогашни блата, сљ немно- 
гоброини градини; и тука постолннитћ жилишца сж 
много малко, има само стрфхи и колиби за мхже- 
тђ, които идватљ да нагледватђ добитка. При все 
това, огромнитђ купи сљ сбно, мбркацитћ се тукљ- 
тамђ червени покриви на кжшцитћ, хората, стада- 
та придаватђ на мфсгтността живописенљ изгледљ, 
и е много прилатно да минешљ на конђ вђ есененљ 
блљичевђ денђ, да се полобувашљ на рфката сљ 
илавацитђ по нел гемии сљ платна, да се качишљ 
на Шутерсхилђ и Кентинскитћ планини “), сетиђ 
да се повђрнешљ кљмљ голћмото зелено море на 
|есекскитћ блата сљ високљђ небосклонљ, сљ дале- 
ченљ просторљ, залђтђ отђ блесташцата слљичева 
свђтлина. Тамљ има едно мфсто, косто се казва 
Канигстоунљ, и по-нататљкђ Силвертоунљ +“), дфто 
ливадитђ сж наи-хубави. Безљ сљмићние, нфкога 
(и 2 имало вертепи и то не отљ наиџ-добритћ, 
Т%зи названил ми рфзнаха слуха, но азљ не 
можехљ да му обасна зашо, и попитахђ: 
—- А какво се намира на оожната страна на 
рЂката 2 
— Тамљ е сжаиото, както и вљ Хамерсмитљђ, 
отвђрна тои. — Кљмљ с%верљ брфгљтђ пакљ се 


+) Аристократически околности на Лондонљђ. (Пр.) 


##) Мђето при Доковетћ, нан-ббдното и мрђено мћето на днеш- 
нпи Лондонљ. (Пр.) 


102 


издига и тамљ се намира веселљ и красиво по- 
строенљ градљ Хљмпстедљ, сљ коџто отђ нел стра- 
на се свђршва Лондонљ. На сфверо-западљ том 
се свђршва сљ гора, прђађ колто сте минали. | 

Азљ се усмихнахљ. 

— Вижљ какво станало сљ нфкогашнил Лон- 
донљ, — продумахљ азљ.— Сега ми разправете за 
другитђ градове. 

Томи каза: 

— Шо се отнаса до огромнитђ мрачни гра- 
дове, които сж служили ифкога като манифактурни 
центрове, то тђ изчезнаха, както и лондонската 
пустина отљ тухли и цементљ, само сљ тази раз- 
лика, прочемљ, че, тљи като тђ бЂха само „мани- 
фактурни“ центрове и тљрговски пазари, то и слђди 
отљ тфхното сжшествуване сж останали по-малко. 
Огромнитћ промфни вљ ползуването отфђ механи- 
ческитф сили значително облекчи задачата, и може 
би тћ биха прђстанали да сжицествуватђ като пен- 
трове, даже ако нашитђ обичам не бфха се измђ- 
нили; но, като се вземе подљ внимание, какво сж 
били тђ, не би се намђфрило, струва ми се, такава. 
жертва, колто ним не бихме се сљгласили да при- 
несемљ, за да унишожимљ тфаи „манифактурни 
окржзи“, както ги казвали. Сега каменнитђ вжг- 
лиша или минерали се добиватђ и изпрашатђ на 
мфбстоназначението сљ вљаможно по-малко мрљсо- 
тил, тичане и нарушаване спокоиствие на мирнитћ 
жители. Когато чете човђкљ за положенисто на 
тези окржзи вљ деветнаисетил вђкљ, неволно си 
мисли, че лицата, подљ управлението на които сж 
се намирали, умишлено сх стбенавали, потискали 
и унишожавали народа, но това не е така; както 
липсата на образование, за ксето токушо говорих- 


ме, сжшо и това произлизаше отљ страшната бОЂД- | 


џчосљ. Народљтђ трфбало да се примирава сљ 
исичко и даже да увђрава, че е доволенљ. Сега 
у пасљ е наредено друголче, и нин не бихме пра- 
пили онова, косто не ни се харесва. | 

Да се признал, менђћ ми се шћше да свљршимљ 
6. този вљпросђ, коџто му даваше поводљ да хва- 
ји свол вђкљ, и попитахљ: 

— Ами малкитђ 3 
Ми градове; Мисла, че сљвебмљ 

— Не, не,— каза тои,— нишо подобно. На- 
противђ, тамљ се направиха само нфколко измљ- 
испил и нии ги обљрнахме вљ оце по-малки гра- 
лове. Сега тамљ вљ самил центљрљ има просторљ 
и зеленина, а тхнитђ прфдградиа, разбира се, се 
елђха сљ селата. Това сж малки градове сљ ула- 
пи, скверове и пазарни плошади, и по тЕзи малки 
радове вђ днешно врфме можемљ да си сљетавимљ 
попатие за градоветђ отљ стариа свђтљ,— думата 
чи е за по-добритћ градове. 

ва 

Х . 3 ксфордљ е билљ 
хупављ градљ даже вљ деветнаисетил вбкљ. Вљ днеш- 
"о врфме тон е интересенљ главно зашото вљ него сж 
запазени много отљ иђкогашнитћ облцествени зданил 
" тон е доста хубаво мЂсто, макарљ ниџ да танке 
чпого такива хубави градове. 

— Том оше ли служи за центљрљ на образо- 
напието —попитахљ азљ. 

— Оше ли»—повтори тон усмихнато. —Да, тоћ 
накђ се вђрна кљмљ наи добритђ си традицим, и 
по това може да заклочите, колко том е далечљ 
(пљ онова, което е билљ вљ деветнаисетил вљђкљђ. 
|амљ сега е сжшинската наука, сљ колто се зани- 
чаватђ заради самата нед, — сљ една рђчђ, култђ 
па науката, а не тљрговско обучение, както нљ- 
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кога. Но вим може би не знаете, че вљ деветнаи- 
сетил вфкљ Оксфордљ и неговилтђ по-малко инте- 
ресенљ сљбратљ Кембриждљ бћха станали напљлно 
тљрговски учрфжденил. ТЕ и двата (особено Окс- 
фордљ) сљадаваха особена класа отљ паразити, 
които се зовфха учени; това бЂха хора много ци- 
нични, както и вљобше цђлата така наречена обра- 
зована класа вљ него врфме, но тб докарваха ци- 
низма до виша степенњ, ТИ като се смфтаха за 
всезнавеши и всемждри. Богатата срфдна класа. 
(сљ работнишката класа тћ нђфмаха нишцо облцо) 
се отнасаше кљиљ тбхљ сђ единљ видљ небрфжна 
тљрпимост, както срфдневђковнилтђ баронљ се отна- 
саше кљмљ свол шутљ; но трђба да се каже, че тђ 
далечљ не бЂха тљи интересни, както лалитђ вљђ 


старо врфме, а бЂха вљ сжшностњ наи-отекчителнитђ | 


хора. Смђеха имђ се, прђзираха ги, но имљ пла- 
шаха. А тђ само за послбдното ламтфха. 

Боже мои!— помислихљ си азђ, — колко често 
историлта отхвђрла мифнисто на сљврфменницитћ. 
Разбира се, само наи-лошитђ от насљ можеха да 


бждатљ такива. Но азђ трфбаше да се сљгласа, 


че повечето отљ тбхљ бЂха глупци и користомо- 


биви. Азљ казахђ сђ гласђ повече на себе си, 


отколкото на Хамонда: 
__ Нима тћ можеха да бждатљ по-добри, 0от- 


колкото вфкљтљ, коџто ги е сљадалђ;. 


— Имате право, —отвљрна тоџ,— но тћ бђха 


много претенциозни. 
— Вђ каквоР>—– попитахљ азљ усмихнато. 


—_ Вић сљвебмљ ме уморихте, — каза том ус- | 


михнато отљ свол страна. — ПДе кажа само, че тђ 
бћха жалки останки на Оксфорда отљ „варварскитф 
срфдни вђкове“. ; 
— Да, истина е, — сљгласихљ се 455. 


.  — Слћдователно, —продљлжи Хамондљ.,—оно- 
ва, косто казахљ за тЕхљ, е два пжти истина Но 
питаите по-нататљкљ. 
| — Ним говорихме за Лондонљ, за манифак- 
гурнитб окржзи и за проститћ градове ; ами селата» 
Хамондљ отговори: 
— Трфба да знаете, че вљ крал на деветнан- 
сетил вЂфкљ селата почти бфха изчезнали. Т5 ста- 
наха единљ видљ прфдградил на манифактурнитђ 
центрове или сами образуваха нјаицо като малки 
манифактурни окржзи. Кжицитђ бђфха оставени на 
разрушение, дђрветата ги сћчаха, за да изкаратљ 
ићколко шилинга, които се плашцаха за отсбчени- 
"ђ жалки трупове, построикитф станаха невљзмож- 
по лоши и грозни. Работата бћше малко; а ра- 
оотната заплата все повече спадаше. Всички дреб- 
ни селски заналти, които по-рано даваха особна 
прђлеств на селскил животљ, б5ха забравени. Сел- 
екитђ продукти не стигаха за нуждитђ ин земе- 
пладћлеца. Невфроатно запуставане и изоставе- 
посте царуваха вљ полата, които, вљпрбки грубата 
и недостатљчна обработка вљ онова врфме, все 
пакђ бЉха добри и плодородни. Имате ли а 
но прфдставление за товар За 
-— а а га 
= РЕНЕ сђмљ,—казахљ азђ;—ами какво 
__-=> Промћ%ната, — продљлжи Хамондљ, — на- 
бтжии вљначалото на нашата епоха и се сврши 
много скоро. Хората нахлуваха на тљлпи вљ се- 
јата, нахвљрлаха се вљрху земата, ако мога тљи 
1 се израза, като дивђ звђрђ на плачката си; вљ 
упого скоро врфме англиИскитћ села станаха 50: 
џсче заселени, отколкото већки другљ пжтр, като се 
почне отђ четирнаисетил вфкљ, и оттогава на- 
бимљ все растатђ. Такљвђ напливђ вђ селото би 
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билљ много печаленљ и би докаралљ оше по голљћ- 
ма б%дноств, ако народљтђ оше се намираше подљ 
игото на сљеловнил монополљ. Но при новата на- 
редба скоро се уреди всичко отђ само себе си. 
Вефки почна да си избира работа споредљ способ- 
ноститћ си, и ником вече не се опитваше да из- 
вљршва работа, кмљ колто не чувствува призва- 
ние. Градљтђ нахлу вљ селото, но завоевателитђ, 
подобно воинственитћ завоеватели вљ старо врфме, 
се приспособиха кљмљ мф%стнитђ условил на жи- 
вота и ставаха селски жители; а сетнђћ, когато 
числото имљ надмина числото на градскитћ жи- 
тели, отђ свол страна почнаха да влилатђљ на тфхљ. 
Разликата между града и селото почна малко по 
малко да се изглажда, и наи-послђ селото, ожи- 
вено отљ мисљлата и енергилта на градскитђ жи- 
тели, сљададе този 1цастливђ спокоенљ, но дђате- 
ленљ животђ, които ви е сега малко н'цо по- 
знатљ. Ше кажа пакт, направени ббха много грђш- 
ки, но ним имахме врфме да ги поправимљ. Мно- 
го работа ни се струпа вђљ началото на нашата 
епоха. Благодарение грубил вљагледљ вљ пљрвата 
половина на дваисетил вфкљ, когато хората оше 
се плашеха отљ гнета на сиромашилта и не мо- 
жеха да прфдвидатђ спокоинил животљ вљ днешно 
врфме, вљишната красота, колто ни остави тљр- 
говскиатђ вфкљ, биде унишожена. И азљ мисла, че 
само постепенно, много бавно хората се освобо- 


диха отљ оковитћ, които тђ сами си налагаха, да- | 


же когато станаха свободни. Но колкото и бавно 
да вљрвфше освобождението, то настжпи наи-сетић; 
и колкото повече се вгледвате вљ насљ, толкова 
по-асно шце ви стане, че ним сме шастливи; че ним 
живђемљ вђљ красота и не се страхуваме, че ше 
се изнфжимљ; че имаме маса работа и сљ наслада 
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+“ изпљлнаваме. Какво друго може да се иска отљ 
живота > 


Тон помљлча малко, като че тљресфше думи, 
за да изрази мисљлљта си. Послћ каза: 


— Така живфемљ сега. Едно врфме Англил 
ође малка страна, колто се провираше между 
гори и пустини, сљ нфколко разхвђрлени тукљ- 
тамђ градове, които служеха като крбпостђ на 
феодалната воиска, пазари за народа и центљрђ 
за занаатчиитћ. Послћ та стана страна на огром- 
Ш мрљсни фабрики и оше по-мрљсни вертепи, 
злосиколени сљ малки сиромашки села, сљсипани 
отђ стопанитћ на тил фабрики. Сега та е гради- 
па, дђто никои не граби и не разрушава, сљ не- 
ооходими жилиша, работилници и фабрики, раз- 
хвљрлени по цблата страна. Всичко тука е спрет- 
нато, чисто и красиво. Но нии сами бихме се сра- 
мували от себе си, ако допуснфхме да се про- 
извеждатђ стоки вљ огромни размђри и не обрљ- 
пахме внимание на мизерилта и разорението. 
Пе, прилтелђо, женитћ%-домакинки, за които току- 


'10 говорихме, биха ни научили тогава, какво трбба 
ла правимљ. 


— Тази страна на вашето обновление, раз- 
рпра се, е много добра, — забЉлфзахљ азљ.— Но 
њи като азљ искамђљ да вида селата, то кажете ми, 
какђ изглеждатђ тђ сега, за да ме подготвите мал- 
ко н%цо. 


— Виждали ли сте, попита том, — нфкол ху- 
рдва картина, колто да изобразава село вљ крал 
на деветнаисетил вфкљ> Има запазени такива 
картини. 


— Виждалљ сљмљ нфколко такива картини, — 
отговорихљ азђ. 


108 


— Добрћ, — каза Хамондљ, — нашитћ села. 
напомнатљ наи-хубавитћ отљ тбхђљ, сљ черкова или 
сљбрание за сљефдитђ на наи-видното мфсто. Само 
че вђрху тбхљ не лежи печатљтђ на мизериата и 
нема живописни развалини, които, да ви кажа 
право, художницитћ сх избирали, за да скрилтљ 
своето неумение да изобразатљ хубава архитектура. 
Такива нЕца не ни се харесватђ, даже ако не 
изобразаватђ ббдносте. Както хората отљ срфднитђ 
вфкове, ним обичаме, шото всичко да бжде кра- 
сиво, опрфдфлено, свфтло и просторно; така обик- 
новено стролтђ всички народи, които разбиратђ 
отђ архитектурно изкуство; тб знадтђ, че могатљ 
да добиатђ онова, което искатђ, и взематђљ Отљ 
природата не наи-лошото, а наи-хубавото. 

— Освфиљ селата, имате ли други отдћлни 
селски кхаци» — попитахђљ азђ. 

— Да, твљрдћ много, — каза Хамондљ. — Сљ 
изклочение на празнитћ мћста, горитћ и пљћељч- 
нит хљлмове (като Хиндхемљ вљ Срем), навсљђ- 
кждаћ се виждатђ кжци, Тамљ, дфто тђ сж разхвљр- 
лени на по-далечни разстолнил, тђ сж по-голђћми_ 


и напомнатђ по-скоро нфкогашнитђ котеджи, от- 


колкото нашитћ обикновени кжаци. ТЂ служатљ за. 
обшествена полза, вљ такива кжши може да се 
сљбератђ много хора; селскитћ жители не сж за- 
дљлжени да бждатђ непрфмћино земедфлци, макарљ 
понфкога почти всички се залаватљ за селска ра- 
бота. Вљ тфзи голфми селски кхши се прфкарва. 
много прилтно, тамљ живђаитљ обикновено пљрвитћ 
учени вљ днешно врбме, и тамљ се сблљсекватђ 
наи-разнообразнитђ мисли и вљагледи, което при- 
дава живостђ и интересљ на цфлото обшество. 

— Азљ Сљмљ малко очуденђљ отђ всичко това,. 
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„ - прђкженахљ го азђ; — значи, вашата страна е 
много заселена р 
Кра Разбира се, — продљлжи ток: — населенисто 
с почти толкова, както вђ крал на деветнаисетил 
вфкљ; нии само го разпрљснахме, и нишо повече. 
Паистина, ним помагахме сжишо така за заселване 
и на други страни, когато ни молфха за това. 
Азђљ казахђ: 
| Оше едно нфшо; струва ми се, че думата 
„градина“ не подхожда за вашата страна. Вин го- 
ворихте за празни мђфста и гори и азђ самљ ви- 
дбхђ началото на вашитћ Мидлсекски и Есекски 
гори. Зашцо ви сж нужни тђ вљ вашата „градина“» 
[| нима не намирате, че по този начинљ много 
вема остава неизползвана 
— Приатело, — отвђрна тоџ, — намљ ни се 
харесватљ тил кжтчета сљ дива природа, ни имаме 
вљаможностђ да прфкараме безљ тЕхљ и затова ги 
оставаме необработени. ПДо се отнасл до горитђ, 
то градивнилтђ материалђљ ни е необходимљ, и 
вЂрвамљ, че нашитђ синове и синоветћ на нашитћ 
синове це постживатђ сжшцо така, както и нии. 
Чувалљ сљмљ, че вђ миналитћ врфмена вљ гради- 
нитђ имало скали и храсталакђ, но азђљ не оби- 
чамљ нишо изкуствено и мога да ви увфра, че 
сстественитђф канари вђљ нашата „градина“ заслуж- 
ватђ да се видатљ. Идете прћзђљ лфбтото на сЂверљ 
и вижте Кумберландскитћ и Вестморландскитћ скали, 
"ламљ ше видите, между другото, овчи пасбица, 
њи че тил мфста не сх толкова безполезни, както 
њи се струва, не по-безполезни отђљ топлицитћ за 
овошил. Идете и вижте овчитћ стада по хљлмоветћ 
между Инглборо и Пенигвентонљ и кажете ми 
послб, намирате ли, че оставаме земата да про- 
пада даромљ, зашото не ла покриваме сљ фа- 
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брики за произвеждане на никому ненужни на, 
което 6% главна задача на деветнаисетил вђкљ. 


— Це гледамљ да мина оттамљ, — казахљ азђљ._ 


— То не е мжчно, — забћлћза том. 


КЕ 


За правителството. 


— Сега, — почнахљ азљ, — трђба да ви задамљ 
нфколко вљпроса, на които це ви бжде маџ трудно 
да отговорите; но не мога да не ви ги задамљ. 


Каква форма на управление имате вии» Вљатљр- 


жествува ли наи-послћ републиката или прфдпо- 
четохте диктаторството, сљ което, както прфдказ- 
ваха мнозина вљ деветнаисетиа вфкљ, непрђмбино 
трфбало да сврши демокрациата» Послбднилтђ 
вљпросљ не трфба да ви се вижда страненљ, шдомљ 
сте прфвђрнали Парламента вљ складђ на продукт 
за торене на полетата. Или, може би, Парламен- 
тљтђ е прбмћстенљ на друго м5%стор | 

Старецљтђ весело се разсмђ вђ отговорђ на 
моата усмивка. 

— Хаиде де, торенето не е толкова лошо и%шо. 


Зданието, вђ косето едно врђме се криеше основ- 


ната причина на безплодисто, вљ днешно врђме 


служи като източникђ на плодородието. А сега, 


драгии гостенино, позволете ми да ви кажа, че би 
било трудно да поставимљ нашиа Џарламентљ на 
едно мф%сто, тљи като нашил парламентђ е цбли. 
атљ народљ, 

-— Не разбирамђљ, — казахљ азљ. 

— БљЉхђ увђренљ, че нђма да разберете. Азл 
оше повече це ви пораза, ако ви кажа, че у наст 


• 
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сљвеђмљ го нђма онова, което вим, човфкђ отљ 
~ 
друга планета, бихте могли да назовете правителство. 


— „Азљ никакљ не сљмљ поразенљ, както ми- 
слите, — забЂлбзахљ му, — азљ познавамљ донљђи- 
ЖЕ всички форми на управление. Но кажете ми 
само, какљ се управлавате, и какљ сте дошли до 
такова положение на нфцатар 

Том отговори: 

— Разбира се, ним трфба да правимљ раз- 
лични разпорежданил относително нашитћ работи, 
и не всички, то се знавс, сж сљгласни сљ подроб- 
поститђ на тил разпорежданил; но несљмићно е 
само едно: човђкђ нфма нужда отљ опрфдблена 
форма на управление сљ армил, флота, полициа, за 
да го заставишљ да се подчини на волата на мно- 
зинството отљ равни нему хора, както не се нуж- 
дае отђ него, за да разбере, че сљ глава не се 


просива каменна ствна. Искате ли повече облс- 
пениз Р 


— Да, моллх ви се, — проговорихљ азљ. 

Старецљтљ Хамондљ се настани по-удобно вљ 
креслото си и прие доволенљ видљ, което малко 
шћцо ме обезпокои; азђ почнахљ да се страху- 
вамђ, да не ме накара да изслушамђљ цблљ нау- 
ченљ трактатљ. Вљадљхнахљ и се снабдихљ сљ тљр- 
псние. Томи почна: 


— Струва ми се, добрф знаете, каква упра- 
вителна система е сжишествувала вљ лошитћ стари 
нрђмена. 

— Мисла, че знал, — казахљ азљ. 

Хамондљ. — Кое сљетавлаваше правителството 


књ него врђме» Парламентљтђ ли или нљфкол не- 
гова частБр 


Азљ. — Не. 
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Х. — Не бћше ли Парламентљтђ, отђ една 
страна, стражфђ за опазване интереситћ на виши- 
тђ класи, а отљ друга — за отвличане вниманието 
на народа, когото гледаха да дљржатђљ вљ лљжли- 
вото заблуждение, че и тон ужљ взема участие вљ 
управленисто на своитћ работи» 

Азљ. — Историлта ни казва това. 

Х. — По ком начинљ народљтђ би могљлђљ да 
взема участие вљ управленисто на своитћ соб- 
ствени дфла» 

Азљ. — Доколкото зназ, народљтђ понфкога е 
заставалљ Парламента да издава законљ, за да 
легализира вече станалото измфнениев. 

Х. — Оше нфкакђ» 

. Азљ.— Никакђ, доколкото ми е извбстно. Знал, 
че ако народљтђљ се опитваше да унишожи при- 
чината на своитћ страданил, вмђеваше се зако- 
нљтљ, казваше, че това било бунтљ, вљзамушение 
или нфшо подобно,и убиваше или измжчваше ини- 
циаторитђ на подобенљ опитљ. 

Х. — Ако нито парламентљтђљ, нито народљтљ 
не сљставлаваха правителстото, то вђ какво се сљесто- 
еше правителството р Д 

Азљ. — Не можете ли ми каза вии товар 


Х.— Струва ми се, нфма да бждемљ много. 


далечђ отљ истината, ако кажемљ, че правителство- 
то се сљстосше отђ сждии, подљржани отђ изпљл- 
нителната властђ, ползуваша се сђљ грубата сила, 


колто излљганиатђ народљ 6ћ далљ на неино раз-_ 


положение, — тукљ разбирамљ воиската, флотата и 


полициата. 
· Азљ. — Већки разуменљ човђкљ трфба да се 


сљгласи сђ васљ. 


Х. — Сега за сждилишата. Дф%иствуваха ли тђ. 


сљгласно духа на врфмето» Би ли могљлљ единљ 
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ођденљ човфкљ да намфри тамљ зацита на своитћ 
интереси и на сволта личност > 

Азљ. — Изтђркана, истина ге вече, че даже 60- 
гатитђ сж гледали на сждебнитћ процеси като на 
голфмо нешастис, дори и при спечелване на дљђ- 
лото; а шо се отнаса до б%днил, — то е било ц%- 
ло чудо, ако нфкои б%денљ човфкљ, коџто е билљ 
вече вљ примката на сждебнил процесљ, да се из- 


" плљане отљ затвора или отђ пљлно пропадане. 


Х. — Изглежда, сине мом, че управлението 
па сждилишата и полициата, които сљетавлаваха 
истинското правителство вђ деветнаИсетил вфкђ, не 
о имало голђимљ успбхљ даже между народа вљ то- 
ва врЂфме, когато е сжиествувало, оце дфлението 
па сљеловил, когато неравенството и бб%дностета 
се провљзгласавали за божествени закони, за не- 
ооходимо условие на свбтовното сжицествуване. | 

Азљ. — Така ббЕше вђ дђфиствителностр. 

Х.— А сега, когато всичко това зее измћни, 
когато изчезна „правото на собственостњ“, спо- 
редђљ косто нешастнитћ хора, хванали нбколко 
трохи, отчавно ги стискаха вљ ржка и викаха на 
сљебдитћ си: „вим нфма да получите това“, — сега, 
когато всичко това изчезна и е толкова забравено, 
“о даже не може човфкљ да се посмђе надљ едно- 
прђмешната глупост, вљзможно ли би било тако- 
ва правителство > 

Азљ. — Невљзможно. 

Х.—Да, за шастие. А за какво друго е сжше- 
ствувало това правителство, ако не за зашита на 
рогатил от бЂднил, на силнил отђљ слабил» 

Азљ. — Казваха, че длежносљ било на пра- 
бителството да зацишава гражданитћ противђ по- 
согателствата на другитђ дљржави. 


114 


Х.— Така казваха; но нима можеше да се 
вђрва товаР Напримђрфљ англииското правителство 
зацишило ли е англиискитђ граждани отљ Франциа Р 

Азљ. — Така казватљ. 

Х.— Значи, ако французитђ нападнфха Ан- 
глил и л завладђеха, тђ не биха ли позволили на 
англиискитћ работници да живђатђ добрђ» 

Азљ (смђфеики се). — Доколкото ми е извбстно, 
англиискитђ господари на англиискитђ работници 
сж се стремили кљмљ едно нјцо: колкото е вљз- 
можно да отнематђљ благосљстолнието на работни- 
цитћ, тђи като това сж искали само за себе си. 

Х. — Но ако французитђ завладђеха Англил, 
можеха ли да отнематљ оце нфшо отљ англиискил 
народљ 2 

А. — Не вђрвамђљ; тогава англиискилтљ работ- 
никљ би умрђлљ отљ изтошаване, и вђ такљвљ слу- 
чаи това завладаване би сљсипало и Франциа, все 
едно — както отђ липса на храна би измрђћлљ до- 
битљкљтљ. Така че на англиискиатљ работнићкљ 
не е могло да стане по-злђ отђ това завоевание : 
френскитђ завоеватели не биха могли да взематљ 
отђ тђхљ повече, отколкото сж вземали англии- 
скитћ господари. 

Х. — Това е истина; и така претенцилта на 
правителството, че зацишцава б%днил (т.е. полез- 
нил) народљ отљ другитђ дђљржави, се свежда до 
нула. ИМ това е много зсно; нии вече видфхме, 
че главната функцил на това правителство е била 


зашцитата на богатитћ противђ Офднитф. Но пра- | 
вителството е зашцитавало, може би, богатитф срђ-. 


шу другитђ дђљржави» 


Азљ. — Азљ ником пжтђ не сљмљ чувалљ, шо- | 
то богатитћ да сж имали нужда отљ зашцита; каз- 
ватђ, че даже когато между отдблнитђ нации е. 
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имало воина, богатитћ хора отљ двбтћ нации по- 
бтарому сж водили отношенил помежду си и даже 
би продавали едни на други оржжилта, сљ които 
уоивали тфхнитђ сљотечественици. 
“46 

| Х. — Накљсо казано, всичко се свежда кљмљ 
слцото. Правителството, пазенки собственостњта 
6% помошњта на сждилиша и зашитаванки гражда- 
нитђ отљ другитћ дљржави посрфдствомљ воџната 
или сљ заплашване чрћзљ воина, е сљсипвало на- 
родното благосљстолнив. 

Азљ.— Не мога да отрека това. 

Х. — Слфдователно, правителството вљ дфистви- 
јелноств е сжиествувало само за разрушение на 
"лродното благосљстоание, нали» 

Азљ. — Изглежда, че е тљи. Но при все това... 

Х.“— Разбирате ли вим послбдствичта отљ то- 
ћи фактђ> 

Азљ. — Мисла, че разбирамљ. Но все пак 
кажете ми ги. 

Х.— Ако правителството е разрушавало бла- 
уосрстолниесто, то страната би трћбало да е 6%д- 
на, нали»> 

Азљ. — Да, разбира се. 

ХИ верфдљ тази б%днотил хората, заради 
копто е сжишествувало правителството, искаха да 
Оомдатђ богати по какљвто и да било начинљ нали> 

Азљ. — Да, така е било. 

Х, — Какво трњба да се случи, ако вљ една 
ођдта страна шепа хора се стрематљ да бждатљ 
рогати за смфтка на другитђ» 

Азљ. — Неизказана бф%дносте за другитђ. Зна- 


77) причината за сиромашилта е било правител- 


'твото, за което говоримљр 
Х. — Не, би било не сљвеђиљ право да се 
'"рди това. Самото правителство 6% естествено 
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слфдствие на безгрижната, безцблна тиранил на. 


врђмето; то служеше само за механическо орждие 
на тиранилта. Сега, когато тираниата се свљрши, 
нфма вече нужда отљ неиното оржхдие; нии не мо- 
жехме вече да си служимђљ сљ него, когато ста- 
нахме свободни. Тљи че вђљ вашиз смисљлђљ на думата 
ними нфмаме правителство. Разбрахте ли ме сега" 

Азљ. — Да, разбрахљ. Но азљ бихљ желалљ да 
ви попитамљ оце, какђ вии, свободнитћ хора, упра- 
влавате вашитђ работи» 

Х. — Много ми е драго. Питаите. 
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За организацивта на живота. 


— Можете ли ми да извђстно понатие за управ- 


лението, което, както казвате, било замфнило пра-_ 


вителството» — попитахљ азљ. 
— Сљећде, — отговори тоџ, — макарљ нии мно- 
го да упростихме живота сравнително сђљ онова, 


каквото том 65 едно врфме, и го освободихме отљ 


разни услодности и лљжливи потрфби, които зада- 


ваха толкова грижи на нашитћ праотци, но все. 
пакђ тон е твђрдћ сложенљ, за да мога сљ думи. 


да ви опознал сљ подробноститђ на неговата ор- 
ганизацихл; вим ше поживфете сљ насљ и сами ше 
видите. Право да ви кажа, по-лесно ми е да ви 


разправл, какво ним не правимљ, отколкото какво. 


правимљ. 
— О, да. 


— Така вини ше получите извфстно понатив,. 
— продљлжи тои.— Ним живђемљ при сегашнитђ 
условил горђ-долу отљ вђкђ и половина; традици- 
оннитђ и жизнени привички вече сж закрфпнали 
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лђиствуваме за благото на всички. Намљ не ни е 
мжчно да живљђемљ безљ взаименљ грабежљ. За нас 
би било по-трудно да почнемљ да се грабимљ единљ 
други, отколкото да се вљадђљржаме отљ крамоли 
и грабежљ. Ето главната основа на нашил жИВОТЉ 
и на нашето шцастие. 
__— Докато едно врфме 6% трудно да се живће 
боезђ крамоли и грабежљ, — забфлЕзахљ азђ, — 
това ли искате да кажете, като говорите за отри- 
цателнитђ достоинства на вашитћ нови условиа Р 

— Да, - каза тоџ, — толкова трудно 65 това, 
Тото ониз, които постжпваха винаги добрф кљмљ 
своитђ ближни, се провљзгласаваха за светци и 
герои, и кљмљ тфхљ се отнасаха сљ нан-голбмо 
благоговћние. 

— Приживђ ли» — попитахљ азђ. 


у насђ, а заедно сљ това чви се и привичката да 


— Не, — отговори тон, — следљ смљртњта имђ 
— Но, да се повљрнемљ кљмљ сегашното, — 
продљлжихљ . азђ, — мисла, вии не искате да ка- 


жете, че тил другарски отношенил никога не се 
парушаватљ, нали> 5 

— Не, — каза Хамондљ, — но когато се случ- 
ватђ тил нарушенил, то всички, — и самитћ на- 
рушители, и другитђ хора, — ги смбтатљ за нбцо 
гакова, каквото тђ вљ дбиствителностђи сх: грђш- 
ка на другари, а не постолнни постжпки на хора, 
поставени вљ враждебни отношенил кљиљ обтце- 
ството 

— Разбирамљ, — казахђ азљ, — вин искате да 
кажете, че у васљ нфбма прбстжпиници. 

=== Какљ може да ги има, — отговори тоџ, — 
когато нии нЂбмаме богаташка класа, коато да вљза- 
питава врагове на дљржавнил стром чрфађ него- 
нитђ несправедливости. 
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— Отљ по-прбдишнитћ ви думи азђљ разбра 
че вии нђмате граждански закони, — попитахљ 
— Вфрно ли е това» 

— ТЕ изчезнаха отљ само себе си, прилтелк 
— отговори тоџ. — Както казахљ по-рано, гра 
данскитћђ сждилишца сжиествуваха за зашцита 
частната собственостђ, и, разбира се, никоп низ 
да твљрди, че сљ груба сила могатљ се накара хе 
рата да се отнаситђљ добрђ едни кљмљ други. К 
гато частната собственостђ биде унишожена, то. 
законитћ, и всички сљададени отљ тбхљ прфста 
лениз изчезнаха отљ само себе си. „Не кради 
сега би могло да се промфни така: „Работи, 
да живфешљ шастливо“. Кому е притрббало дан 
рушава тази заповђдђ сљ насилие» 

— Добрђ, — продљлжихљ азљ, — разбирамљ. 
се сљгласавамљ. Ами прфстжпленилта противљ ли 
ностета» Нима за тбхљ (нали казвате, че 7ђ 
случватђ) не сж нужни углавни закони 

Томи каза: 

— Вљ вашил смисљлђ на думата у насљ и 
ма углавни-закони. Нека се вгледаме по-вним 
телно вљ този вљпросљ и да видимљ, косе даваш 
поводљ за прфстжплениес противђ личността. П 
вечето пжти тђ ббха слбдствие на законитђ 
частната собствекостђ, които позволаваха да 
задоволаватђљ естественитћ желанил само на н 
колцина привилегирани хора и подчинаваха вси 
ки кљмљ принудена вљишна сдљржаностњ. 74 
причина на прфстжплениата противђљ личностр 
изчезна. Подобни прфстжпленил ставаха оше о 
изкуствено извратаване па половата страст, ков 
прдизвикваше себелмобива ревностђ и други подо 

ни недостоини чувства. Сега, ако се вгледате 
внимателно вђ всичко това, вими ше видите, че | 
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осповата лежеше повечето пжти убфждението (сљз- 
падсно отђ закона), че жената е собственостљ на 
"жжа, бил тои неинљ мжжђ, баша, братљ или 
уруги нфкои. 7ова убЂждение изчезна, както и 
чпого други странни прфдставленил, напримфрљ 
„падането“ на жената, ако та е послушала есте- 
(твепитђ си желанил: условни понатиз, сљададени 
иссљмићно отљ законитђ за частната собственостњ. 
|аша отђ причинитђ за подобни прбстжпленил 6% 
" сђмеината тиранил, колто служеше за сожетљ 
на много повђсти и разкази по онова врфме и сж- 
о така 6% слфдствие на законитђ за частната 
гооственоств. Сега всичко това сжшо изчезна, и 
«ћмеиството у насљ почива не вљрху принудител- 
нил Ссљоозљ, установенђ отљ закона или отљ 06- 
!исството, а вљрху свободнил сљозљ на взаимната 
пооовђ и уважение, при което веђки неговљ членљ 

и мжжљтђ, и жената еднакво — е напљлно сво- 
ооденљ вљ своитђ постжпки. Сетнћ нашитћ мона- 
ил за чест и обшествено уважение не сх както 
слповрбмешнитђ, само единљ пжтђу кљмљ славата 
има у насљ: дђиствуване за благото на сљефдитћ; 
п падлвамљ си, че това пикога нђма да се измфни. 
Беђки човћкљ може да развива своитћ способно- 
(ти както си шце и всички сж готови да му пома- 
паљ. Нии сме се отљрвали отљ злобната завистђ 
колто поетитћ не безљ основаниес сх поставали Ба 
нати редомљ сљ умразата; колко страданил и кол- 
ко адове сж причинавали те, като сж докарвали 
"прихавитђ и страститф, — сљ други думи казано, 
“исргичнитђ и активнит| хора, — до прфстхпленив, 

Азљ се разсмћхљ и казахљ: 

— Слћдователно, вими се отказвате сега отђ 


питђ думи и твђрдите, че у васђ не ставатђ 
прћстжплениа. 
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— Не, — отговори тои,—– не се отказвамђ; 
има такива случаи, както ви казахљ. Горешата 
крљвђ кипва понфкога. НЂкои удара другиго, които 
му поврљша удара, и вљ резултатђ се получава 
човфкоубииство, — разбира се, вђљ наи-лошил слу- 
чан. Какво отљ това; Нима другитђ сж длљжни 
да постжпватђљ ошце по-лошо»" Нима нии можемљ 
да прфположимљ, че убитиатђ човђкђљ вика за от- 
мљшение, когато знаемђ, че ако 6% само раненљ, 
тон би простилљ свол докачителљ, слЕдљ като прђ- 
тегли хладнокрљвно всички обстолтелствар Или 
пљкљ смђртта на убиеца може ли да повђрне жи- 
вота на убитил и да поправи нешастиесто, което 
неговата загуба е причинила» 

-— Така е, — забфлзахљ азљ, — но помисле- 
те си, нима не сх нужни наказанил за запазване 
на обшествената безопасностњ' 

— Ехљ, че го олучихте, сљећде ! — каза старе- 
шљтђ сЂ извђстно тђржесто. — Какво друго сж би- 
ли тђзи наказанил, ако не изразђ на страха отљђ 
страна на хората, които сљ такава мждросљ сж 
разсжждавали за тбхљ и сђљ такава безразсждство 
сж се ползвали отђ тбхљ; и тђ трђбаше да се бо- 
атђљ, шомђ тђф, т.е. управницитђ на обшеството, 
сж живђли като вљоржженђљ отредђ вљ неприател- 
ска страна. Но ние живђемљ между приатели, 
нин не се боимљ и н%ма зашо да прибћгваме до 
наказанил. Ако отђ страхљ, че нђкои пжтњ може 
да се убив човђкђ отђ случаенђ тежљкљ ударљ, 
извљршвахме тљржествено и законно човфкуобии- 


ство, ним це бждемљ облцество отђ жестоки страх- 


ливци. Не сте ли сљгласни сљ мене, сљећде» 
– Да, сђгласенђљ сљмђ, ако се погледне на 
работата откђмђ тази страна,—казахљ азљ. 
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— Все трфбва да знаете, — продљлжи старе- 
пљтр,— че когато се извђршва н%кое насилие, то 
копто го врши дава всфкакљ удовлетворение и не 
по отказва отђ него. Но помислете си, може ли 
уриването или жестокото наказание на единљ ч0- 
"укљ, които врђфменно е изпадналљ вљ арост или 
"љ безумиес, да даде нфкакво удовлетворение на 
оошествотог Това би било само нова несправед- 
|ИВОСТЂ. ! 

— Но да прбдположимљ,—казахљ азђљ, —че чо- 
ићкљ има наклонностњта да убива, че напримћрљ 
ниска година том убива по едного. 

— Това е невљзможно, — отговори тон. — Вљ 
однио обшество, дбто нђфма какво да се мисли за 
изођгване отљ наказание или за вљатљржествуване 
надљ закона, слбаљ прфстжпленисто непрбмћино 
настжпва гризене на сљвћстљта. 

— Е, ами по-дребнитђ проави на аростњта, — 
продљлжихљ азљ,—– какљ се отнасате виМ кљмљ 
уље Досега думата ни 65 само за голфми трагедии. 

Хамондљ каза: 

— Ако човђкљтђ, коџто е постжпилљ лошо, 
псе боленљ или лудљ (а вљ такљвђ случан тон 
грђоа да бжде отстраненљ, докато прбмине лудостњта 
или болестњта му), то слбдљ сволта простжпка тоџ 
трђба да чувствува страдание и самоунижение. И 
оотцеството би му дало да разбере това, ако тон 
излфаеше толкова тжиљ, че самљ да не чувствува 
иицо; и пакљ би послбдвало нфкакво -изкупление 

напримбрљ, открито проавление на свосто стра- 
лание и унижение. Нима е толкова трудно да се 
каже: „мола ви, простете ме, сљећде“»— Да, по- 


ићкога това е трудно, — толкозљ по-добрћ. 


— Мислите, че това е достатљчно ли» — по- 
нитахђ азљ. 
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— Да, — отговори том, — даже нјЕшцо повече 
това е всичко, което нии можемљ да направим! 
Ако вземемљ да мжчимљ човђфка, неговото стради 
ние це прфмине вљ идосване, а чувството на са 
моунижение, вљабудено вљ него отљ простжикат 
му, ше се прбвђрне вљ негодуване противђ на 
зарадљ несправедливото ни отнасане кљмљ нега 
Тони е получилљ законно вљзмездие и може сћ 
вђршенно спокоино „да вђрви и да грћши отново“ 
Зашо да дђиствуваме тљИ глупавор Спомнете си 
че Исусљ е унишожилљ законното вљамездие, катб 
е казалљ: „Вљрви и не грфши вече“. Вљ едно об“ 
шество на напљлно равни помежду си хора никон 
не би поелљ вљрху себе си ролата на палачљ или 
на тљмничарљ, но мнозина шце се сљгласатђ да из 
пљлниаватђ длљжноститђ на милосљрдна сестра ил 
на лфкарб. 

— Значи, — забћлћзахђ азђ, — вии гледате на 


прфстжплението като на спазматично заболаване, 


което не се нуждае отљ граждански законникљ 
— Почти така, — каза тоџ, — а ни сме на- 
родљ здрављ, както ви казахђљ, и лодобни забола 
ванила не ни тревожатљ особено. 
— М така, вии нђфмате нито углавни, нито 
граждански закони. Но пљкљ трфба да имате тљр 


говски уставђ, регламентацил, тљи да се каже, за 


размћната на стокитђ, — нали размбна става у вас, 
макарљ и да нфма частна собственост. 
Том рече: 


— Размфна направо между отдфблнитћ лично“ 
сти у насђ нфма, както сте видфли днеска вљ део“ 


кена; тљрговски регламентации, разбира се, има; 
тћ се измбнатљ споредљ обстоателствата и се осно 
ваватђ на обичал. Тљи като това е работа на вза 


имно сљглашенис, и ником не протестира, то ним 


не вземаме никакви мђрки, за да ги направимђ 
задљлжителни; ето зао не ги казвамљ законни. 
( поредљ закона, слбдљ постановленисето на сжда 
нинаги идва изпљлнение на присждата и н%коим 
грђба да страда. Когато гледамљ единљ сждил да 
заседава, прђађ него виждамљ асно като прђаљ 
стекло полицеиски, които води вљ затвора нфкого, 
и воиникђ, коџто го убива. Би прокопсалљ наши- 
итљ пазарђ при такива безумни наредби, нали> 

— Несљмићно, — казахљ азљ, — такива наред- 
ои обрљшатљ пазара вђ единљ видљ боџно поле, 
уто мнозинството страда сжшо тљи, както се стра- 
ла отђ куршумљ и шцикљ. А доколкото сљмљ можалљ 
ла забфлбжа, азљ виждамљ, че вашата тљрговил, 
и едра, и дребна, маи че е едно отљ наи-прилт- 
питђ занатиал. 

— Имате право, сљефде, — каза тон. — Макарљђ 
мпозина отђ насљ, речи го повечето, би били наи- 
пешастнитђ хора, ако не се занимаваха сљ произ- 
веждане на стоки, — които вљ тфхнитћ ржцћ до- 
стигатђ сљвђршенство, — но все пакљ мнозина като 
господаритћ, за които споменахљ, намиратљ насла- 
ла вљ работитћ по администрацилта и организа- 
цилта, — да се израза сљ тил голђми думи. Думата 
ми е за ониаз лица, които обичатљ реда, избЉгватђ 
излишни харчове и не оставатђ да пропадне нито 
игла. Тил хора сж сжишо така доволни отљ своата 
дђиноств, толкова повече че иматљ работа сљ 
дђиствителнитђ факти, а не прфкарватљ врђмето 
си само вљ парични смфтки, за да узналтљ, каква 
печалба ше имљ се падне отљ налога врху полез- 
нитђ хора, което 6% главната грижа на едноврђ- 
мешнитћ комерсанти. Е, какво има да ме пита- 
те оце» 


—— 


ХШ. 


За политиката 
Попитахљ : 


— Какљ стои политиката у васљ» 

Хамондљ отговори засмбид: 

— Драго ми е, дбто именно #24 мене задавате 
този вљпросљ: увђренљ сљмљ, че весбки други на 
мов мф%сто би ви накаралљ да облсните, какво зна- 
чи това, и би ви уморилљ сљ разпитване. Наистина, 
азђ мисла, че освћнљ мене вљ цбла Англиза не це 


се намђри нито единљ човфкљ, кошто да разбере, 
какво го. питате; а тљиИ като аз 


тце ви отговора накђсо, 
у насљ се намира вљ 
като сљвећмљ а нбма. 


като кажа, че политиката 
прфкрасно положение, тљи 
Ако нбком пжљ -поискате 
да напишете книга за нашизл разговорљ, то помћ- 
стете това вђљ отдфлна глава. 


ХМ. 


Какљ се управлаватљ дЂлата 2 
Казахљ: 


— Вљ какви отношенил сте сљ другитћ нациир 

— Не искамљ да се приструвамљ, че не знамђ, 
какво ме питате, — отговори тои, — но трфба да 
ви кажа, че системата на сљперничество и на. 
вражда между нациитђ, коато играеше такава ро- 
ла при „правителствата“ на цивилизуванил свђтђ, 
изчезна заедно сљ обшественото неравенство. 


— И не стана ли ЖИВОТЂТЂ по-отекчителенљ 
отљ товар 


— Зашо»—– попита старецљтђ. 


— Ами че нали се прфмахнаха национал- 
нитђ различилР — казахљ азђ, 


Ђ го разбирамљ, то | 
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— Глупости—- вљарази тои малко идосанљ. — 
Прфскочете задљ канала и вижте. Вин ше намђ- 
рите "голђмо разнообразие: пеизажљ, построики, 
трапеза, развлечение — всичко е различно. Жени- 
"ћи мжжетђ се отличаватђ отђ нашитћ както по 
нљикашностњ, така и по мисли, а коспомљтљ е мно- 
го по-разнообразенљ, отколкото вђ тђрговскиа пе- 
риодљ. И какђ може да се увеличи разнообрази- 
сто или да се прђмахне отекчителната монотонностљ, 
ако насила се сљединатђљ нђколко с%меиства или 
племена — често пжти разнородни и враждуваци 
помежду си — вљ изкуствени механически групи, 
ако тђ се нарекатђ нации и вефкакђљ се вљабужда 
"хниатђ патриотизђмљ, сљ други думи — тфхнитћ 
глупави и завистливи прфдразсждаци» 
| Разбира се, че не може, — потвђрдихљ азљ. 
— Сљвљршенно вбрно, — весело продљлжи ХА- 
монДЉ: — вим лесно це разберете, че сега, кога- 
то се избавихме отђ това безумие, за насљ е асно, 
че различието между племената може да бжде мно- 
го полезно и прилтно и да не вљзбужда желание 
испрђмфино да си врфдатђ едно на друго: ниш 


"всички работимљ надљ една задача и правимљ всич- 


ко, шо можемљ. И трфба да ви кажа, че ако и 
ла има караници и недоразуменил, тђ рфдко ста- 
ватђ между хора отљ различни нацим, а тљи като 
осзсмислицитђ сега сж по-малко, т% скоро се прф- 
кративатљ. 

— Добрђ, — казахљ азђ, — това относително 
политиката; е, ами различнитђћ мићнил вљ една и 
сжшца обшина.—- или ше кажете, че тамљ нљђма 
различие ли» | 4 

— Не, сљвећмљ не, — отговори тон малко н5%- 
шо сђрдито, — но азђљ зе кажа, че различнитћ 
мифниа по дфиствителнитђ и важни факти не трђ- 
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ба да кристализиратђ хората вљ винаги вражду- 
ваши помежду си партии сљ различни теории от- 
носително сљтворенисто на вселената и свђфтовниа 
прогресљ. Нима политиката бЂше нЉцо друго: 


— Не знамљ, — отвђрнахљ му, — азљ не сЂмљ 
сљвебмљ на това мнићние. 

Томи продљлжи: 

— Азљ твљрда, сљефде, че тб само претен- 
дираха, че има сериозно различие вљ мићниата 
имљ, а ако вљ дфиствителностђ 6% така, тђ не би 
могли да подљржатљ помежду си обикновенитћ жи- 
теиски сношениа: заедно да лдатљ, заедно да тљр- 
гуватђљ, да играатђ, да маматђ другитћ, а би трф- 
бало винаги да водатљ борба помежду си, но то- 
ва никакљ не имљ се харесваше. Прфдставителитћ 
на политиката имаха за задача, чрђзђ измама или 
сила да накаратљ обшеството да плаца разкош- 
нил животђ и блђскавитђ развличенил на една 
малка клика отљ честолобиви хора. М затова 65 
сљвђршенно достатљчно да изказватђ претенцил, 
че има различие вљ мићнилта, а сљ веђка постжп- 
ка вђ свол животђљ да го отричатљ. Но намљ за 
какво ни е притрфбало всичко това> 

Азљ казахђљ: 

— Разбира се, че вамљ това не ви трбба. Но 
страхљ ме е... сљ една рбчђ, чувалђљ сљђмљ, че 
политическиатђ раздорђ е билљ естествено слЉд- 
ствие на човђшката природа. | 

— Човђшката природа ли!— адосано викна 
старецљтљ. — Каква човђшка природа Човђшката 
природа на просецитћ, робитћ, робовладђлцитђ ли 
или човђшката пророда на здравитћ, свободнитђ 
хора» Кол отљ тбхљ» Хаиде кажете ми, коа! 


— Азљ мисла, че между хората, споредљ 06- 
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(толтелствата, трђба да се пораждатљ разногласил 
но тђхнил начинљ на дђфиствие. 
– Непрфмћино, и азљ така мисла, — каза тон. 
(Опитљтђ ни казва това. И между насђ се поз- 
нтватђ разногласил по поводљ на различни рабо- 
ји и видни сљбитил, но тђ не раздђлатљ хората 
шишиаги на различни партии. Като правило, не- 
посрбдствениатљ резултатљ показва, чие мнђние 
но даденил вљпросђ е било право; това е работа 
ни реалнил животђ, а не на отвлеченото. умоза- 
кточение. Разбира се напримћрљ, че една поли- 
'ичсска партил не може да подигне спорљ по вљ- 
проса, кога да се почне коситбата вљ н%фкол мђст- 
ностђ) тази седмица ли или другата, когато всич- 
ки искатђ да а започнатђљ слћдљ една седмица и 
когато вефки може самљ да иде на полето и да 
ге убфди, готова ли е трфвата за косене или не. 
— И, доколкото знала, всички разногласил вим 
риазрђшавате сљ мнозинство » 
— Разбира се, — отговори том, — какљ дру- 
'оиче да ги рбшаваме» Видите ли, вљ по-личнитђ 
иљпроси, които нђматљ врљзка сљ обшественото 


„оагосљетоание — какђ да се облича човфкљ, как- 


но да чете или да пише и тљи нататљкљ — не мо- 
же да има разногласил, и всћки постжпва както 
ги це. Но когато работата е отљ облцественљ ин- 
'сресђ; засфга цфлата облцина и така или иначе 
нећки отдбленљ неинљ членљ, то рфшението на 
"иозинството трбба да има сила, стига малцин- 
«пвото да не грабне оржжието, за да докаже чрђћзљ 
насилие, че то сљетавлава истинското, силното мно- 
јипство; но това не може да се случи вљ едно 
оотцество на равни и свободни хора, тљи като вљ 
'икива обшини видимото мнозинство е именно ис- 
'ипското мнозинство, и всички зналтђ това много 
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хубаво, както казахљ по-рано, за да взематљ да 
противодђиствуватђ отљ упоритостњ; толкова по- 
вече че тђ винаги иматђ вљзможностљта да си из- 
кажатљ вљагледа по вљпроса. 

— Какљ става това' — попитахљ азљђ. 

— Да вземемљ нђкол единица на нашето у- 
правление, — продљлжи том, — облцината, кварта- 
Ллљтљ или енорилата (нии сме спазили и тритћ тил 
названил, и различието помежду имљ сега е мно- 
го малко, макарљ едно врфме то да б%ше много 
голбмо). Вљ нфкои окржгђ, както бихте казали вии, 
сљефдитћ намислатђ да сљададатђ или да унишо- 
жатљ нЉшцо: да постролтђ ново градско сљбранив 
или да сљборатљ ненужнитђ кхжци; или намђсто 
старил желћзенљ мостђ да сљзидатђ новљ каме 
ненљ, — вљ този случаи трфба и да се сљбара, и 
да се гради. Ето че на слЂднил митингљ на сђ 
сфдитђ или на сбора, както казваме сега, като 
употрфбаваме една стара дума, единљ отљ сљеђ- 
дитћ прфдлага промфна, и ако всички сж сљгласни 
сљ него, то, разбира се, никакви разискванила не 
ставатљ, белки само по подробноститћ. Сжшо та- 
ка, ако ником. не е сљгласенљ сљ прфдложението, 
никони не го „подљржа“, както казватђ обикно- 
вено, — то вљпросљтђљ се отлага за извфстно врф- 
ме; но между разумнитћ хора това се случва рбд- 
ко, тђи като обикновено прфдложителљљтљ прфдва- 
рително се споразумава сљ другитб. Но да ка- 
жемљ, че вљпросљтђ е поставенљ и се подљржа 
отљ другитћ, ала нђфколцина отђ сљеђдитђ не сж 
сљгласни; смбтатђ напримђрљ, че грознилтђ же- 
лђзенљ мостђ е оше достатђчно хубавђ и не ис- 
катђ да се трудатђ за постролването на новђ, 
— вљ такљвзи случани не се гласува и окончател- 


ното раздлеждане на вљпроса се остава за идно- 
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10 сљбрание. Вљ това врфме се изтљкватљ аргу- 
ментитђ рто и сотга, много отђ тбхљ се напечат- 
натђ, така че всфђки се опознава сљ работата и, 
когато настжпи новото сљбрание, започва се пра- 
НИЛИО разглеждане на вљпроса, а слЕдљ това и 
!ласуване сљ дигане на ржка. Акоза и против се 
изкажатђ почти еднакво гласове, то разглеждането 
на вљпроса се отлага втори пжтр; пљкђљ ако мно- 
зииството е за, то на малцинството се прфдлага 
ла се присљедини кљмљ неговото мнђнис, което 
го и прави повечето пжти. Откаже ли се да на- 
прави това, вљпросљтљ се разглежда трети пжтљ, 


и ако прђзђљ това врђме малцинството не се уве- | 


личава, то винаги отстжпва; доколкото помна, 
има едно наполовина забравено правило, споредљ 
косто т5 могатђ да искатђф по-нататшно разглеж- 
даше на вљпроса; но, както казахљ, тђ винаги от- 
стживатђ, не зашото смфтатђљ своето мнћние за 
погрфшно, но зашото не могатљ да убфдатљ 06- 
шеството и да го накаратљ да го приеме. 

— Много добрћ,—-намфсихљ се азљ.—- Но 
какво праватђ, ако разногласиесто се процљлжава » 

— Сљгласно правилото, вђ такљвђ случаи вљ- 


' просљтђ трфба да се изостави и мнозинството си 


спазва статуквото. Но трфба да ви кажа, че вљ 
уђиствителностђ малцинството рфдко прибфгва до 
гова правило, а повечето пжти свђршва сљ прил- 
телско сљгласие. | 

— Знаете ли шо, — забфлћзахљ а3љ,—всичко 
това много напомна демокрациата, а казваха, че 
лдемокрацилта се намирала при послфдно издиха- 
пие оше прфди много, много години. 

Очитћ на стареца свфтнаха. 

— Сљгласенљ сЂмљ, че нашето постжпване 
може би е малко поустарбло. Но какво да се пра- 
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ви; Ним не можемљ да позволимђљ на нњкого си 
да кара обшината да дђиствува споредљ неговото 


мифние, тљи като очевидно е, че това не може. 


да се разрћши на всички. Какво тогава да се прави» 
— Не знамђ,—отговорихљ азљ. 
Томи каза: 
— Доколкото разбирамљ, тука може да има 


само слфднитћ алтернативи. Пљрво, ним бихме. 
избрали или сљадали виша класа хора, способни _ 


да разсжждаватђ по всички вљпроси, безљ да се 
сљвђтватђ сљ сљефдитб; накљсо казано, нии бих- 
ме сљадали за себе си онова, което се казва ум- 


ствена аристокрациа ; или, второ, за опазване свобо- | 


дата на индувидуалностета, ниМ пакљ би трђбало 
да се повђрнемљ кљмљ частната собственостђ и 


отново да имаме роби и робовладблци. Какво ше 


кажете за тил два способа" 


-— Но, може би, —забћлђаахљ азђ,—би се на-_ 
мбрилљ и трети способљ, а именно: вефки човђкљ. 
да бжде напљлно независимђ отљ другитђ, така_ 


тиранилта на обшцеството би била унишожена. 
Тон ме изгледа втрфичено и сетнђ весело се 
раземћ сђљ високљ гласљ; да си признал, и азђ 
се присљединихљ кљмљ него. Слћдљ като се успо- 
ком, том поклати утвђрдително глава и каза: Да, 


да, азђ сђмљ напљлно сђгласенљ сљ васђ, — ниши | 


именно така правимљ. 


— Наистина, малцинството у васђ не страда, | 


—продљлажихљ азљ.— Да вземемљ напримбрљ по- 
строиката на моста; ником не е длљженљ да работи 
по нел, ако не е билљ сљгласенљ да се строи. По- 
не така азђ мисла. 

Хамондђљ се усмихна и рече: 

— Силно е казано; но всичко това е гледи- 
тцето на човфкђ отђ друга пленета. Ако нЂкои, 
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копто принадлежи кљмљ малцинството, смфтне, че 
сж го оскђрбили, то отказљтђ да вземе участие 
киљ построиката на моста може да му послужи за 
оолекчение. Но, драгим ми сљећде, това нђма да 
изиђри раната, колто му е нанесла „тираниата на 
мпозинството“, тђи като всфка обшествена работа 
трђба да бжде или полезна, или врфдна за всђфки 
членђљ на обшцеството. Човфкљ це има полза от 
моста, ако том излбзе хубављ, и врфда, ако излђзе 
пошљ, независимо отљ това, вложи ли том свол трудљ 
или не; а на строителитђ човђкљтђ вљ веђки слу- 
чап це бжде полезенљ сљ своата работа, каквото 
и да стане. Струва ми се, нишо друго не му оста- 
на, освђиљ удоволствисто да каже: „Нали виду- 
махљ“, ако построиката излђзе несполучлива и му 
врфди,— или да страда мљлчаливо, ако мостљтђ 
излбае сполучливљ. Нашилатљ комунизђљмљ е ужас- 
по деспотиченђ, нали» Често плашеха народа едно 
нрфме, когато, нали знаете, на всфки ситђ, дово- 
исиљ човђфкђ се падаха хилади умирашци отљ гладљ. 
||јо се отнасл до насљ, ним сме сити и шастливи 
при тази тиранил—тираниата, колто ман и сђ ми- 


· кроскопљ не може да се сљаре. Не се безпокоите, 


прилтело, нии нфма да тђрсимљ поводђ за вљлне- 
пие, наричаики нашил миренљ, доволенљ, шастливђ 
животђ сђ лоши имена, истинското значение на 
копто вече сме забравили. 

Томи се замисли и каза: 

— Имате ли оше да ме питате нћцо, драгим 
гостенино; Почти цфлата сутрина мина сљ моето 


лљрдорение. 
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Вљрху липсата на подбудителни причини за работене 
вљ комунистическото обшцество. 


— Да, — отговорихљ му азљ. — Вефка минута 
очаквамљ Клара и Дика; но може би ше има оце 
врђме да ви задамљ единљ-два вљпроса. 

— Питаите, драгии сљећде, питаите, — каза 
старилатљ Хамондљ. — Колкото повече ме разпит- 
вате, толкова по-голбмо удоволствие ми доставате; 
вљ вефки случаи, даже ако тђ доидатђ и ме зава- 
варатљ вљ срфдата на мол отговорљ, то трфба да 
седатђ мирно и да се приструватђ, че слушатљ, 
докато свђрша. Това нђфма да имљ бжде тежко; 
напротивљ, тђ ше бждатђ шастливи да седатљ за- 
едно и да чувствуватђ сволта близостљ. 

Азљ се усмихнахљ, както се слђдаваше, и почнахљ: 

— Добрђф, азђ це говора и ше се пристора, 
че не ги забђлћзвамђљ, когато тћ влбзатљ. Ето шо 
искахђљ да ви попитамљ: какљ карате хората да 
работатљ, когато нфмате никакво вљзнаграждение, 
и, главно, какђ ги карате да работатђ толкова 
_ ревностно 2 

— Нљћмаме вљзнаграждение за работата ли" 
— попита строго Хамондљ. — Вљзнаграждение за 
работата е живопљтњљ. Нима не стига това' 

— Но вим нђмате вљанаграждение за особно 
хубавата работа, — продумахљ азљ. 

— Наи-голђма награда е творчеството, — каза 
том, -- Награда, сђ коато самљ Богљ се задоволава 
както казваха едно врфме. Ако вим искате награда 
за удоволствието да творите, то скоро ше чуете, че 
нфком ше поиска заплата за раждане на дфца. 


133 


— Но, — забблћзахђ азђ, — вђ деветнаисетил 
ићхљ стремежљтљ да произвежда човфкљ дфца се 
емћташе за естественљ и сжшо тљи естествено се 
смђтазше стремлението да не работи. 

— Да, да, — отговори том, — познатђ ми е 
този едноврђмешенљ вљагледљ — сљвђршенно не- 
ићренљ, споредљ насљ, сљвљршенно безсмисленљ. 
Фурље, комуто всички се присмиваха, гледаше по- 
право на тази работа. 


— Зашо смбтате това мнбние за безсмислено >» 
попитахљ азљ. 


Том каза: 


— Зашото то прфдполага, че всфка работа 
причинава страдание; а нии сме толкова далече 
отђ подобенљ вљагледљ, че, макарљ и да не можемљ 
се оплака отљ липса на благосљстоание, както сте 
забЂлбзали, но често пжти се страхуваме, да не 
би да настане денђ, когато работата це бжде не- 
достатђчна. Нии се боимљ да се не лишимљ 0отљ 
удоволствие, а не отљ страдание. 


— Да, — продумахљ азђ, — забћлћзалљ СЉМђЂ 
това, та и по него искахљ да ви разпитамљ. Но 
васега кажете ми, какво разбирате, когато гово- 
рите за удоволствието, което работата ви достава 


— ова, че вебка работа днесљ е приалтна, 
гљи като ти се извљршва отљ чувството на чест 
и отђ желанието да се увеличи облцественото бла- 
госљстолние, което винаги докарва радостно вља- 
бруждане, даже когато работата не е особно зани- 
мателна,—донЂидћ зацото ти се е обљрнала вљ 
прилтна привичка даже тогава, когато се извђршва 
механически, както бихте казали вии, и, наи-сетнћ, 


главно зашцото (а по-голђмата част отђ нашата 


работа е именно такава) самата работа доставл 
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сљанателна, чувствена наслада, тла се извљршва 
насђ отђ художници. 


— Разбирамљ, — казахђљ азљ. — Можете ли ми 
каза сега, какђ сте дошли до такива цастливи усло 
вила» Откровено да си кажа, тази промфна вљ жизе 
ненитђ условил на старил свбтљ ми се вижда пове- 
лика и по-важна отљ всички други промфни, за които 
сте ми разправали, като напримЂрљ за прфестжиле“ 
низта, политиката, собственостљта, брака. 


— Имате право, — отговори тоџ. — Може да 
се каже дори, че само благодарение на тази про“ 
мћна сж се извршили и всички други. Каква за- 
дача имаше револоциата» Разбира се, да направ 
хората шастливи. Револоцилта изпљлни сволта за 
дача, и сљ какво друго трфбаше да се занимаве 
контра-револоцилта, ако не сљ уреждане на на- 
родното шастие» Нима можеше да се очаква спо- 
коиствие и мирђ отђ нешастието; Сљ сжшото осно- 
вание би могло да се очаква трљнето да родатљ 
грозде. А безљ веђкидневенљ прилатенљ трудљ ша- 
стието е невљзможно ! | 

— Неоспорима истина, — казахљ азђ: менђћ 
ми се струваше, че старецљтљ почва да изпада вљ 
проповђднишки тонљ. — Но отговорете ми на вље 
проса: какљ така ви достигнахте това шастие» 


— Сљ малко думи казано, — отговори тон, — 
ним унишцожихме вефко изкуствено принужденив 
и прфдоставихме на вебки човфкљ свободата да. 
прави каквото си иска; при това ним се погри- 
жихме да узнаемљ, отљ каква работа имаме наи- 
голбма нужда. Трфба да забћлжа, че послфднето 
знание го добихме сљ тежљкљ и бавенљ трудљ. 


— Продљлжаваите, — забћлћзахљ азљ, — раз- 
правете ми сљ всички подробности, обаснете м 


колкото се може по-добрђ. Този вљпросљ страшно 
ме интересува. 

— Добрћ,—каза тои,—но за да направа това, 

азљ трфба да се спра врху миналото, като риску- 
намљ да ви отекча. За да се разбере напљлно, не- 
ооходимљ е контрастљтљ. Имате ли нћшо противљ » 
— Не, не, — отговорихљ азљ. 
Том пакљ се настани по-удобно вђљ креслото 
като се приготви за дљлго разправане, и почна: 
— Отљ всичко, шо сме чели и чували, лсно 
сс вижда, че вљ послђданитђф години на цивилиза- 
цилта хората б%ха изпаднали вљ единљ омагљосанљ 
кржгљ при произвеждането на стокитћ. 15 достиг- 
наха удивителна леснотил на производството, а за 
ла получатђ отђ него вљзможно повече облага, 
"| постепенно сљададоха или позволиха да се раз- 
растне тљико изработената система на купуванеи 
продаване, козто се казваше всемиренљ пазарђ, а 
гози всесвђтски пазарђ, веднљжђ пуснатђ вђ дви- 
жение, ги накара да произвеждатђљ все повече и 
повече стоки, независимо отљ това, дали иматђ 
пужда отђ тЕхљ или не. А тљи като тђ чувстува- 
ха все пакљ длљжностета да произвеждатљ дђи- 
ствително необходими нћша, то сљададоха цбла 
оезкраина редица отђ изкуствени лљжливи необ- 
ходимости, които подљ влилнието на жел%знил за- 
конљ на пазара придобиха вљ тфхнитђ очи важ- 
постбта на дфиствително необходими нфша, изиск- 
нани отђ самил животљ. Благодарение на всичко 
това тђ се обрбфмениха с чудовицно количество 
работа, само за да подљржатљ своата проклета 
система. 

— Е, ами сетиђр—— попитахљ азљ. 

— Шомљ тђ си стовариха това страшно брђ- 
ме на непрфкженато производство, за тбхљ стана 


си, 
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невљзможно никакво друго гледице вљрху труда 
и вђрху резултатитђ на труда, освђиљ едно, а 
именно —постолиниатљ стремежљ да се изхарчи кол- 
кото се може по-малко трудљ за вефки произвеж- 
данљ прфдметђ и вљ сжшото врђме да се произ- 
веждатђ колкото се може повече прфдмети. На 
това „поевтинлаване на продуктитђ“, както то се 
наричаше тогава, се принасаше вђ жертва всичко: 
шастието на работника, нЕшцо повече отљ това, 
неговитђ наи-незначителни удобства и необходимо 
здраве, неговата храна, облбкло, жилише, негово- 
то свободно врфме, развлечение, образование, не- 
говилтђ животђ наи-сетнћ, —веичко това 6% нишож- 
на пћељчинка вђљ вђбзнитћ — вљ сравнение сљ без- 
пошадната необходимостђ отђ „евтино производ- 
ство“ на стокитђ, повечето отђ които не си стру- 
ваха труда да се произвеждатљ. Казвали сж ни 
даже, и нии трфба да вђрваме (макарђ мнозина 
сљ трудљ могатђљ да допуснатђ това, толкова не- 
вђролтно имљ се вижда то), че даже господаритђ 
на сиромаситћ, за които говорихљ прфди малко, 


живђели посрфдљ гљрмелљ, вона и калђ, противни, 


на човђшката природа, за да могатђ сљ своето 
богатство да подљржатђљ това наи-велико отљ всички 
безумства. Вљ дђиствителностђ всемирниатљ пазарр 
хвљрли цблото облцество вђљ трбуха на бЂсното 
чудовишце — „евтиното производство“. 

— Боже мои!— извикахљ азљ. — Ами какво 


стана сетнћ;—– Нима тбхното изкуство и леснота 


вђ производството не унишожиха наи-сетић този 


хаосљ на мизериата; Нима тђ не можаха да се 


разправатђ сђ всесвђтскил пазарђ и да си облек- 
чатђљ този ужасенљ, непосиленљ трудљ > 
Том горчиво се усмихна. 
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— Дали сж се опитвали>—— каза том; — не 
нћрвамљ. _ Знаете, че, споредљ старата послови- 
ца, брљмбаритђ навикватљ да живђатђљ вљ тора, 
а тил хора сх живбли наистина вљ торђ, — дали 
имљ е билљ том приатенђ или не» 

Отљ тази оцфика на жизненитђ условил вљ 
деветнаисетил вђкљ дљхљтђ ми се взе, и азђљ за- 
оћлбзахљ сљ слабљ гласљ: 

— Ами машинитђ за спестиване на труда" 

— Какво! — викна тои. — Какво казвате; Ма- 
шини за спеставане на труда ли»! Да, тђ бђха 
сљададени за „спеставане на труда“ (или, за да 
говоримљ по-асно, за спеставане на човђшкила жи- 
нотђ) вђ едно производство, за да се употрбби 
гози трудљ или, по-вђрно казано, за да се разпи- 
"ђе том вђ друго, по веђка вђроатностђ сжио тљи 
сљвђршенно ненужно производство. – Приатезо, 
нсички тбхни смфтки за облекчение на труда се 
свљршваха обикновено сљ ново увеличение на 
труда. Апетитљтђ на всемирнил пазарђ се увели- 
чаваше, колкото повече го отхранваха. „Цивили- 
зуванитђ“ страни (сљ други думи казано, странитђ 
па организираната мизерил) б%ха прбиљлнени сљ 
отбросљцитђ на пазара; насилие и всевљзможни 
хитрини сљ пушаха вљ движение, за да се „откри- 
итђ“ страни, дбто оце не е проникнала цивили- 
зациата. Процесљтђ на това „откриване“ се вижда 
сега много страненљ, ако човфкљ чете за задачитђ 
на хората от онова врђме и не се догажда за 
"хнитђ цбли. Вљ него се изрази сљ страшна 
сила главниатђ порокљ на деветнаисетил вђкљ — 
пицемЂрие сљединено сљ жестокостђ. Когато вни- 
манието на всемирнил пазарђ се насочваше кљмљ 
ићкол страна, оце не познаваша неговитђ нокти, 
намираше се нђ%какљвљ благовиденљ прфдлогљ — 
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унишожаване на различнитђ видове робство, коетд 
сљвећмљ не б5тљи жестоко, както всемирнизтљ па 
зар; насаждането на религил, вљ колто не вђр“ 
ваха самитђ и проповфдници; „освобождението“ 
на нфкои жестокђ, крљвожаденљ безумецљ, злодфи“ 
ствата на когото сж вљабуждали вљлненил между 
туземцитћ на „варварската“ страна,-——сљ една рђчћ, 
за да се убие кучето, вефка толга л биваше, 
Слћдаљ това се намираше нфкои дљрзљкљ, безприн“ 
ципенљ, невђжественљ аванпористљ (тази работа 
не е трудна вљ страна, дђто конкуренцилта е сил- 
на), и нему се заржчваше „да сљададе пазарђ“ вђ 
осждената на гибелљ страна и да унишожи вљ нем 
вебкакљвљ мирљ и спокоиствие. Том натрапваше на 
туземцитђ стоки, отљ които тђ не се нуждаеха, 
вземаше продуктитђ на тђхната страна „вљ за 
мфна“, както се наричаше тогава този новљ видљ 
грабежљ, и така сљадаваше „нови потрђфби“, за 


задоволлването на които (именно това и тљрсфха 


тфхнитђ нови владфлци) нешастниатљ, безпомошенљћ 
народљ се продаваше вљ робството на безнадеж“= 


нил трудђљ и сљ тази цфна добиваше вљаможностљ 


да купува ненужнитђ продукти на „цивилизациата“, 
Челљ сљмђ, — продљлжи старецљтђ, — като посочи 


музел, — тамљ, вђ книгитђ и вђстницитђ, наистина. 


изумителни истории за отношението на „цивили“ 
зацилта“ (или на организираната мизерил) кљмђ 


„нецивилизуванитф“ народи; британското прави- 


телство напримђрљ изпрашало вђ подарђљкђ на не- 


призлтно нему племе отђ червенокожи одфала за-. 


разени сљ шарка, докато вљ Африка вљрлувалђ 
Стенли, коџто . 


— Извинаваџте, — прфкженахљ го азљ, — но“ 


знаете ли, нии не разполагаме сљ много врђ-= 
ме и затова не трфба да се отвличаме. Пе 


чи се да попитамљ за стокитђћ, които сж се произ- 
нождали за всемирнил пазарђ, за тбхното качест- 
но; у хора, достигнали такова изкуство вђљ произ- 
нодството, стоката навђрно е била отљ добро ка- 
чоство. 

— Добро качество ли!— рфзко каза старе- 
нет; тои се поразсљрди малко, задфто не го оста- 
нихљ да си доврши историата. — Какљ искате да. 
се грижатђ тђ за таквази дреболил, като достоин- 
ството на продаванитђ отђљ тфхђ стоки» Наи-до- 
оритђ бфха отљ много долно качество, а наи-ло- 
нитф — просто единљ споменљ за исканитћ стоки, 
и пиком не би си служилљ сљ тбхљ, ако имаше 
ијацо друго. По онова врђме често пжти казвали 
па шега, че стокитћ се приготватђ, за да се про- 
лаватђ, а не да си служи човђкљ сђ тђхђ; вии, 
като човђкђ от друга планета, може би ше раз- 
»срете тази шега, но нашилтљ народљ не а разбира. 

Азљ извикахљ : — Какљ! нима не произвеждаха. 
шицо хубаво>» 

— ТЋ изработваха добрђ само машинитћ, — 
каза том, — които имљ служеха за произвеждане 
на стокитћ. Машинитђ бфха обикновено образ- 
пови произведенил, прфкрасно приспособени кљмљ 
иђдљта си. (Сљ пљлно право казваха, че велика 
заслуга на деветнаисетил вфкљ 6% сљадаването на. 
машинитћ, — чудо на изобрфтението, изкуството и 
'»рпението, — но употрфбавани за произвеждането 
на безкраино калпава стока. Притежателитћ на 
машијаатђ ги смфтаха само като срфдство за обо- 
гатаване и тђ не се интересуваха за произвежда- 
нитђ отђ тбхљ стоки. Единствено мђрило за до- 
стоинството на стокитђ споредљ тбхљ 6% числото 
на купувачитћ, били тђ умни или глупави хора — 
все едно. 
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— Ами народљтђљ тђрпћше ли всичко това; — 
попитахљ азђ 

— До едно врфме, — каза том. 

— Ами сетић» 

— Сетнћ настжпи промфната, — каза старе- 
иљт усмихнато,—и деветнаисетилтђ вђкђ се намђри 
вљ положението на човфкљ, коџто си е изгубилљ 
дрехитћ вљ баната и трфба да мине голљ прђаљ 
града. 

— Много лошо се отзовавате за нешастнил 
деветнаисети вфкђ, — забфлћзахљ азљ. 

— Твљрдћ естествено, — отговори тои, — шомљ 
знал толкова много за него. 

Том помљлча малко и сетић продљлжи: — За 
това врфме вљ нашето семфиство има едно прфда- 
ние, ићцо повече — една истинска, дфиствителна 
историл на живота; моатђљ дфдо билљ една отљ не- 
говитђ жертви. Ако знаете нфшцо за тази епоха, 
вин це разберете, колко е трфбало да стада тои, 
особно като ви кажа, че том е билљ истински ху- 
дожникљ, гениаленљ човђкђљ и револоционерљ. 

— Разбирамљ, — казахљ азљ. — Но измћнихте 
ло всичко това днеска 


Почти, — отвђрна тоб. — Ним произвеж- 


даме стоки, зашото 76 ни сж потрфбни. Хората 
работатђ за своитђ сљебди така, както би рабо- 
тили за самитћ себе си, а не за нфкакљвљ нео- 
прфдђленљ пазарђ, за коџто тб нишо не зназтђи 
не могатђ да го контролиратљ. Тљи като нфма вече 
купуване и продаване, то не могатђ да се произ- 
веждатљ стоки сљ надежда, че ше затрфбатљ, за- 
шото сега никого не можешљ застави да ги купува. 
Което се работи, работи се добрћ и напљлно год- 
но за своето назначение. Всичко се прави за ис- 
тинско употрђбление и затова не може да има лоша 


стока. Шри това, както казахљ по-рано, ним зна- 
омљ сега, какво ни е нужно, и не произвеждаме: 
нсче това, което не ни е нужно. А тљи като не 
сме длљжни да произвеждаме безкраино количест- 
но безполезни нфашца, то нии имаме врђме и вља- 
можностђ сљ удоволствие да си гледаме нужната 
работа. Работа, колто е много тежка за ржчнил 
трудљ, се произвежда сљ напљлно усљвљршенству- 
вани машини; а вљ онил случаи, когато ржчнилтљ 
трудљ достава задоволство, не се прибфгва до ма- 
пинитђ. Не е трудно да се намфри вебкиму работа. 
споредљ неговитђ наклонности и способнности ; така 
че ником не трфба да се жертвува за задоволаване: 
потрфбитћ на другитћ. Отљ врфме на врђме, ако 
памираме, че нфкол работа е много неприатна и 
заплетена, ним сљвећмљ а напушаме и лесно прф- 
карваме безљ произвежданитђ отђ неа н%ша. 
Може да видите сега, че при такива условил вефка 
работа е просто едно малко или много прилтно 
упражнение за ума и тфлото, така че та не се 
отбфгва, ами се дири. И колкото повече сж се: 
запимавали хората сљ работа отљ поколфние вљ 
поколфние, толкова по-лека е ставала та за тфхљ, 
и даже струва ти се понљфкога, че колкото по-мал- 
ко работатђ хората, толкова повече произвеждатљ. 
(љ това, мисла, се обаснава страхљтљ, за които 
споменахљ, — страхљ, кобто сте забфлбзали и вии, 
- че работата може да се привђрши; напослђаљкђ 

гози страхљ е особно силенљ. 
И вим ли мислите, че има основание да 

се боите отђ липса на работа» 
— Не, азђ не мисла това, — отговори тои, 
и це ви обасна залцо. Вефки човфкљ се стреми 
да изпљлни работата си все по-добрћ и по-добрђ, 
локато. а докара до сљвљршенство. Никому не ше 


142 


достави удоволствие да произведе нћшцо, коетб не 
те му прави честв, и затова трбба старателно да 


го обработи. А нћца, на които може да се гледа. 


като на произведение на изкуството, има толкова 
много, че само това може да даде занлтие на хо- 
рата. При това, ако изкуството е неизтоцимо, и 
науката е сжишо така неизтошима. И макарђ сега 
ти и да не е единственото невинно занатие, надђ 
косто може да си прћкарва врфмето интелигент- 
нилтђ човфкљ, както е било нћкога, но већ пакђ, 
мисла азђ, има и винаги лце има хора, на които 
се харесва да прфодолаватљ трудноститб и които 


тце се занимаватђљ сљ наука повече отљ другитћ, 
"Сетић, мисла, ни пакљ ше се заловимљ за много. 


клонове на труда, които сме изоставили, тљи като 
работата надљ тбхљ не ни е доставала удоволствив, 
макарђ произвежданитћ нјаца и да сх били по- 
лезни. При това, споредљ мене, само вљ и%кои 
европемски страни, които схж изпрфварили всички 
други страни на свфта, може да има подобно стра- 


хуване. Земитф, които нфкога сж били колонин_ 


на Великобританиа, Америка напримфрљ, особно 


онази неина част, коато е сљставлавала Сљеди-- 
ненитђ ШЦати, и сега, и оце дљлго врфме ше ни 


бждатђљ източникљ за работа. Тбзи страни, каз- 
вамљ, особно сћверната част на Америка, тол- 
кова страшно сж пострадали отљ цивилизациата, 
тцото вљ тбхљ стана почти невљзможнб да се жи- 
вђе, и сега оше т6 сж много закљенбли ОТЂ всич- 


ко, косто може да направи живота призтенљ. Но“ 
отђ сто години насамљ сбвероамериканскиатљ на- 
родљ работи надљ това, за да направи сволта стра- 


на прилично за живђене мћсто, и полека-лека 4 
освобождава отђ вонешиа смфтљ; тамљ има твЂрдф 
много работа, тљи като страната е много гол%ма. 


— Много ми е драго, — казахђ азђ, — дбто 
имате отпрфдћ си перспективата на такова ша- 
"тис. Но менђ ми се шце да ви. задамђљ оше нљ- 
колко вљпроси, и тогава це прфкратимљ за днеска. 


ХМТ. 


ОбБдљтљ и Блумсбериискилтљ пазарњ. 


Едвамљ сварихљ да кажа тил думи, и около 
пратата се чуха стжики — вљ сталта влбзоха вло- 
осиштђ, слинали сљ такава хубоств, шото никакљ 
не ОЂ срамно да гледа човфкђљ тЕхната не добрф 
“кривана лобовњ; струваше ти се, че цблилтђ свбтљ 
ои трђбало да се влоби вљ тбхљ. Старилтђ Ха- 
мопдљ ги изгледа сљ погледа на художникљ, току- 
!по довђршилљ картината си, колто е сполучилљ да 
нзкара именно такава, каквато ла искалљ, когато 
! започвалљ. Томи рече: 

— Седнете, седнете, младежи, и не дигаџте 
пумљ. Нашилтљ гостенинљ има да ме пита оше нћшо. 

— Така си и мислихљ,—забфлЕза Дикљ,—вин 
(16 прфкарали заедно само три часа и половина; 
" сдвали историлта на два вфка може да се раз- 
прави за три часа и половина; не е малко и това, 
то сте направили навђрно голђми излети вљ об- 
астта на географилата и промишленостљта. 

— ШЦо се отнасл до шума, драгин дбдо,—ка- 
а Кларф—вамљ скоро ше ви побљрка обфднинтљ 
вљниецљ и азђ мисла, че тази музика це бжде 
“пого приатна за нашал гостенина ; струва ми се, 
гоп закуси рано, а вчера навбрно се с много 
уморилљ. 

Азљ казахљ: 
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— ШШЦомљ подигнахте вљпроса по това, то трћ. 
ба да си признал, че наистина изгладићхљ; прфаљ всич 
кото врбме азђ се хранихљ само сљ очудване ; това 
е дфиствително така, — добавихљ азљ, като видђхђ 
неината усмивка—ахљ, такава прфлестна усмивка | 

Но тљкмо вљ това врфме на една отљ кулитћ, 
високо вљ вљадуха се раздаде хармоничнилтљ звљиј, 
на сребљрни камбани, издаваши една нежна про. 
ста мелодил, колто звучеше на несвикналото ми 
ухо като пљрвата пролћтна пћсенђ на косљ и вља- 
буди вљ душата ми маса спомени и за хубави и 
за лоши дни, еднакво смекчени отљ сладостнит!ј, 
звуци. 

— Нито единљ вљпросљ повече, додфто се наобђј- 
ваме, — каза Клара, и като ме взе подљ ржка сљ 
иђжната милувка на дфте, поведе ме из сталта 
долу по стљлбата вљ двора на музел, като остави 
двамата Хамондовци да вљрватђ подирђћ ни. 

Излћзохме на пазарнил плошцадљ, дфто азђ вече 
бћхљ; малка тљлпа отљ елегантно“) обл%чени хора 
вљрвђше вљ едно направление сљ насљ. Нин за. 
вихме кљмљ арката, доидохме до богато изработена 
врата, дбто едно хубавичко чернокосо момиче ни 
даде по единљ прфкрасенљ букетђ отљ полски цвј- 
ти, и влЕзохме вљ една зала, много по-голфиа, 
отколкото залата вљ Хамерсмитскил хотелљ, гриж- 

ливо наредена и може би по-красива. Азљ не 
можехљ да си снема очитћ отљ ствбината живопис. 
(при това азљ считахљ неприлично да гледамљ прбаљ 
всичкото врђме Клара, макарђ ти да 6% напљлио 
достоина за това). Азљ изведнљжљ забЂлћзахљ, 
че сожетитђ сж взети отљ митоветћ и приказкит! 


#) Като каввамђ „елегантно“, ављ равбирамђ персинска едо· 
гантноств, а не онова, което би нарекла „елегантно“ нћкон днешић 


дама, колто е трђгнала по гости. По скоро би трфбало да кажа 
„изиашцно“, 
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на старил свђтђ, извђстни по весћка вђролтност, 
чоже би само на десетина души вљ мое врфме, и 
когато двамата Хамондовци седнаха насрфша ми, 
изљ посочихљ фрескитђ и рекохљ: 

— Колко е странно да гледа човђфкљ такива 
пожети тука! 

— Зацо»—попита топ. — Не знал, какво ви 
очудва: весђки знае тил разкази; сљдљржаниесто 
имљ е грациозно и занимателно, не е много тра- 
ично за залата, дбто често хората обЉдватљ, пи- 
иђ и се веселатђ, и все пакљ то е пљлно сљ при- 
клочениа. 


Уа у 
ЈЕ: 


| 
|- 
| 
| 
| 


ЈЕ: 
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И |. 


ОбЂдђ вђ паварната вала вђЂ Баумбебери. 


неке 
(=> == 
Ц де ~ 


Азљ казахр усмихнато: 

— Не можехљ да очаквамљ, че споменитћ за 
( сдемљтђ Лебеда, за Крала отљ златната планина, 
а Вђрниа Хенрихђ и за разни други приказки, 
"љорани отђ Лковђ Гримљ отљ лолката на човљ- 
чеството, ше доживђатљ досега. Азљ мислихљ, че 
нсички тил дбтски приказки отдавна сж забравени. 
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Старецљтђ се усмихна и нишо не отвђрна || 


но Дикљ се поизчерви и каза: 

— Какво искате да кажите, гостенино» ДАзђ 
ги намирамљ прфлестни, не само картинитћ, но 
и приказкитћ. Когато ббхме дћца, нин си ги прђд“ 
ставлавахме вљ весфко горско кжтче, вљ вефко по 
точе; века кжша на полето ни се струваше да е 
вљишебенљ замљкђљ на нбкон краљ. Помнишљ ли, 
Кларо» 

— Да, — каза ти, и стори ми се, че лекђ 0об- 
лакљ прђмина по прфкрасното и лице. Азљ искахћ 
да заговора сђ нел, но вљ това врфме доиде при 
насђ една хубава „келнерка“, засмћна и чурули- 
каца като птичка, и ни донесе адене. Обфдљтљ, 
както и закуската, ОђЂ добрђ приготвенљ и кра- 
сиво сложенљ,; види се, че хората, които сж го 
приготвили, сх се интересували отљ тази работа; 
но нђфмаше нито излишљкљ, нито изтљиченост, 
всичко ббше просто и прфкрасно; исно о, че то- 
ва не е пиршество, а просто обћдљ. Чашитђ, сж- 
доветђ и лденето б%ха прфкрасни споредљ мене, 
тљи като азђ дљлго врфме сљмљ изучавалљ срђд- 
невђковното изкуство; но нб%кон вфченљ посЂти- 


Сб 


тељљ па ресторанитђ вљ деветнаисетил вфкљ би ги“ 


намђрилљ за груби и недостатљчно украсени ; сж 
доветђ бЂха отљ проста глина, но чудно израбо 
тени ; тукљ-тамћ имаше фарфорови сждове отљ стар 
източенљ типљ. Стљкленитђ сждове б%ха красиви, 


оригинални, сљ много разнообразни форми, малкд“ 


вљадебели и не толкова гладки, както схдоветђ от. 
деветнаисетил вђкљ. Мебелитћ и всичкото украше- 
ние на стаитђ отговараха напљлно на столоватај 
но безљ тљрговската „прфвзетостњ“ на дљрводћ)ј 


цитђ и тапицеритћ вљ днешно врђме. Тука сжио 


така сљвеђмљ нфмаше онова, косто вљ деветнан“ 
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сетил вђкђ наричаха „комфортљ“ (т, е. пљлно неу- 
лобство), ти че азђ никога не 6%хљ обћдвалљ сљ 
'акова удоволствие. 

Когато се сврши об%дљтђ и пиехме прфк- 
расно бордо, Клара отново се вљрна кљиљ соже- 
гитђ на картинитћ, като че това а вљлнуваше. 

Та ги посочи и каза: 

-— Зашо, когато хората почнатђ да пишатђ 
поеми и да рисуватђљ картини, рбдко взематђ сло- 
жети отљ сљврђменнил животђ, макарљ че нин по- 
всче се интересуваме отљ него, и ако взематљ, то 
нсђкога гледатђ, шцото тЕхнитђ поеми и картини 
ул не приличатђ на този животљ» Нима ним не 
сме толкова добри, че насђ да описватђ; И зашо 
јова ужасно минало ни се струва толкова инте- 
росно вђ картинитђ и поезилта > 

Старилатљ Хамондљ се усмихна. 

—- Така е било всфкога и струва ми се, че 
'ака це бжде. Наистина, вљ деветнансетил вђкљ, 
когато изкуството 6% много слабо, макарђ много 
ја се говорђше вљрху него, имаше една теорил, 
че изкуството и поезилата трфбба да черпатљ сло- 
ксти отђ сљврђменнил животђ, но тб никога не 
правђха това, и вљпрбки тази претенцил, авторљтђ 
искога се мжчеше (както вфрно забфлћза Клара) 
а измфни, да прфувеличи или да идеализира дђфи- 
"твителноствта, тњи че том сљ сжшо такљвђ у- 
гифхљ би могљлђљ да разправа за врфмената на 
Тараонитћ. 

— Многд естествено е, — каза Дикђ, — дфто 
"и" се харесватљ необикновенитђ истории: азљ то- 
купо казахљ, че когато бЂхме малки, обичахме 
'а си вљобразаваме, че играемљ ролата на тогова 
или оногова вљ приказката. Сжшото правиатљ и 
!ћзи картини и поеми, — нима това не е сжицото 
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— Ти оључи тљкмо на мђсто, Дикљ, — забђ- 
лћза старилтљ Хамондљ;—за произведениата на из- 
куството и поезиата ними трбба да запазимљ, дфт- 
ската страна на нашето азљ. Когато оЂђхме дћца, 
годинитћ минаваха толкова бавно, че нии имахме 
врфме за всичко. 

Тон вљадљхна, пнослђ се усмихна и каза: 

— Нека се радваме, че пакљ повљрнахме на- 
шето дфтинство. Џиа за нашето врфме. 

— Второ дђфтинство! — тихо промљлвихљ азљ 
и се изчервихљ за двоината си грубостђ, но на- 
давахљ се, че тон не е чулљ добрђћ. Но том чу, 
сљ усмивка се обљрна кђмљ мене и каза: — Да, 
— че какво отљ товар ШЦо се отнаса до мене, то 
надавамљ се, че то ше се продљлжава дљлго врђме 
и че слбаниатђ периодљ на мждрото и нешастно 
човђчество бљрзо це ни доведе до третото дфтин- 
ство, ако само нашиалтђ вђкљ не е това трето д|- 


тинство. А сега знаите, призтело, че ним, всфки. 


отдфлно и всички наедно, сме твљрдћ много ша- 
стливи, за да се безпокоимљ, какво шбло да на- 
стжпи. 

— Шо се отнаса до мене, — забфлћза Клара, 
— азђ бихљ искала, шото нии да бждемљ доста- 
тљчно интересни, за да служимљ като сожети за 
поеми и картини.. 

Дикљ и отговори тљи, както само влобенљ 
човђкљ може да отговори, и което не може да се 
прфдаде; а слбдљ това извђстно врфме ним столхме 
мљлчаливо. 


ХУН. 


Накљ е настжпила промћната 2 


Наи-сетић Дикљ наруши мљлчанието, като каза: 

— Гестљ, извинаванте за тази слђдобфбдна по- 
чивка. Какво искате да правимљ сега» Искате ли 
ла впрегнемљ Сивча и да се вљрнемљ вљ Хамер- 
смитђР Или искате да идемљ да слушаме пћенитћ 
па валиицитћ вљ сљефдната зала» Или не ви ли 
се шце да доидете сљ менљ вљ Сити да погледаме 
ићкое дђфиствително прфкрасно здание> — или... 
ићцо друго | 

= Азљ СсЂмљ чужденецљ, — отговорихљ му, — 
и трфба вии да изберете намфсто мене. 

А вЂ дђиствителностђ менћ никакђ не ми се 
пише да ме „занимаватљ “; старецљтљ сљ неговото 
познаване на старил свђтљ и с единљ видљ обљр- 
илта наопаки симпатил кљмиљ него, колто се изра- 
зиваше вљ умраза, 65 за мене нћшцо като покри- 
вало, косто ме зашишаваше отљ студа на новил 
сиђтђ, дфто азђ внезапно изгубихљ обикновених 
редљ на мислитф и дбиствилта, и менћ не ми се 
кише ти скоро да се проста сљ него. Тон ми 
се притече на помолцњ, като каза: 

— Почакаи малко, Дикљ, тука има оше единљ, 
освђиљ тебе и гостенина, сљ когото не би било 
!ћ да се посљвфтвашљ, а именно азљ. Азљ сђв- 
ећмђ не мисла да се проста сљ неговото обество 
|њи скоро, толкова повече че, както знал, тон има 
ктпе да ме пита за н%цо. Хаиде вљрви, мола ти 
ко, при твоитђ валиици, но по-рано ни донеси тука 
оте една бутилка вино, а сети% вђрвете кждћто 


'псте и вђрнете се да вземите ваших приателљђ не 
'олкова скоро. 78 
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Дикљ усмихнато поклати глава, а старецљтћ 
и азђљ останахме двамина вљ голфмата зала. Блф 
сљкљтђ на слђдоббдното слљице се отражаваше вћ 
червеното вино и на високитћ красиви чаши. 

Хамондљ каза: 

— Може би нјфшо особно да ви поразава вљђ 
нашил животђ сега, когато вии толкова много чух“= 
те за него и сами можахте да видите нћцо> 

Наи-много ето косе ме поразава: какђљ 
могло да стане всичко това > 55" 

—"Миного обаснимо, — отговори том, — про“ 
Нета е много голфма. Би било трудно, а може би 
и невљаможно, да ви разправл цфлата тази историл, 
Знание, недоволство, ложа, разочарование, сљси 


пил, Обдностђ, отчалние — онил, които сж рабо 
тили надљ тази пром%на, трфбаше да минатљ прћа ћ 
всички тил фази на страдание, зашо виждаха 
по-далечђљ От другитћ; но безђф сљмиђние ОВ 
у а УНИОН ЦИЉУ ЕР да Ри ~<- БИН 


чето хора гледаха и не разбираха, какво_става 

мислбики, че всичко това е вљ реда на нфшата 

както_изгрфването и залђзването на слљнцето, 

а впрочемљ така ббше вљ дфиствителностљ. 
Кажете ми само едно нЉ%ацо, ако можите 


— попитахљ азљ. — По миренђљ начинљ ли се Ин 
вђљрши п омђната_или еволоциалт както каз 


ваха едно врђме»; 

— По миренљ начинљ лиР— отговори тои: 
какљвђ мирђ можеше да има между нешастнитју 
сиромаси отљ деветнаисетил вђкљр Отљ началотоб 
до крал имаше воина, отчаена вонна, докато на 
деждата и шцастисто и туриха кран. 

— Вин разбирате сжацинска воина сђљ орж“ 
жие вђљ ржка ли»— попилахљ азђ, — или стачки 
затваране на фабрики или локаути, за които см 
чували» 


И едното, и другото, — каза тон. — Вљ 
'лавни черти историлата на ужаснил прфходенљ 
псриодђ отђљ промишленото робство кљмљ свобо- 
уата може да се изложи така. Когато вљ самих 
кран на деветнаисетил вфкђљ се полви надежда за 
"езможното осжицестваване комунистическитђ ус- 
овил вљ живота, могжицеството на срфднитђ класи, 
'ии обшествени тирани, оне толкова огромно и 
потискацо, шото почти вбички гледаха на нел, 
като на мечта. 1] толкова силенљ 6% този вља- 
'лодљ, че мнозина отђљ наи-просвфтенитћ хора, ко- 
ито се наричаха тогава социалисти, макарљ добрф 


па зпаеха и даже разпространиваха_ ВЂ оотцеството, 


"с _чистилтђ комунизђмљ (какљвто го виждате сега 
у пасљ) е единственото разумно условие за сжие- 


спвуване, и тђ отстхпиха прфдљ сљвефмљ безпо- 
ксапата, както имљ се струваше, работа да пропо- 


и ћаватђ осжшестваването на шастливата _мечта, 
се та оРа Ими се пе Ив | и да видимљ, че 


обибил казебн =) БЕДА 
пре мленис кљиљ · свобода. и равенство, прилично, 


ико искате, на безразсждната страстђ на влобенљ 


човђкљ, болезнената мжка на душата, коато се 


о пасаше сљ умраза кљмљ безцблнил самотенљ жи- 
когљђ на богатиа и образованљ човђкљ вљ онова 
прђме: думи, прилтелљо мом, истинското значение 
на кошто сега е забравено, толкова надалечљ сме 
по тавили нин ужасната дфИствителностђ на онова 
ме. | 

ИП така, тЕзи хора макарђ и да сљзанаваха 
"праведливостђта на своитђ вљагледи, но не вђр- 
ниха вљ тфхљ, като вљ срфдство за осжшестваване 
на промћната. И не 6% чудно това: огледванки 
60 паоколо си, тћ виждаха огромната маса на по- 
роосната класа, пљшкаша подљ брфмето на мизе- 
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риата, извљнредно потискана отљ егоизма на 6%д- 
ността, за да помисли за другљ изходљ, освђиљ 
обикновенил, прфдписванљ отљ цђфлата робска си- 
стема на живота, а именно—-да се измљкне сљ 
помошњта на шастливљ случаи отф потиснатата класа 
и да прфмине вљ класата на потисницитћ. 

И макарљ тђ да знаеха, че равенството е един- 
ственото вљаможно условие за подобрение на свфта, 
но вђљ нетљђрпение и отчаание се помжчиха да се 
убфдатљ, че ако успфатђ по единђ или други на- 
чинљ да внесатђ промћна вљ организациата на 
промишлеността и частната собственост и сљ 
това да подобратљ малко нфшцо положенисто па 
»долнитђ класи“ (тази ужасна дума се употрћби- 
ваше тогава), то послђ тћ ше добиатљ все нови и 
нови подобренил, тљи че вђ крах на краишата це 
настжпи практическото осжшестваване на равен- 
ството (много имљ са харесваше думата „практи- 
ческо“), зашцото „богатитђ“ це сж длжни толкова 
да плашатђ за издђржане на „бЂднитф“ при снос- 
ни условила на живота, че богатството вече нбма 
да се цбни и малко по малко це изчезне отљ само 
себе си. Слђдите ли молта мисљжњ> 

— Да, — отговорихљ азљ. — Продљгжаванте. 

= Ако сте ме слуцали добрђф, вин сами виж- 
дате, че ако на теорил тази мисљађ не ббћше лоша, 
то „на практика“ та трђбаше да пропадне. 

— Зао» —- попитахљ азђ: 

— Нима не виждате, че искаха да привле- 
катђ кљиљ осжишестваване на този планљ хора, 
които не разбираха, какво искатђ отљ тфхљ. Ма- 
сата отђ поробената класа помагаше на проекта 
за подобренис, само да получи вљзаможно по- 
голфма милостина. Ако тфзи класи ббха сљвефиљ | 
лишени отљ споменатил инстинктђ, непрђфодоли- | 


| 


мото стремленис кљмљ свобода и равенство, то 
бто какво би се случило споредљ мене: условиата 
"а живота ша извфстна частђ отљ работнишката 
класа биха се подобрили дотолкова, че почти да 
бо сравнаватђ сљ тил на хората отљ срфдната 
класа; но подљ тбхљ шфше да остане огромна 
класа отљ оше по-нешастни роби, робилта на ко- 
нто би била много по-ужасна отљ нфкогашната. 

— Какво попрфчи на това»— попитахљ азђљ. 

— Какљ какво»—отвљрна тор:—все сжцилтљ 
(ломенатљ инстинктљ на свободата. Вфрно е, че 
робитђ не можеха да си прфдставатђ шастието на 
свободнил животђ, но тђ нан-сетнф разбраха (и 
“пого скоро), че ги притискатђ тбхнитћ господари, 
стиха се, че могатђ да минатљ и безљ тбхљ, ма- 
карљ може би и не сљанаваха сљвећиљ асно, по коп 
пачинљ; работата доиде наи-сетнћ дотамљ, че макарљ 
кл не бЂха вљ сљстолнив да прфлвидатљ мира и 
'пастието, които трббаше да имљ донесе свободата, 
по почнаха да мислатђ за борба, сљ смжтната на- 
пожда, че та ше докара спокоиствие. ; 

— Можете ли ми разправи вљ много кратки 
чорти, какљ стана всичко товар — попитахљ азљ, 
њи като думитћ му бфха малко нелсни. 

— Да, - каза тоџ,—мога. Проектљтђ за ор- 
'"лизацил на живота за благото на народа, коџто 
камђ не разбираше, какво трфба да иска, извљ- 
(тонљ вђ онова врђме подљ името дљржавенљ соци- 
мтетрњ не безљ СспљнКИ, ти като капитализмљтљђ 
6. всички срфдства се мжчеше да попрђчи за не- 
| ото осжшестваване; и не е за чудене, тљи ка- 
|) том все повече и повече се мжчеше да разруши 
' уицествувашата промишлена система и нишцо не 
лаваште вљ замћна. Вљ резултат се получи страш- 
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на бђљрканица, оце по-голфмо страдание на абот- 
РЈ 


нишката класа, и наи-сетнћ всеоблцо недоволство ; 
това трал хејто врфме. Могжицеството на вили 
класи отслабна, тђфхното богатство се намали, и 
властњта вече не ббше напљлио вђљ тфхни ржићђ, 
както по-рано. Откљмљ тази страна дљржавнилтљ со- 
циализмљ принесе извђстна полза. о, отљ друга 
страна, работнишката класа не 6% добрђ органи 
зирана и стана оше по-оћдна, макарљ и да спе- 
чели (слћдљ дљлго врђме) подигане на работната 
заплата. Вљ такова положение.се намираха ра- 
ботитћ; господаритђ не можеха да докаратљ сво 
итћ роби вљ нфкогашното пљлно подчиненис, ма 
карђ да успфха да потушатљ нфколкото слаби, от= 
дфлни опитваниа на вљамушцениес. Работницитћ 
добиха отљ своитћ господари извфстни подобрениал, 
дфиствителни или вљображаеми, вљ условилта на 
свол животђ, но свобода не можаха да получатђе 
Нан-сетић настжпи великата катастрофа. Но за да 
разберете това, трфба да знаите, че работнинитћ 
направиха голфмљ прогресљ, макарђ и не вљ сми- 
сљађ на подобрение жизненитђ условиа. “4 

Азљ се направихљ, че нишо не знал, и по 
питахљ : 

— А вљ какво направление се подобри тђх= 
ното положение, ако не вљ смисљљ на жизнени- 
тђ условил 

Томи каза: 

— Вљ това, че тђ достигнаха такљвђ редљ на 
нфшцата, при които по-лесно можеше да се добив 
подобрение вђ условилта на живота. СлЕдљ пЉл 
редљ грфшки и нешастиал, тђ се научиха наи-по= 
слћ да разсжждаватљ. Сега работницитћ имаха цће 
ла организацил за борба сљ господаритћ,— борба, 
коато повече отљ половинљ вфкљ се смфташе катд 


исобходимо условие на тогавашната система на 
труда и производството. Основаха се сљози меж- 
лу всички (или почти между всички) хора полу- 


чаваши заплата за труда си, и тфзи именно сљ- 
ози помогнаха на работницитћ да добиатђ ОтђЂ 


господаритђ подобрение на свосто сжиеству- 
кате; и макарђ тђ често пжти да вземаха уча- 

слие вљ вљастаниата, особно вљ пљрво врфме на сво- 
сло сжишествуване, но не вђљ това се сљстоеше 
'лавно тђхната тактика; вљ онова врђфме, за което 
говора, тб станаха дотолкова силни, че само едно 
паплашване сљ „стачка“ отљ тбхна страна вече прђ- 
лизвикаше голђми остжики отљ страна на господа- 
ритђ; тогава тђ напуснаха безсмислената тактика 
па нфкогашнитћ тредононисти, споредљ колто само 
ода частђ работници отљ тази или онази фабрика 
се канђха да спратљ работата и се издљржаха 
прђађ всичкото врфме на стачка отљ другитђ ра- 
оотници. Тогава тђ имаха голфмљ капиталљ за 
подљржане на стачкитђ, и можеха да спратђ това 
или онова производство, прђађљ което врфме искаха. 

— А нима нђмаше опасноств отљ злоупотрђ- 
осние на паритћ, отђљ измама напримђрљ» 

Старецљтђ Хамондљ недоволно се поклати на 
стола си и наи-послћ каза: 

— Макарфљ това да се е случило отдавна, все 
пакљ ме е срамљ да признал, че такава опасностђ 
(Риствително сжшествуваше: мошеничество отљ по- 
лобенљ характерђ често пжти се случваше и бла- 
'одарение на това цђлилатђ планљ насмалко шћше 


ла пропадне. Но вђ това врфме, за косето ви го- 


пора, сљбитиата взеха такљвђ заплашителенљ ха- 
рактерђ и необходимостњта отљ открита борба ста- 
на дотолкова очевидна за всички работници, шо- 
то вљабуди наи-сериозно отнасане кљиљ работата. 
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Всички второстепенни задачи бЂха изоставени, и 
мислецитћ хора очакваха скорошното осжишества- 
ване на промђфната. Всички тиа условил прфдстав- 
лаваха твљрдћ голфма опасност за прћдателитђ 
и користолобивитћ, и малко по малко послђфднитђ 
почти до единљ прфминаха вљ редоветђ на реак- 
ционеритћ. 

– Ами подобрениата,—попитахљ азђ, — какљ 
стоеше работата сљ тбхљ, вљ какво се сљетоаха т5' 

Томи каза: 

— Нђбкои отђљ тбхљ, наи-важнитђ за живота 
на работницитћ, господаритђ трђбаше да изиљл- 
натђ подђљ натиска на работницитђ; тбзи нови 
условила на труда се основаваха на обичаа и не 
бћха потвђрдени отљ законђ, но господаритћ не 
можеха вече да нарушатљ веднљжљ установенил 
обичан отљ страхљ прфдљ все повече усилвацото се 
могжишцество на работнишкитћ организации. Нфкои 
отђ подобрениата бћха направени отљ започналил 
„Дљржавенљ Социализмљ“ и наи-важнитћ отђ тбхљ 
може бљрзо да се изброатљ. Вљ крал на девет- 
наисетил вђкљ се подигна искането за намаление 
на работнил денђ; това искане стана толкова на- 
ложително, шото господаритћ трђбаше да отстж- 
патљ. Но 6% асно, че ако ведно сђ това не се по- 
дигне заплатата, то отдфлнитћ отстжпки нђма да 
иматђ никакво значение, и трббаше да се прину- 
датђљ господаритћ да покачатљ заплатата, макарљ 
и сљ сила. Затова слћдљ дљлга борба бЂше про- 
каранљ другљ закочљ, които опрфдћлаше минимал- 
ната заплата за труда вљ наи-важнитђћ клонове на 
промишленостљта, а слћађљ него се сљададе допљл- 
нителенљ законљ, коџито опрбдблаше максималната 
цфна на наи-важнитђ стоки, които бОбха необхо- 
дими за живота на работницитћ. 


Вии сте били много близки до римскитђ 
закони за пролетариата, — забфабзахљ азљ усмих- 
нато, — и кљмљ безплатното раздаване на хлббљ. 

Мнозина говорфха така, — каза старецљтљ. 

банално 6% станало да се твљрди, че тази пук- 
натина це погљлне малко по малко Дљржавнилх 
(оциализђмљ, тцомљ тои поиска да доведе сволта 
раоота до краи, което, както виждате, тои не на- 


прави. Но тои все пакљ отиде по-далечљ отљ за- 
конитћ за минимума и максимума, чеобходими за 


онова врђме, което виждаме сега. Дљржата счете 
за необходимо да окаже сљпротива на фабрикан- 


гитђ,_които· викаха за Олизко пропадане на про-, 
мишленостета (толкова желателно, само да  знаеха, 
-нострта 


колкото и прфмахването на холерата, което наи- 


естић, за шастие, така и стана). Бђха устроени 
лљржавни фабрики за произвеждане необходимитђ 
стоки и открити пазари за тЕхната продажба. 1+- 


ги мфрки изифло дадоха извфстенљ резултатљ, ма- 
карљ че вљ дљђиствителностђ всичко това прили- 


чаше на разпорежданилта на комендантђ ВЂ об- 


'саденљ градљ. Отљ само себе си се разбира, че 


привилегиранитћ класи видфха вљ тђфзи закони 
свљршекљ на свђта. 

И не безљ основание: разпространениесто на 
комунистическитђ теории и частичното прокарване 
на дрржавним социализљмљ отначало подкопа, а 
ПОоСл почти парализира удивителната тђрговска. 
система, вљ властбта на колто толкова вр ме се 
намираше старилтљ свђтђ и при колто шепа из- 
ораници потљваха вљ наслада а бгромното_мно- 
казваха тогава, не веднђжљ се поврљшцаха и, раз- 
оира се, наи-злћ си изпашаха робитђ на труда. 


|одината 1952 65 наи-лошата; работницитђ мно- 


го страдаеха; малоброинитћ, лошо устроени дљр- 
жавни фабрики, вђ които се извђршваха голфми 
кражби, не можеха да изтраатђ, и огромна част. 
отђ населението бћше принудена да се храни из- 
вђстно врфме за см%тка на публичната „благотво- 
рителностњ“, както се казваше тогава. | 

Работнишкитћ сљози сљ страхљ и надежда слћ- 
дбха това положениес на нфбшата. Вљ обши черти 
тђ формираха главнитћ си исканил, но сега сљ тђр- 
жество и всеобшо гласуване на всички федеративни 
дружества 65 рћшено да се направи пљрва стжпика 
за изпљлнение на тбзи исканиа. А диа посдфунитћ 
водђха направо кђиљ прфдаване управлението на 
естественитћ богатства на страната и тЕхносо аз- 
првдвление вљ ржићтћ на работнишкит« сљози, а 
привилегиранитђ класи се прфврљшцаха на пенси- 
онери, напљлно зависеци отђ волата на работни- 
цитћ. „Резошоцилта“, както се казваше тогава, 
бћше обнародвана вљ тогавашнитћ вћстници и се 
посрћшна отљ вишитћђ класи като облваване на 
воина.. ТЉ мочнаха да се готвиатђ да дадатђљ си- 
ленљ отпорђ на „грубил и жесток комунизђмљ“, 
както се изразаваха. Тљи като вљ много отноше- 
нил тћ б%ха твљрдђ могжии или излеждаха такива, 
то надаваха се сљ помошњта на грубата сила да 
Спечелатђ отначало нћкои отљ загубенитћ права, 
а сетнђ, може би, и всички. Отђ всички страни 
казваха, че било голбма грђшка отљ страна на 
правителството, дбто не се е сљлротивило по-рано ; 
либералитђ и радикалит% (имена, които означаваха, 
както може да знасте, хора отљ управлавашитћ 
кржгове, но клонаци кљмљ демократизма) еднакво 
се порицаваха за несвоеврђменљ педантизђиљ и 
безумна сантименталностњ. Особно осжждаха Глад- 
стона или Гледстеџна (ако се сжди по фамилиата, 


от скандинавски произходљ). Мжчно ми е да ви 
прфдамљ всичкитђ имљ абсурди. Но ужасна тра- 
тодил се криеше задљ този смћхљ прфађљ сљлзи на 
рсакционната партил. „Трбба да се смаже нена- 
гитната алчност на долнитђ класи“, „трфба да се 
ладе добљрљ урокљ на народа“, — ето думитђ, кои- 
'о бЂха свешценљ лозунгљ на реакционеритђ, думи 
пљрдб зловћши, 

Старецљтљ се спрђ, втрфбичено се вгледа вђ 
впимателното ми и очудено лице и сетнћ каза: 

— ЗВнал, драгин гостенино, че употрћбавамљ 
јуми и фрази, които безљ прфдварително разасне- 
пис могатђ да разбератљ само малцина, пљкђ и 
го едвали. Но тљи като вид оце не сте заспали, 
п тљи като говори сљ васђ като сљ човћкљ отљ 
'руга планета, то мога да ви попитамљ, разбрахте 
шп всичко досега > 

— О, да — отговорихљ азђ, — азљ много добрђ 
разорахљ; мола ви се, продљлжаванте, голћма частр 
01. това, което говорихте, ни б5ше добрђ позната, 
когато ... когато... 

— Да, — прбкжена ме топ, — когато бфхте на 
'ругата планета. Но сега за катастрофата. Е 

По единљ сравнително нишоженљ поводљ биде 
пазначенљ митингљ на Графалгарскил скверљ (много 
одини се води борба за правото да се сљбиратљ 
па това мЂсто). Гражданската буржуазна стража 
(колто се казваше полициал) нападна, по своџ на- 
РИкКљ) СЂ оржжие вљ ржка вљрху сљбранитћ; вљ 
гооричкването мнозина бидоха ранени, и петтима 
у мрфжа, едни на м%стото си, други отљ полученитћ 
рапи; митингљтђ биде разпрљенатђ и нфколко сто- 
гииљ плбиници бфха хвђрлени вђ затвора. Н%колко 
пи прфди това по сжшил начинљ биде разпиланљ 
блинљ митингђ вљ града, коџто се казваше Ман- 
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честерђ и които сега е изчезналљ. Така се за- 
почна „урокљтђљ“. блата страна слфдљ това се 
размљрда; устролваха се сљбранил, за да се взе- 
матљ мђрки за свикването новљ митингљ за про- 
тиводђиствие на властитћ. Една огромна тљлпа се 
сљбра на Трафалгарскил скверђ и по близкитђ 
улици; тази тљлпа 6% толкова голфма, шото вљо- 
ржжената сљ шикове полицил не можа да а раз- 
бие; стана сбиване, трима-четирма отљ тљлпата 


бидоха убити, почти половината от полицеискил 


отредљ бфха смазани на смљртр отљ тљлпата, а 
другитђ се спасиха ком какљ можа. За народа 
това 6% голфма побфда. На другил денђ цблиатђ 
Лондонљ (спомнете си, какво е прфдставлавалљ тон 
тогава) се сман. Мнозина богаташи заминаха за 
село; изпљлнителната власт сљбра воиската, но 
не можеше да се сљерЂфдоточи на едно мђсто, тљи 
като навсћкжаћ избухваха или заплашваха да из- 
бухнатљ вљастанил. Но вљ Манчестерљ, дфто на- 
родљтљ не бфше толкозљ зоначенљ или не 6% јо- 
каранђ до таквозљ отчалние, бидоха арестувани 
мнозина отђ народнитћ водители. Вљ Лондонљ 
прфдводителитћ на Работнишкитћ Дружества обра- 
зуваха единљ сљвђтљ, извђстенљ подљ старото ре- 
волоционно название Комитет на Обшественото 
Спасение; но тљи като не разполагаха сљ вљорж- 
жени отреди опознати сљ военното изкуство, тђ 
не прфдприеха нападателни дфиствил, а залфпиха 
по стбнитЕ мљглави позиви кљмљ работницитђ и ги 
убфждаваха да не отстживатђ и да се дљржатљ, 
Но все пакђ тб свикаха митингљ на Трафалгар- 
скил скверљ двђ седмици слфдљ споменатото сбиване, 

Вљ това врђме вљлнениата вђ града все про- 
длжаваха и почти всички работи трђбаше да 
спратљ. ВЉстницитћ, които почти всички се нами- 
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раха вђ ржцћтћђ на господаритћ, поискаха отђ 
= 

правителството да вземе репресивни мфрки. Обра- 

јупа се единљ извљиреденљ полицеиски отредљ отљ 


Полицинта напада работнишкото сљбранив вђ Трафалгарљ-Окверђ. 


чладежитђ на богатата класа, сжшо тљИ вљорж- 
кСпљ; повечето отљ тхљ бЂха здрави, силни, чер- 


вендалести 'оноши, разпалени отђ желанието да 
се билтљ; но правителството не се рфћшаваше да 

си послужи сљ тбхљ, а се ограничи само сљ това, 
да накара Парламента да вземе резолоцил, колто 
му дава неограничена власт за потљикване на 
вљастанието, и привикваше все повече и повече 
воиници вљ Лондонљ. Така се мина седмицата 
слбдљ голфмил митингљ; почти тљи голђмљ митингђ 
се сљбра вљ недђла и мина сљвђршенно спокоџно, 
тљи като не срђшна противодфиствие, и народљтћ 
пакљ провљагласи „побћда“. Но вљ понедфлникђ, 
като се сљбуди, тои намђри, че е гладенљ. Прфађ 
послЕднитћ дни групи отљ мжже ходиха изљ ули- 
цитђ и искаха (или, по-добрф, просиха) пари за 
храна; и било отљ страхљ, било по добра вола, 
богатитђ имљ даваха доста много. Енориискитћ 
власти (нЂмамљ врфме да обасна тази дума), шатђ 
не шцатђљ, сжицо раздадоха на скитницитђф всичката 
провизил, каквато можеха. При това, ббха опусто= 
шени, безђљ голбми спљнки, нбколко хлфбарници 
и други докени сљ провизим. Дотукљ всичко вљр“ 
вђше добрђ. Но вђ казанил понедблникљ Комите- 
тљтљ на Обшественото Спасение, отљ една страна 
страхуваики се от всеобшо разграбване, отљ друга 
ободренљ отђ нерфшителнитћ дфИиствил на прави- 
телството, изпрати депутацил сљ кода и разни дру- 
ги принадлежности вљ два-три огромни магазина 
вђ центра на града, за да вземе отљ тбхђљ всички 
запаси и да остави на господаритћ писменно за- 
дљлжение, че шце изплати всичко слђдаљ врфме. Вљ“ 
онил части на града, дфто силата 6%ћ на тфхна 
страна, тђ прфвзеха хлћбарницитђ и настаниха вђ 
тЕхљ свом хора, за да работатљ за благото на на 

рода. Всичко това ставаше почти безљ сиљики, 


нолициата помагаше при разграбване на мокенитђ, 
кито че ли присжствува на голбиљ пожарљ. 

По послђданата постжпка толкова развљлнува 
релкционеритћ, шото т5 рфшиха да принудатљ из- 
па пителната власт кљмљ енергични дфиствил. На 
пругил денљ всички вђстници бљлваха аростњ, както 
нипаги става сљ хора изплашени, и застрашаваха 
“њ разни ужаси народа, правителството и всич- 
ки, кого можеха, „ако не се вљастанови редљтљ“. 
Клина депутацил отђ тљрговската класа отива при 
правителството и му казва, че ако то не арестува 
или-сетиђ Комитета на Обтшественото Спасение, 
'| це сљбератђ единљ отредљ, ше го вљоржжатљ 
папс пападнатљ „подпалвачитћ“, както ги наричаха. 

Депутациата заедно сљ нфкои издатели на 
нстници води дљлљгљ разговорђ сљ прђ%дставите- 
"итђ на правителството и двама-трима прфдстави- 
јели на военната сила, които се ползваха сљ наи- 
голђма репутациа. Слбдђ тази бесфда членоветф 
на депутацилта излбзоха сђ доволно и весело ли- 
не и не само не продумваха нито дума за необ- 
ходимостта да се изпрати воиска срћцу народа, 
но сжшил денђ сљ сЂмеиствата си заминаха отљ 
Попдонљ по чифлицитћ си или другадћ. 

На другил денљ правителството обави Лондонљ 
и, воено положение, нјшцо много обикновено на 
"атерика вљ дљржавитђ сљ монархическо управле- 
нис, но нечувано вђљ тогавашна Англиз. За глав-_ 
нокомандувашљ биде назначенљ единљ отљ наи- 
младитђ и енергични генерали, конто 6% успћлђ 
па си спечели извЂстна популарност вљ неспо- 
пучливитђ воини вљ послфдно врфме. Вбстницит% 
"икуваха, и всички наи-ревности реакционери из- 
нљкнаха на лице. Хора, които вљ обикновено врђ- 
ме трббаше да пазатђ своитф убфжденил за себе 
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си или да ги изказватђ само вљ наи-тђсенљ кржгђ, 
сега почнаха да се надаватђ, че ше пропаднатђљ 
не само социалиститћ, но и всички демократиче- 
ски тенденции, кљмђ които, споредљ тфхнитћ думи, 
прђађљ послфднитђћ шестдесетђ години сж се отна- 
слали сљ безумна снизходителносљ. 

Но изглеждаше, че енергичнилтђљ генералљ не 
взема никакви мђрки; и все пакђ само нћколко 
вфетници го обвинаваха; а всички други закло- 
чиха, че навђрно се готви нфкакљвђ планљ. По 
се отнаса до Комитета на Облцественото Спасение, 
тои 6% отишљлђљ много надалечљ, за да отстжпи; 
а мнозина мислђха при това, че правителството 
нђма да прфдприеме никакви дђиствиз. ТЂ спо- 
коино продљлжаваха да се занимаватђ сљ органи- 
зиране доставката на храна, коато 65 много мал- 
ко; а за противодфиствие на военното положение 
тђ вђљоржжиха колкото можаха народа вљ кварта- 
ла, дфто бЂфха по-силни, но не се погрижиха да 
го организиратђљ или шогодћ да го научатљ на 
военното изкуство, мислеики, по вефка вђроатноск, 
че все едно не ше успћатђљ да подготватђ 06- 
разцови воиници. Енергичниатљ генералљ, него- 
вата воиска и полицил ни наи-малко не прфчиха 
на всичко това; и вљ Лондонљ стана по-спокоино, 
отколкото вђ крал на миналата седмица; макар 
вђ много провинции и да избухваше вљастание, 
но властитђ сполучваха да ги потушатђ безљ го. 
лбмђљ трудљ. Наи-сериозни бђха вљастанилата вљ 
Глазго и Бристољљ. 

Наи-сетић настжпи недћлата, денљтђ на ми- 
тинга, и огромни тљлпи отђ народа като процесил 
се запжтиха: кљмљ Трафалгарскиа скверђ, и сљ 
тбхљ голфма част отђ членоветћ на Комитета на 
Облцественото Спасение, заградени сђљ отредљ вљо 


ржжени хора. По улицитћ всичко 6% мирно и 
гихо, макарђ многоброини зрители да гледаха 
ествието. На Трафалгарскил скверљ нфмаше по- 
пицил. Народљтђ го зае, и митингљтђ се започна. 
Бљоржженитђ хора оградиха главната трибуна, 
оте една шепа вљорхжени се намираха вљ тљл- 
пата; но огромното мнозинство не 6 вљорхжено. 

Мнозина мислфха, че митингљтђ те мине спо- 
кошно. Членоветћ на Комитета на Обшественото 
( пасение чуваха, наистина, вљ разнитђ квартали, 
"о се готви нЉцо противђ тбхђ, но слуховетђ 
ођха толкова неласни, че т% не можеха да разбе- 
ратђ, какво ги заплашва. Но скоро тђ разбраха 
това. 

Близкитћ до сквера улици оше не бфха из- 
иљлнени, и ето че отљ севђро-западната страна се 
полвава воиска и заема мљсто около домоветф от- 
К»мљ тогозападната страна. Народљтљ ревна, като 
"њрна червенитћ мундири; вљоржженитћ хора сто- 
иха вљ нерђшителностњ, като не знаеха какво да 
праватђ; но този новђ приливђљ отљ хора толкова 
притисна неорганизираната тљлпа, че по ником 
начинљ не би могли да си пробиатђ пж прђађ 
иса. Едвамљ сварили да се освбдоматљ за присж- 
“твието на врагове, ето че нова колона вонници 
бе показва отђ улицата, колто води кљмљ голђмиза 
еженљ пжтђ по направление на Парламента (коИто 
пе сжишествува и се казва Пазарђ на торљ), а 
баацо и откђмљ доковетћ, откзмљ Темза, прибли- 
жава се кљмљ сквера, изтикванки все повече и 
новече тљлпата, и се построава на гожната страна 
на сквера. Тогава онил, които можеха да видатђ 
какво става, разбраха, че сж ги подмамвали, и се 
чудђха, какво да праватљ. 
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Притиснатата тљлапа не искаше или не можеш 
да се разпрљене и се размђљрда чакљ подљ влил 
нието на паниката, колто наскоро ла завлада. Н'- 
колцината вљорхжени хора се мжчеха да излђанта 
нанапрфдљ или се качваха вљрху пиедестала на 
паметника, коџто по-рано се издигаше тамљ, за да 
иматљ вљаможностђ да отговаратљ на прфдизвика- 
телството. МИ мнозинството мислбше (имаше много 
жени тамљ), че е настжпилљ сввршекљтђ на свљфта 
и че днешнилтђ денљ нфкакђ странно не прилича 
на вчерашнил. Оше не свљршили воиницитћ д 
се постролтђ, — разправа единљ „очевидецљ“,— 
и измежду редицата откљмљ тожната страна изкочи 
единљ блфескављ офицеринљ и почна да чете нђшво 
по единљ лист, коџто дђљржеше вљ ржка; малцина 
го чуха; но сетић ми разправаха, че това било за 
повфдђ да се разпрљене народљтђ, подљ страхљ, че 
вЂ противенљ случаи му е дадено правото да стрф 
ла вљ тљлпата и че том зе си послужи сљ това 
право. Тљфлпата взе това за прфдизвикателство 
подигна страшенљ ревљ. Сетнћ се вљдвори за из 
вфестно врфме мљлчание, и офицеринљтљ пакљ при 
пусна кљмљ воџинишкитђ редици. Азљ столхљ на 
едина краи, близо до воиската, — казва „очевиде 
цљтђ“,—-и видђхђ, какљ прђдљ редоветђ изтљркул 
наха три малки орждил, които бЂха механически 
топове. Азљ викнахљ: „Налфгаите на земата, ш 
стрфлитљ!“ Но тљлпата ббше толкова стбенена 
шото надали нфком би могљлђ да приклфкне. Азћ 
чухљ рфаката команда и слћдаљ минута не знаехћ 
дђ се намирамљ; сетнћ ми се стори, че земат 
зина и ним изпаднахмђљ вљ сжшински пљкљлљ. 

Безполезно е да описвамљ послфднитђ сцени 
гжетата тљлпа се поразрфди; умрфли и умира 


покриваха земата, пљшканил, вопли, викове на от- 
чалние изпљлваха вљадуха и сфкашљ вљ свђфта ца- 
руваха само убииство и смљртв. Онил вљоржжени 
хора, които останаха здрави, диво се развикаха 
: почнаха да стрфлатђ противђ воиската. Единљ 
коиникљ падна; азљ видђхђ, какљ офицеринљтљ от- 
пово мина покраи редицитћ и заповђда отново да 
стрђлатђ; но воџницитћ изслушаха тази заповћдр 
кљ мрачно мљлчаниес и си наведоха пушкитђ. Само 
сдинљ старши се завтече кљмљ механическил топљ 
п почна да го пљлни; но единљ високљ, младљ 
офицерфљ изкокна отљ редоветђ и го отдрљпна за 
иката; и воиницитђ столха неподвижно, докато ужа- 
сспата тљлпа, џочти цђла безоржжна (тљи като по- 
исчето вђљоржжени хора паднаха при пљрвил залпљ), 
се дрфина отљ сквера. Чувахљ слбиљ това, че и 
вопницитђ откљмљ западната страна сжио стрђ- 
или и извршили убииство. Не помна, какђ сљмљ 
ес измљкналљ отђ сквера; азљ вљрвфхљ, безђљ да 
усјацамљ почвата подљ нозђтђ си, обхванатљ отљ 
лососа, ужасђљ и отчалние. 

Така разправа очевидецљтљ. Числото на уби- 
гитђ от залпа, копто не трал повече отљ мипута, 
» пе ужасно; но не 6% лесно да се узнае исти- 
пата, по весђка вфролтностђ убити сж били отљ 
гилада до двђ хилади души. Отљ вобницитђ ше- 
"пима бЂ%ха убити на мфстото и дванаисетђ ранени. 

Азљ слушахљ, цћлљ разтреперанљ отђ вљлне- 
пис. Очитћ на стареца заблешћха и лицето му 
"с разпали, когато ми разправаше за това сљбитие, 
косто азљ често прфдвиждахљ мислено. Но все 
накђ мене ме очуди, дђто том сљ таквази гордост 
|азправа за тази касапница, и азљ рекохљ: 

— Какљвљ ужасљ! Това клане трфба дае 
'урило краи на револоцилта, нали> 
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— Не не! — викна старилтђ Хамондљ, — отљ 
него именно та се започна ! 

Том напљлни чашитф, стана и се провикна: 

-— Пинте за споменљ на онил, които заги- 
наха тамљ,—–— много дљлго би било да ви разпра- 
вамљ, колко има да имљ благодаримљ. 

Азљ изпихљ чашата, том пакљ седна и про- 
ДЂЛЖИ: 

— Клането на Трафалгарскил скверђ тури 
начало на гражданската воина, макарљ, както всич- 
ки подобни сљбитил, та се разпалваше много бавио, 
и едвали самилтђ народљ сљанаваше, че е настж- 
пила кризата. 

Колкото ужасно и да 6ћ това избиване и 
настжпилата сабаљ него отвратителна, непобфдима 
паника, но когато народљтђ се сљвзе отђљ пљрвото 
впечатление, вљ него заговори не страхљтљ, а аро- 
стета. Между това енергичниатљ младљ генералљ 
подљржаше сега сљ всичката си строгосте военното 
положение. Макарђ управлавацитћ класи и да 
трепнаха' от ужасљ и негодуване, когато на дру- 
гата сутрина се научиха за станалото, но и пра- 
вителството, и наи-близкитђћ му привђрженици чув- 
ствуваха, че сега тђ трфба да идатљ до краиностњ; 
при все това, вфстницитђ на капиталиститћ, сљ 
двђф изклоченил, бћха поразени отљ ужасљ, като 
получиха покљртителната новина, и се ограничиха 
просто сљ отчетљ за случилото се безљ каквито и 
да било коментарии. Изкшочение правђше тљи 
нареченилтљ „либераленљ“ вћстникљ (тогавашното 
правителство бЕше либерално); сибдљ прфговора, 


вВЂ които заававаше своитђф неизмћнни симпатиг 


кљмљ работнишкил вљпросљ, том се залови да до- 
казва, че вђ врфме на револоционни смутове пра- 
вителството трђба да бжде справедливо, но твљрдо, 


и че слбдљ напразни прфговори сљ нешцастнитђ 
осзумци, намислили да сљборатљ основитф на 06- 
тееството (което ги е довело до безумие и мизе- 
рил), то трббало веднага да ги застрбла, за да 
нопрфчи на други да заловатђ сжцил пжте. На- 
кљео казано, том вљахвалаваше рђшителнитћ дђи- 
ствил на правителството, като актђ на човђшката 
мждростђ и справедливостј, и не жалћше думитђ 
си; за да изрази разумната демократическа епоха, 
колто ше бжде свободна отљ тираническитђћ под- 
визи на социалиститћ. 

. Друго изклоченис направи единљ вфстникљ, 
които се смћташе за единљ отђ наи-отчаенитф про- 
тивници на демокрацилта, какљвто дфиствително 
ођше; но неговилтђ редакторљ 6% достатљчно рђ- 
шителенљ, за да говори отђ свое име, а не отљ 
името на вфстника. Вљ нфкодко прости, не него- 
дуваши думи том молћше гражданитћ да си поми- 
СлИТЂ, колко чини едно обшество, зарадљ зашитата 
па което трфба да се коли безорхжнилтљ народљ; 
том искаше отђ правителството да отмћни военното 
положение и да даде подљ сждљ генерала и офи- 
церитћ, които стрфлаха срфшу марода. Том оти- 
ваше по-нататљкљ и казваше, че каквито и да бждатљ 
поговитб убђжденил относително социалистическата 
доктрина, тои це дљржи страната на народа до- 
гогава, докогато правителството заглади сволзта же- 
стокостђ и изслуша исканилта на народа, коиџто 
знае какво иска и е принуденљ, благодаре- 
ипе пљлното разлагане на обшеството, да се мж- 
чи да постигне своитђћ исканил по единљ или 
по други начинљ. 

Отљ само себе си се разбира, че редакторђтљ 
риде незабавно арестуванљ отљ военната власт; 
но неговитћ смбли думи успбха да се прљенатљ 


между публиката и произведоха огроменљ ефектђ, 


— такљвљ ефектљ, че правителството, слбаљ извђ- 


стни колебаниа, отмфни военното положение, ма- 
карђ вљ сжшото врфме да усили военната органи- 
зацил и л направи по-строга. Трима членове отљ 
Комитета на Обшественото Спасение бђха убити 
на Трафалгарскил скверљ, а другитђ се вљрнаха 
вђ кжшци, дђто постоанно се сљбираха и спокоино 
очакваха по-нататљшнитђ сљбитил. ТЂ бЂха аре- 
стувани вљ понедфлникђ заранљта и навфрно гене- 
ралљтљ, тази сжшинска военна машина, шљћше да 
накара да ги застрфлатђ, ако правителството не се 
уплаши, че ше падне подљ отговорностђ за убиване 
на хора безљ сждљ. 


чаше, т. е. сборише отђ хора, които трфбаше да. 


арта раст зерет ин тази имљ 6% дил 
ги изкаратђ виновни, тљи като тази имљ ођ дложе 


ностђта. Но СЛД горецината правителството го 


налегнаха трљпки, и арестуванитђ ги прфдадоха 


на сждебни засЂцдатели. Тукљ на правителствотд 
биде нанесенљ страшенљ ударђ; вљпрфки обвини- 
телнил актђ, коџито асно показваше на засфдате- 


литђ, че подсждимитђ трфба да бждатљ осждени, 


тђ бидоха оправдани, а засћдателитћ направиха 
кљмљ присждата си една бблабжка, вљ козто пори- 
цаваха поведенисто на воиската, като го нарекоха, 
по фантастичната фразеологил на онова врфме, „без- 
умно, злополучно и ненужно“. Комитетљтљ на 
Обшественото Спасение вљзобнови своитћ засбда= 
нил и стана главенљ сљединителенљ пунктђљ вљ бор“ 
бата на народа противђљ Парламента. Правител“ 


ството сега почна да отстжпва и се приструваше, 


че е сљгласно да изпљлни народнитђ исканил, но 
вЂ сжиото врђме намисли да извзрши рђшителенћ 
сопр Ф'Ебаћ подготвенљ отљ прфдставителитћ на 


међтћ парламентарни партим, които винаги се на- 
чпраха вљ опозицил помежду си. Наи-добрата част 
на обшеството ликуваше и всички мислфха, че 
опасноствта отљ гражданска воина е минала. 

Народљтђ тђржествуваше за сволта побфда; 

» парковетђ и другадђ се устроиваха огромни 
митинги вђљ паметђљ на жертвитћ на великото из- 
оиване. 

МЂркитђ, които бфха взети за облекчение по- 
оженисето на работницитћ, се виждаха на ви- 
шата класа страшно револоционни; но тђ все 
пакљ бЂ%ха твљрдђ малко, за да дадатђ на работ- 
пицитђ прфхрана и приличенљ животђ, и бфха 
пужни разни допљлнителни разпорежданил, които 
пе се опираха на закона. М макарљ Правител- 
ството и Парламентљтђ да имаха на свол страна 
сждиитћ, армиата и „обшеството“, Комитетљтљ на 
(оошественото Спасение ставаше сила вљ страната 
и хбиствителенљ прфдставителђ на производителнитћ 
класи. Томи спечели огромно влилние слбдљ оправ- 
лаването на неговитђ членове. Наистина, прљ%- 
лишнитб му членове ифмаха голфми административ- 
ни способности, но все пакљ, сљ изклочение на 
".колцина себемобци и измћиници, т% бђфха хора 
чостни и рђшителни, и мнозина отљ тбхљ прите- 
каваха едни или други дарби. Но сега, когато 
настжпи врфме за рфшителни дфиствил, на сцената 
изкокнаха хора, които сљумфха да прокаратљ своитђ 
адачи вљ живота. 

Скоро се сљададе нова мрфжа на работнишки 
асоциацим, които си поставиха открито за задача 
ла замЂнатљ дљржавната наредба сљ проститћ усло- 
нил на комунизма и, тљи като тђ практически вече 
познаваха всичкитђ условиз на борбата за работ- 
пишкитђ интереси, тћ скоро станаха прфдставители 
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“ 


и посрфдници на цфлата работнишка класа. Тун 


нитђ потисници, смукачитћ на печалби, почувству- 
ваха своето безсилие; тћ би могли да отраатђ при 


едно условие, ако тљхнилиљ комитетљ, Парламен- 
ТТ, се сљвземе и отново започне гражданската. 


воина, стрфлаики налфво и надфсно; вђ противенљ 
случаи тђ трђбаше да започнатђ да отстжпватђ 
и да плашцатђ все по-голђма и по-голбма заплата 


за все по-малко и по-малко часове. Царувашата на. 


всемирнил пазарђ система наближаваше да се раз- 
руши. Това 6% толкова асно, шото срфдната класа, 
покђртена извђстно врфме отљ великото клане, на- 
кара правителството да обљрне внимание вђрху поло- 
жението на работитћ и да прфкрати „деспотизма 
на социалиститђ“. 

Нагласенилтђ по този начинљ заговорљ на 
реакционеритђ би избухналљ може би по-рано, но 


прфдставителитћ на народа б%ха прфдупрфдени, и 


прфди реакционеритћ да осжшестватђ свосто на- 
мђрение, тђ взеха необходимитћ мфрки. 

Либералното правителство (разбира се, по вза- 
имно сљгласие) биде свалено отљ консерваторитћ, 
макарљ послфданитђ да бфха по-малко. Народнитћ 
прђдставители вљ Палатата на Обтшинитф разбра- 
ха, какво значи това, и слђдђ извфстни опитванил 
за борба вљ самата Палата, протестираха и на- 
пуснаха Парламента, за да се присљединатђ кљић 
Комитета на Обшественото Спасениев, —- и отново 
се започна ожесточена гражданска воиџна. 

Но пљрвитђ дфиствиа ббха далечђљ отљ кљрва“ 
ви сбиванил. Новото правителство, сжшо така рђ- 


шћно да дфиствува, не се осмбли да вљзобнови 


воснното положениес, но изпрати единљ отредљ 
воиска да арестува Комитета на Обзцественото Спа“ 
сение вђљ пљлнил му сљетавђ. Членоветћ на Коми“ 


госта не оказаха никаква сљпротива, макарљ ида мо- 
коха, ти като сега разполагаха вече сљ ц6лљ от- 
редљ хора готови на всичко. Но тб рфшиха да 
приођгнатђ кљмљ другљ видљ зашита, колто имђљ се 
ниждаше по-дфиствителна отђ уличнитф сблљеваниа. 

Членоветђ на Комитета спокоћно вл%зоха 
адтвора љ и организацил остана- 
ха. _% се опираха не на грижливо подбранљ цен- 
грђ сЂ всевљаможни хитрости, но на огромната 
народна маса, колто сљчувствуваше на движенис- 
о и 6% свљрзана помежду си чрфазљ малки цен- 
трове сљ твљрдћ прости инструкции. Тфзи настав- 
пснил сега бфха изпљлнени. 

На другила денђ— прфдставителитћ на реак- 
пилта го очакваха сљ нетљрпение, за да видатљ, 
какво впечатленис ше направатљ на публиката вљђ- 
стникарскитћ отчети за тфхната мбрка — не изл%- 
зе нито единљ вђстникљ. И чакљ кљиљ об%дљ по 
улицитђ се полвиха нфколко листчета, приличпи 
на вђестницитф вљ седемнаИсетил вфкљ, напечата- 
ни отђ полицеиски, воиници, господари и журна- 
исти. Купуваха ги като топљлљ хлббеђ и ги че- 
"ха. Но вљ това врфме главната часте на тбхни- 
"ћ сљобшенил 6% вече извфстна и нбмаше нужда 
ла се казва на обшеството, че се е започнала все- 
ооша_ стачка. Желфаницитћ спрфха, на телегра- 
фитђ нфмаше никого; месо, риба и плодове 
"ожаха на пазаритђ неразпакувани и се развала- 
ха. Хилада сфмеиџства отљ срфдиата класа, които 
исецбло зависћха отљ работницитћ, употрфбаваха 
нссвљаможни усилил, за да си доставатљ дневната 
"рана чрђађ своитћ наи-енергични членове, и онил 
(пљ тбхљ, които можеха да се освободатђ , отђ 
страха прфдљ настжпвашитђ сљбитил, б%ха, чу- 
налљ СЂМЉ, вЂ вљабудено-радостно настроение, прђ- 
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дизвикано отђ този неочакванљ празникђ — прфд- 
вђетникђ на бждашци дни, когато вебки трудљ трђ- 
баше да стане приатенљ. 

Така се мина пљрвилтђ денљ, а вечерљта пра- 
вителството почна да се безпокои. То имаше са- 
мо едно срфдство да смаже народното движение 


— а именно грубото насилие. Но по улицитђ не“ 


се виждаха вљоржжени отреди. Работнишкитђ Дру- 
жества обљрнаха всичката си дђиносте, поне тљи 


изглеждаше, вљ подпомагане на безработнитћђ, и пра-_ 
вителството не се осмћлаваше да арестува хора,“ 


заети сљ такава работа, толкова повече че мнози- 
на доста почтени хора прибфгваха за помошњ кЂмђ 


тил учрфжденил, като бЂха принудени да се пол- 


зватђ отљ благотворителностњта на работницитђћ и 
да лапатђ тђхната храна. Така че правителството 
сљерћдоточи само полициата и воИската вљ н%ком 
мфста и нишо не прфдприе нел ношљ, като се на- 
даваше, че сутринљта нфкол манифестацил отђ 
страна на бунтовницитђ ше му даде поводљ да по- 
стжпи ТЂИ или инакљ. Очакваше го разочарованив. 
Обикновенитђ вефкидневни вђстници не можеха 
вече да водатљ борбата и сљвећмљ не излбзоха, сђ 
изклочение само на единљ наи-реакционенљ вђ- 


стникљ (Палу 'Тејеотарћ) коџто вљ добрф сљставе~ 


ни изрази порицаваше „бунтовницитђ“, задђто раз- 
клашали основитф на тбхната „обша маика“—Амн- 
глииската Нацил — зарадљ облагитћ на нф%колцина 
Е агитатори и на мамената отђ тЕхђ тле 

· Отљ друга страна социалистическитћ вђбстни- 
ци (от тЕхљ само три органа на разнитђ шко“ 
ли се издаваха вљ Лондонљ) излћзоха, както ви 
наги, цбли и добрђф отпечатани. ЈГубликата лако 
мо се нахвђрли на тфхљ, вљ надежда, както ! 
правителството, да намђри тамђ нбшо ново. Н 


'| не намфбриха тамљ нито думица по сљбитилта 
на дена. Изглеждаше, че редакторитћ сж сљерљф- 
оточили всичкото си вниманиес вђрху статии, ко- 
(то сћкашђ би били по-умфстни прфди четирсетњ 
од. подљ техническото название вљзпитателни ста- 
ти. Повечето отљ тбхљ ббха лсно и точно излагане 
на локтрината и дбиствилта на социалиститћ, безљ 
никаква умраза и груби думи; и посрбдљ ужаса 
и осзредието вђ публиката отђ тбхљ лљхаше сљђ- 
кишљ маиска прохлада. МИ макарђ всички знаеха, 
не тази политика не е нишо друго освђиљ прђ- 
'извикване и непримирима умраза кљмљ тогаваш- 
нитђ управници на обшеството (така гледаха на 
јова и самитћ „бунтовници“), статиитђ все пакљ 
имаха „вљапитателно значение“. Но, вљпрфки всич- 
ко това, „вљапитанието“ отђ другљ видљ почна да 
иствува врху публиката и а просвђти донфидћ. 

ПЦо се отнаса до правителството, то се ужа- 
би отђ този „боикотљ“ (мбстна дума, колто озна- 
чанаше тогава протесљ безљ насилствени дфиствиа). 
Па пеговитћ сљбранил почна да се пролвава за- 
"вркане и колебание; ту искаше да прибћгне кљмљ 
оастжпики, докато сполучи да измисли нђфком новђљ 
'товорљ, ту рфшаваше да се арестуватђ всички 
рлоотнишки комитети вђљ пљлнил имђ сљставђљ, ту 
"| готово да се обљрне отново кљмљ младил енер- 
јичепљ генералљ, да намђри том прфдлогљ за 
нова касапница. Нео“когато си спомнаха, че вон- 
пицитђ бЂха просто поразени отљ убииствата, ко- 
"10 извљршиха вљ „сражението“ на Трафалгарскил 
"ивесрђ) че не би могли да стрфлатљ оце ведиљжљ, 
|| отстжпваха отђ страхљ, че новото клане може 
|' ожде рискувано. Вљ това врфме сждебнитђ за- 


' удлтели отново оправдаха арестуванитћ. 


Стачката се продљлжи и на другиа денљ. Ра 
ботнишкитћ комитети разшириха свозта дфиноств 
и помагаха на много свђтђ, тђљи като тђф си оси- 
гуриха доставането на продукти сљ помошњта на 
хора, на които можеха. да се надаватљ. Голфмо 
количество заможни хора бфха принудени да ис- 
катђ тфхната помошњ. Но случи се слбдното ло 
бопитно нјицо: тљлџиа младежи отђ вишитђ класи 


грабнаха оржжието и се заловиха да мародерству“ 


ватђ по улицитђ, като нахљлтваха вљ магазинитј 
и заграбваха оттамљ хранителнитћ припаси. Та- 
кљвЂ грабежђ извђршиха тђ на Оксфордска улица 
колто тогава 6% тљрговска улица сљ всфкакви ма 
газини. Правителството, което тогава се намира“ 
ше вљ отстжпчиво настроение, рђши да използва 
този случам, за да пролви своето безпристие вђ 
подљржането на „порадљка“, и заповђфда да се аре 
стува гладната богаташка младежњ; но та посрфиие 
на полицизта сљ онашка сљпротива и всички се 
спасиха, освђиљ трима души. Ала тази безпри 
страстна постжпика не повдигна репутацилта на 
правителството, както очакваше, тљи като то за 
брави, че вечерни вђфстници вече нЂбмаше; но слу 
ховетђ за сбиването се разпространиха и то, раз“ 
бира се, изопачено: за него разправаха като за 
новљ бунтљ на гладнил народљ вђ източенљ Лон 


донђљ и намираха, че е напљлно естествено отћ 


страна на правителството, че то потушава подобни 
вљастаниал, дђто и както може. 

Нел вечерђљ вђљ келиитћ на затворенитђ ги по“ 
стиха доста вфжливи, симпатични лица и се мж 
чиха да имљ обаснатљ, на какљвђ убииственђљ пжиј 
тћ сж.стжпили и колко опасни сж тил дђистви; 
за самил народљ. Единљ отђљ затворницитћ казва 
това 6% сжаиински спортђ вљ размбна на диплома 


тически ноти, когато нии разбрахме намђрението, 
на правителството „да подготви“ вефки едного отљ 
насљ отдблно вљ затвора, и ним хитро отговарах- 
ме на лљекателнитћ думи на „високо образовани- 
'ћ и вљапитани лица“, които бћха изпратени, за. 
ла узнантђ всичко отђ насљ. Единљ се смфеше; 
лруги разправаше на изпратенитђ необикновени 
истории;, трети мрачно мљлчеше ; четвђрти про- 
клинаше вђжливитђ шпиони и ги молђћше ла си 
запушатљ устата — ето всичко, косто тђ можаха 
да изтрљгнатђ отђ насђ. 

Така се измина вторилтђ денљ на всеоблцата 
стачка. За весЂђки мислешљ човђкљ 65 асно, че на 
третил денђљ трфбаше да настане кризата; лошо 
скриваниатђ страхљ и напрегнатостђ ставаха не- 
"љрпими. Управлавашитђ класи и срфдната не- 
политиканствуваша класа заприличаха на овци, коин- 
го сж останали безђ овчар, И вљ букваленљ сми- 
сљлђ на думата не знаеха, какво да праватљ. 

Наи-сетић тћ рћшиха, че само едпо имљ оста- 
ва: да се помжчатђ да придуматљ „бунтовницитђ“ 
па нфкакво сљглашение. И така, на другил денљ, 
третата заранђљ на стачката, когато Комитетљтђ 
на Облественото Спасение се изправи прбдљ сж- 
Ма КЂМЉ членоветђ му се отнесоха сљ наи голфма 
пЕЖЛИВОСТБ, по-скоро като кљмљ делегати и посла- 
пици, отколкото като кљиљ подсждими. Накљсо 
казано, сждљтљ 65 получилљ заповђдђ. Сждиата вљђ 
одта дљлга, безсмислена рфчђв, колто за подигравка 
ои могљлљ да напише само Дикенсљ, оправда за- 
гворенитђф, и тђ пакљ се вљрнаха по мфстата си и 
продљлжиха своитћ засданил. И отдавна 6% врђ- 
че за това. На третил денљ вљ масата взе да се 
чувствува силно размљрдване. Огромно число ра- 
ротпици бЂха сљвефмљ неорганизирани; тђ б5бха 


12 


178 


хора навикнали да дбиствуватђ така, както ги ка- 
раха господаритћ или, по право казано, както ги 
заставаше да дђиствуватђљ системата, частв отљ ко- 
лато сљставиха господаритђ. Сега, когато старата 
система се разпадна и господаритђћ изгубиха свол- 
та властђ надљ т6хљ, можеше да се очаква, че ра- 
ботницитђ ше изпаднатђљ подљ власттта на живо- 
тинскитђ инстинкти и страсти и це настане всеоб- 
шо разрушение. Всичко това навђрно би се слу- 
чило, ако— пљрво — огромното множество не се 
ржководђше отђљ социалистическитђ ученил, а вто- 
ро — ако не се намираха вљ постолнни сношенил 
сљ социалиститћ, мнозина отђ които сами бђха 
работници. 

Ако нћшо подобно станђше нф%колко години 
по-рано, когато на работодавачитф гледаха като 
на естествени ржководители на народа, а наи-б%д- 
нитћ и прости хора ги смфтаха даже за свол опо- 
ра и покорно имљ позволаваха да ги стрижатђ,— 
то навђрно облшеството би пропаднало напљлно. 
Но вљ течение на много години работницитђ се 
научиха да прбзиратђљ своитђ законни ржководи- 
тели, освободиха се отљ зависимостђта си кљмљ 
тђхљ и сега почнаха да вђрватђљ (мами рискувано, 
както ше покаже станалото по-сетнф) на своитђ 
незаконни прфдводители, изтљкнати отљ сљбитилта. 
И макарђљ мнозина отљ тбхљ изгубиха вече зна- 
чението си, тбхнитђ имена и репутацил вљадљр- 
жаха страститћ. 

Ефектљтђ, които освобождението на Комитета 
произведе, позволи на правителството да си поот- 
дљхне малко. 

Работницитћ посрћшнаха тази новина сљ наи- 
голфма радостђ, и даже заможнитђ хора смђтаха, 
че това отсрочва разнитђ ужаси, отђ които тђ 6+- 
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ха почнали да се бодатљ и сљ страха прфдљ които 
мпозина обаснаваха слабостњта на правителството. 
ЛДоколкото това се отнасаше до извђљршенитћ до- 
гогава сљбитил, може би тђ имаха право. 

зе Ами какђ мислите виџ >» — попитахђ азљ. — 
Какво би могло да направи правителството» Често 


ижти СЂМЂ си мислилљ, че при подобни кризи то 
с сезсилно. 


Старилтљ Хамондљ каза: — Разбира се, азљ не 


06 сљмнлвамљ, че вљ крал на краишата всичко би 
станало така, както и стана. Но правителството 
оп могло да погледне на воиската като на истин- 
ска вопска, да сљстави стратегически воененљ планљ, 
както ои го направилљ единљ сжшински генералљ, 
и да се отнесе кљмљ народа като кљмљ сжцински 
пеприлтелђ, коџто трђба да се разбиес и разпрљене, 
и тогава, по већка вђроатностњ, врфменната побљћда 
ом била негова. 

— Но нима воиницитћ шћха да се сражаватђљ 
противљ народа"; — попитахљ азљ. Тон отвђрна :— 
Мисла, че шћ%ха, ако сжда по всичко, каквото сљмљ 


„чувалђ, ако имаха насрћша си вљоржжена тљлапа, 


колкото лошо и да е вљоржжена и организирана 
ти. Струва ми се сжшо, че до Трафалгарското 
клане тђ, обшо взето, не сж имали нишо противђ 
пастрблането на безоржженљ народљ, макарљ мно- 
вина от тђхљ да сљчувствуваха на социализма. 
Работата е тамљ, че тђ се болха, да не би нагледљ 
осзоржжнилтђ народљ да си послужи сљ избухва- 
'олното вешество, наречено динамитљ, — и%цо, 
косто мнозина работници се хвалаха вљ надвече- 
ристо на сљбитисто, че ше го извђршатљ ; вђ крал 
на краишата том излбзе много по-малко сгоденљ 
за борба, отколкото се мислбше. Но офицеритђ 
6о мжчеха да увеличатђ вљзможно повече страха 
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на воиницитћ, така че тђ бфха увђрени, че ги 
водатђ на отчаена битка сљ дђфиствително вљорж 
жени хора, оржжието на които е оше по-опасно, 
тљи като е скрито. Но слћдљ това клане мжчно 
можеше да се очаква, че редовната воиска ше 


стрђла вђрху безоржжнил или полубезоржжним 


народљ. 
— Редовна воиска ли; — провикнахљ се азљ. 


Значи, имало е и други борци противљ народа 


— Имаше, — отвђрна тои,— еи-сега ше ви 


разправа. 


— Да, — забЂлабзахљ азљ,—- по-добрђ не се 


отвличаите отљ свол разказљ. Врђфмето лети. 


Хамондљ продљлжи:— Правителството не гу 


бЂше врфме, за да влђзе по-скоро вђљ сљглашенив 
сљ Комитета на Обшественото Спасение, то не мо 
жеше да мисли за нишо друго, освђиљ за заплашва 
шата опасност. БЂха изпратени пљлномошници де 
прфговаратђ сљ хората, които спечелиха такав; 
власт надљ ума на народа, докато самитћ управ: 
ници а спазиха само вђрху неговото тло. Сегг 
нфма нужда да ви разправамљ подробноститћ н 
това примирие (тфљи като то 65 примирие) межд 
двђтђ партии, правителството на Великобританскат 
дљржава и шепа работници (както ги наричах 
тогава за подигравка), между които имаше, разби 
ра се, хора способни и даровити, макарљ по-та 
лантливитђ оце да не бфха признати за ржково 
дители тогава. Вљ заклочение всички работнишк! 
исканиа б%ћха изпљлнени. (Сега ним можемљ д 
видимљ, че повечето отљ тћзи исканиз не засл 
жаваха такова настолване, нито таквази сљпротива 
но тогава тфхљ ги смђтаха за много важни, и 

служеха за знаме на вђљастанието противђ тад 
нешастна система, колато почна да се руши. Сам 


одно искане имаше важно непосрфдствено значе- 
ние, и правителството сљ мжка се сљгласи на него; 
по тђи като то имаше работа не сљ глупци, вђ 
крал на краишцата трђбаше да отстжпи. 

Това искане се сљетоеше вљ признаване фор- 
малното право за сжшествуване на Комитета за 
(Облцественото Спасение и на всички работнишки 
лружества, намирашци се подљ негово крило. Тука 
се подразбраха двђ нћфшца: пљрво, амнистил за 
всички „бунтовници“, голћми и малки; правител- 
ството вече нЂмаше право да ги арестува безљ н%- 
какво насилие от тђхна страна; и сетнћ — про- 
лжение на организираната револоциа. Само по 
одна точка можа да спечели правителството : име- 
то на Комитета; страшното револоционно назва- 
пие биде изоставено, и главнилтљ Комитетђ, заед- 
по сљ своитђ клонове, почна да дфиствува ПОДЉ 
почтеното название: „Примирителна Комисил и 
пеинитћ' разклоненил“. Подљ това име та застана 
пачело на народа вљ врђме на гражданската воина, 
коато наскоро послћдва. 

— О, — продумахљ азљ, очуденљ малко нћшо, 
– и така, гражданската воина все пакљ започна 
вљпрфки всичко ! 

— Така се случи, — каза тон. — Вљ дђфиИстви- 
телностђ законното сжишествуване на Комитета 
именно направи вљазможна гражданската воџна вљ 
смисЂљ _ на обикновена  воџина; отљ едната 
страна се прфкратиха масовитћ избиванил, отљ 
лругата — постолннитћ стачки. · 

—- Ами можете ли ми каза, какљ се е водила 
тази воина> 

= Да, — отговори тоџ. — Има спазени доку- 
менти, които сж на наше разположение ; но главното 
азђ мога да ви го разправа вљ нљ%колко думи. 
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Както ви казахљ, реакционеритћ не можеха да «с 
облфгатљ особено много на армилта ; но офицеритћ, 
изобјцо взети, б%ха готови на всичко, тљи катб 


повечето отљ тЕхљ принадлежаха кљмљ наи-нераз- 
вититђ хора вљ страната. Каквито и да бЂха рђ- 


шенилта на правителството, по-голфмата часте отђ 
вишитђ и срфднитф класи рћци да подеме контра“ 
револоцилта, ти като комунизмљтђ имљ се виж- 
даше нђшо нетђрпимо. Шаики отљ младежи, как- 
то ви казахђ, като мародери, сљ оржжие вљ ржка 
използуваха всЂки случам, за да се сбилтђ сљ ра- 
ботницитђ по улицата. Правителството не ги по- 
држаше, но и не ги вљапираше, а стоеше на 
страна, вљ надежда, че все може да излбзе но 
отђ това. „Прџателитћ на порадљка“, както тђ 
се наричаха, имаха успћхљ вљ началото и станаха 
по-смђли; мнозина офицери отђљ редовната армил 
имљ помагаха и имљ доставаха весфкакви военни 
снаради. Една отљ тактикитћ имљ 6% де пазатђ 
голфмитђ фабрики, вљ които 1% поставаха даже 
постолненљ гарнизонљ: така напр. по едно врфме 
вЂ тбхни'ржцћ се намираше цблилтљ Манчестерђ, 
„за които споменахљ прфди малко. Започна се 


единљ видђљ редовна воина по цблата страна св 


промћнливљ успћхљ ту на едната, ту на другата 
страна; и наи-сетнђф правителството, което отна“ 
чало се приструваше, че не забђлЕзва борбата, или 
се отнасаше кљмиљ нел като кљмљ простђ бунт 
открито зае страната на „приателитћ на реда“ 

присљедини кђмљ тфхнитђ отреди цћ%лата редовни 
воиска, каквато можеше да сљбере, и направи от 
чаено усилие да наддблће „бунтовницитђ“, как 


пакђљ почнаха да ги наричатђ и както т5 сами 
наричаха. 
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Бђ много кљено. Вефка мисљађ за мирђ, ос- 
нованђ на компромисљ, изчезна отљ двђтћ страни. 
Бф исно, че борбата трфбаше да се свљрши или 
сљ робство за всички, сљ изкшочение на н%кол- 
цина привилегирани, или пљкђљ сђ такава система 
на живота, колто се основава вљрху равенството 
и комунизма. Безгрижието, безнадежноствта, бихљ 
казалљ страхливоствта на послфдното столфтие се 
замфниха сљ настоичивото, неутолимото героћство 
на револоционнил периодљ. Не искамљ да кажа, 
че народљтђ по онова врбме е прфдвиждалљ жи- 
вота, коџто ним водимљ днеска; но у всички има- 
ше инстинктивенљ стремежђљ кљмљ този животљ вљ 
неговитћђ обши черти, а мнозина асно виждаха, 
прфаљ отчаената борба на врфмето си, мира, коџто 
та трфбаше да докара. Хората, които по него 
врђме б%ха за свободата, мисла, че не сх били 
нешастни, макарљ да сх ги вљлнували страхљтђ и 
надеждата, а понфкога сж ги терзаели сљинфниата 
и борбата между разнородни длљжности, които 
мжчно е можело да се примиратљ. 

— Но какђ сх воговали револоционеритђ; 
Какљ е могла сполуката да мине на тћхната странар 

Азљ зададохљ този вљпросђ, тљи като ми се 
шбше да накарамљ стареца да се повљрне да раз- 
права за сљбитилта и да го отвлека отљ неговитђ 
размишленил сљ гласљ, напљлно естествени за вљз- 
растђта му. 

Топ отговори: — ТфЕмљ не имљ липсваха орга- 
низатори; тђи като борбата вљ онил дни, както 
ви казахљ, караше умствено надаренитћ хора да 
напушатђ већкидневнитђ си занатил и развиваше 
вђ тбхљ необходимитћ таланти. Ако се сжхди по 
всичко, косто сљмљ чувалђ и челљ, азљ много се 
сљмнавамљ, дали безђ тази ужасна на прљвђ по- 
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гледљ воина у работницитђ би могли да се разви- 
лтђ необходимитђ административни таланти. Ско- 
ро между работницитћ се полвиха сжшо тљи та- 
лантливи хора, както и у реакционеритћ. Шо се 
отнасл до воиската, тђ сж а имали достатљчно на 
свол страна, тљи хато револоционнилтђ духљ 06- 
хвашаше и воиницитћ, и мнозина отђ тбхђ, раз- 
бира се наиџ-добритћ, прфминаха кљмљ страната 
на народа. Но тбхнилтђ успћхљ се длљжеше 
главно на това, че народљтђ, вљ всички случаи, 
когато нфмаше насилствено принуждение, рабо- 
тбше за тбхљ, а не за реакционеритћ. За реак- 
циокеритђ ниидђ не искаха да работатђ, сљ из- 
клочение на онил мћстности, дфто тф бђха все- 
могжци; но и тамљ постолнно избухваха вљз- 
станил; и нито една работа не се извљршваше 
безљ сљпротива, поглеждане изкриво и намрљшенљ 
изгледљ. Вљ крал на краишата не само армиата 
биде уморена отљ всевђзможнитћ затруднениал, кои- 
то срђшаше, но даже и мирнитћ жители, които 
дљржаха страната на реакционеритћ, бфха толко- 
ва измжчени отљ умразата наоколо си, отљ все- 
вљаможнитћ дребни грижи и закачки, шото живо- 
ттђ имљ стана нетђрпимљ за тфбхљ. Н%кои ум- 
рбха отљ умора; други сввршиха сљ самоубиство. 
Наистина, и между привђрженицитћ на реакцилта 
имаше мнозина, които намираха утфха вљ ожесто- 
чената борба. Но полека-лека се започва масово 
прфхвљрлане кљмљ страната на „бунтовницитђ“, а 
тђи като тЕхното число все повече порастваше, то 
наи-сетнђ на всички стана асно, че дблото, което 
се виждаше нћкога безнадежно, трђба да вљатрже- 
ствува, и че вљ безнадежно положение сега се 
намира системата на робството и на привилегинтћ. 


ХУШ. 


Началото на новиа животљ. 


— И така, — продумахђ азљ. — вин сте ту- 
рили краш на междуособилта. Е, ами народљтљ 
остана ли доволенђ отљ новил редљ на нћ%цата> 

— Народљтђ ли»— каза тон. — Разбира се, 
че всички се радваха на настжпилил мирђ; особно 
когато видђха, а това не можеше да се не види, 
че животљтђ на всички — дори и на едноврфмеш- 
нитђ богати — не 6% толкозљ лошљ. А шо се от- 
насл до онил, които сж били бфдни, то прфађ 
всичкото врбме на воината, колто трал двћ години, 
тђхното положоние се подобри, вљпрфки борбата; 
и когато наи-сетнђ настжпи мирђљ, тђ бљрзо до- 
биха напљлно приличенђ животљ. Главната труд- 
пост се сљетоеше вљ това, че бившитђћ бфдни има- 
ха наи-слаба прфдстава за истинскитћ радости на 
живота. СТ искаха малко; тћ не зпаеха, какво 
и какљ да искатђ отђ новиза редљ на нбшцата. Мо- 
же би, по-скоро 6% добрф, отколкото лошо, дфто 
па пљрво врђме необходимостњта да се вљастанови 
разрушеното отљ воината благосљстоание ги караше 
да работатђ сжшо тљИ много, както и прфди ре- 
волоцилта. По свидфтелствуването на всички исто- 
рици, нито една воина не е произвеждала такава 
сљеипил вљ областта на промишленостњта (вљ сми- 
СЛ на пропадане на стоки и орждил за произ- 
водство), както тази гражданска воћна. 

-— Това ме очудва, —- забблћзахљ азљ. 

— Очудва ли ви; Не разбирамљ зашо, — каза 
Хамондљ. 

— Зашото, — отговорихљ азљ, — партиата на 
реда би трћбало да пази натрупанитћ богатства 
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като свол лична собственостђ, тђи като вђ случаи 
на побфда та не би имала какво да сподђли сљ 
своитђ роби, Отљ друга страна, „бунтовницитђ“ 
сж се борили именно за обладаване на тил богат- 
ства, и менђ ми се струва, че тћ — особно виж- 
даики, че побфдата клони на тфхна страна, — би 
трфбало да се погрижатљ да бжде по вљаможностђ 
по-малко разрушено отљ онова, което скоро шћ%ло 
да стане тфхна собственост. 

— При все това, работата стана именно та- 
ка, както ви разправихђљ, — каза тои. — Партиалта 
на реда, когато се опомни, отљ пљрвил припадљкђ 
на страхливост, прђдизвиканљ отљ неочакваностњта 
—- или, ако шцете, когато ти асно видћ, че неини- 
тђ хора ше бждатљ разорени, каквото и да стане 
— почна да се бори сљ аростно ожесточение. Та 
малко искаше да знае, докждђ зе изкара това, 
стига да се причини врфда на враговетћ, които 
развалиха всичката прфлеств на неинил животљ. А 
шо се отнаса до „бунтовницитћ“, то избухването 
на една сжишцинска воина ги накара да се отна- 
сатђ равнодушно кљмљ вљаможностњта да се спа- 
сатђ проклетитђ трохи отљ даденото богатство. Вљ 
тум врђме почнаха да повтаратђ като поговорка: 
„По-скоро нека вљ страната бжде изтрћбено всич- 
ко, сљ изклочение на лоначнитђ хора, отколкото 
отново да изпаднемљ вђ робство !“ 

Тои се замисли и слћдљ малко мљлчание про- 
дљлжи: 

— Когато се започна истинскиатљ конфликтљ, 
чакђ тогава видфха, колко нишоженљ е билљ ста- 
риатђ свфдљ на робство и неравенство. Разбирате 
ли зашо» Вљ ониз врђфмепа, отљ които виџ се иж 
тересувате и за които изглежда, че много знаете, 
надеждата не сжшествуваше; нишо друго, освђиљ 
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тежкилтњ! аремљ на впрегнатђ коњнљ, подкарванљ 
сљ камшикђ; но вљ настжпилата слфдаљ това епоха 
на борбата всичко биде. окрилено отљ надеждата. 
„Бунтовницитф“ вљ краа на краишцата се почув- 
ствуваха достатђчно силни, за да вљародатђ новђљ 
свђтђ отљ изтлблитћ останки, — и т6 го вљароди- 
ха! — каза старецљтђ и очитф му свђтнаха изподљ 
надвђсенитђ вђжди. ТоИ продљлжи:— А тбунитћ 
противници се опознаха наи-сетнћ сљ дфиствител- 
нил животљ, сљ неговитђ тежки страни, за които 
тђ —- думата ми е за цЉблата класа — нишо не зна- 
еха по рано. Накљсо казано, двамата противници, 
работникљтђ и господарљтђ, вђ вчепкването помеж- 
ду Си. „гиј 

— Вљ вчепкването помежду си,— браво го 
прђкженахљ а3љ,— разрушиха Комерческата система. 

— Да, да, да, — каза тоИ : — вЂрно е. По дру- 
ги начинљ та не можеше да се разруши; белки, 
може%би, само сљ постепенното все по-голфмо и 
по голђмо падане на цћлото обшество, докато наи- 
сетић то стигне до условил близки на варварското 
сљетолние, но безљ онал надежда и онил радости, 
Комто сљдљржаше вљ себе си истинското варвар- 
ство. Несљмнћно е, че по-силното и по-бљрзо дћи- 
ствувашцето лфкарство е било. нап-доброто. 

— Несљмнићно, — повторихљ азљ.. 
– =- Да, — продљлжи старецљтљ, — свфтљтљ трђ- 
раше да се роди втори пжт: нима това можеше 
ла стане безљ трагедиар Помислете си. Духљтљ на 
повото, на нашето врфме, се сљстои вљ умљнието 
ла се наслаждава човђкђљ отљ земнил животљ, мо-' 
гаша, всеоохватна лобовђ кљмђ природата, кљмљ 
плата поврђхнина на земата, на колто живђе 


човђкђљ, лобовђ нодобна на онал, козто влобениатљ 


чувствува кљмљ „прђбкрасното тфло на лмобимата 


% ~ 


А 


жена, — ето ког наричамђљ азђ духљ на новото 


врђме. Всички други настроенил, сљ изклочение 
на това, сж били изживени; критическото отна- 
слне кљмљ дђфиствителностњта, безкраината лобо- 
знателностђ, които сж били отличителната черта 
на старитћђ гљрци, виждаци вљ стремлението не 
срфдство, а цбле, ббха изчезнали безвљавратно. И 
дфиствително, нишцо подобно не можеше да се на- 
мђри вљ тђи наречената наука на деветнаисетил 
вфкђ; ти, както знаете, сљетавлаваше главно при- 
надлежносте на комерческата система и даже често 
пжти част отђ неиното полицеиско управление. 
Вљпрћки неиното вљишно значение, та 6% огра- 
ничена и страхлива, тљи като вљ дбиствителностњ 
не вђрваше вљ себе си. Трђбаше да се намђри 
изходљ, да се намбри спасение отђ нешастиата на 
епохата, когато животљтљ дотегваше дори на бо- 
гатитћ хора, и настжпилата велика промфна из- 
мете всичко това, както сте се убћдили с% соб- 
ственитђ си очи. На нашил вљагледљ вљрху жи- 
вота много повече отговара духљтђ на срфднитђ 
вђкове, зарадљ които небето и бждашилатђ животљ 
бћха нЉшо до такава степенљ реално, шото сљстав- 
лаваха сфкашљ част отљ тфхниз земенљ животљ; 
и тђ обичаха този животљ и го украсаваха, вљпрђ- 
ки аскетическитћ доктрини на формалната в%- 
ра, колто заповфдваше да се прфзира животљтђ. 

Но и това, ведно сђ тђхната непоколибима 
вђра вђ небето и вљ ада, като вљ двђ страни, вђ 
които има да живђфатђљ, изчезна безвљзвратно, и 
сега ниМ, както на думи, така и на дбло, вђрваме 
вђ непрфкжснатил животђ на органическил свђтђ 
и присљединаваме већки денђ отђ този обшљ жи- 
ВОТЂ кКљМЂ онл малљкљ запасљ отђ дни, които на- 
шето собствено индивидуално сжшествуване ни да“ 
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рува; и за това нии сме шастливи. 
ова г 

Наистина, и вљ миналитћ врбмена сж казва- 
ли на хората, че т5 трбба да обичатљ ближнитђ. 
си, да вђфрватђ вљ религилта на човфчеството и 
други такива. Но именно, колкото по-вљзвишенљ. 
ођ умљтђ и по-тљнко чувството у човђфка, за да 
иђни тази мисљлњ, толкова по-голђмо отврљшение 
му внушаваха отдблнитђ личности отђ масата, кол- 
то тои трфбаше да почита; тон можеше да по- 
ођди вљ себе си това отврљшение, само като сљз- 
ладе |отљ човфчеството условна абстрактна идел; 
по та нићмаше никаква историческа или дфистви- 
геслна врљзка сљ расата, колто вљ неговитћ очи се 
жблабше на слбпи тирани от една страна и на 
ппатични потиснати роби отљ друга. Но сега как- 
во може да прбчи на религилта на човћчеството, 
когато мжжетђ и женитђ, които сљетавлаватђ ч0- 
вђчеството, сж свободни, шастливи, енергични, по- 
вечето отђ тбхљ сж физически красиви, заобико- 
лени сж отљ прфкрасни нћша отљ собственото имљ 
производство и природата, колто печели, е не гу- 
ом отђ допирането си сљ хората; Ето какво ни 
готвђше новата епоха на живота. 

— Това е сљвљршенно вфрно,—казахљ азђ,— 
пли трфба да е вђрно, ако онова, косто видфхљ, 
о обикновенил вашљ животљ. Можете ли ми ка- 
за сега, какђ се изврши у васђ прогресљтђ слбдљ 
размирнитђћ години» 

Тон отговори : — Бихђљ могљлђ да ви разпра- 
ва толкова много, че не бихте имали врфме да слу- 
шате, но мога да ви посоча едно обстолтелство, 
което би могло да докара много тежки посл%дици. 
Когато слфдљ воината хората се успокоиха, зало- 
виха се на работа и много скоро запљлниха за- 


Очудва ли ви 
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губата, причинена отљ разрушителната воћна, насљ 
ни обхвана единљ видљ разочарование; сбкашљ, 
прфдказанилта на нђкои реакционери отђ мина- 
лото бђфха готови да се сбжднатљ и краината цћл 
на всички наши стремежи и успћхи заплашваше 
да стане отекчителното, еднообразно равнишце на 
утилитарнил комфортљ. 

Изчезванисето на конкуренцилта, този ужљ 
необходимљ стимулљ за работа, никакљ не се от- 
рази вђрху производството на прфдмети отђ пљр- 
ва необходимосте; — ами ако хоратаги обхванеше 
тжга, зашото имљ оставаше твљрдћ много врфме 
за мислене и за лћниво бездфиствие —- тогава как- 
во да се прави» Но, наи-сетнђ, този буренљ 06- 
лакђ прђмина. Може би, отљ онова, което ви го- 
ворихљ по-рано, вими сами се сћтцате, косе послужи 
за лћкарство противђ това нешастие. Спомнете 
си, че много отђ произвежданитћ по-рано стоки 
— гнили продукти за бЂднитћ и ненужни продук- 
ти за богатитћ—- вече не се произвеждаха. Сљ 
една рђчв, като лфкарство послужи самото произ- 
водство на така нареченитћ по-рано произведенил 
на изкуството. Сега нии нфмаме думи за опрф- 
дђлане на това понатие, зашото изкуството стана 
необходима част отљ работата на вефки човфкљ. 

— Какљ!— извикахљ азљ. — Нима хората имаха 
врђме и вљаможност да се занимаватђ сљ изашни 
изкуства срфдљ отчаената борба за животљ и сво- 
бода, за» колто ми разправахте> 

Хамондљ отговори : — Вин не трбба да мислите, 
че новитћ форми на изкуството се основаваха 
главно вљрху спомена за изкуството отљ миналитђ 
врбмена; макарђљ, колкото и дае странно това, 
гражданската воина б%ше много по-малко разру- 
шителна за изкуството, отколкото за каквото и да 
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рило друго, и изкуството, което сжшествуваше при 
""лритђ форми на живота, се вљзроди по чудесенљ 
начинљ прбађ послђднитф години на борбата, осо- 
нсно музиката и поезилата. Изкуството или на- 
"задата от труда, както трђба да се нарече това, 
ји което сега говора, се ави отђ само себе си отљ 
нистинкта, своиственљ на народа, коџто не е по- 
тиспатђ отђ извљнредна и непосилна работа, да 
илељршва вефка работа наи-добрф—да а докарва 
[0 сљвљршенство; и когато това се почна, човљћ- 
чеството 6 овладано от страстно стремление кљмљ 
красотата, и хората почнаха, плахо и грубо отна- 
чало, да украсаватђ своитђ произведениа; но вед- 
пужљ като се заловиха за това, тђ почнаха бљрзо 
(1 се усљвђршенствуватђ. На всичко това много 
помага пљлното прфмахване на нечистотата, КЂМЂ 
колто толкова равнодушно се отнаслаха нашитђ 
прадђди; а сжио така и свободнилтђ, но не без- 
Пателенљ селски животђ, които стана у насљ оби- 
чли, както вече ви говорихљ. По този начинљ 
малко по малко ним почнахме да се наслаждаваме 
от работата; послђ почнахме сљанателно да се 
отнасаме кђмљ това удоволствие, взехме да се кул- 
'ивираме и да се стремимђљ кљимљ сљвљршенство; 
и тогава всичко 65 достигнато ; нии станахме шаст- 
тиви. ИМ да бжде така во вфки вфковђ. 
Старепљтљ се замисли, и както ми се стори, 
(ћ извђстна скрљбњ; но азђ не искахђљ да а на- 
пнаруша. Изведнжђљ тоџ трепна и каза:— Драгин 
гостенино, ето Клара и Дикђ идатђ за васљ, да 
'турнемђ кран на нашитђ приказки. Мисла, че 
"с особено тце сљжалавате за това. Дљлгилтђ ден 


76 свђршва и вамђ ви прфдстои чудно пжтуване 


адљ кљмљ Хамерсмитљ. 


Врљшане вљ Хамерсмитљ. 


Азљ нишо не отговорихљ, тљи като не се 
чувствувахљ вЂ сљестолние да говора пусти вђжливи 
фрази слфдљ такљвљ сериозенљ разговорљ. Вљ сжи 
ностђ азђ бихљ прфдпочелљ да продљлжа нашата 
бесфда сљ стареца, коџто разбираше моитђ мисли, 
докато сљ младитђ, вљпрфки тфхната лобезностр, азђ 
се чувствувахљ като човфкљ отљ друга планета, 
При все това не се издадохљ и се усмихнахљ кол- 
кото се може по-привфтливо на младата двоика, 
А Дикђ вљ отговорђ на моата усмивка каза:— 
Отлично, драгим гостенино, драго ми е, че пакљ 
ше бждете сљ мене, и че вии сљ дфда не сте се 
сљвећмљ прфнесли вљ другљ свђтљ. Менђ даже ми 
мина прфаљ ума, когато слушахљ валиицитђ, че 
може би вии сте вече изчезнали отљ насљ, че мо, 
атљ роднина стои самљ вљ стаата си, че прфдф 
него нфма никого и ником не го слуша. 

Тбзи думи ми ббха неприлтни: прфдљ мене 
изведнљжљ изпљкнаха грубитћ караници и дф 
лата жалка трагедил на напуснатил животљ : прфд 
ставихљ си сђ всичката асностђ моитђ страстни 
стремежи кљмљ спокоиствие и мирђ вђ онл миналљђ 
животђ, и мисљата да се повђрна кљмљ него от- 
ново ме заплашваше. Но старепљтљ се засмћ сљ стар- 
ческата си усмивка и рече: ' 

— Не бон се, Дикљ. Вљ весћки случаи, азљ не 


говорихљ вђ пусто пространство, и то не само на. 


нашил новђ прилтељљ. Кои знае, може би наши“ 
датЂ гостенинђ ше се вђрне нфкога при свол на 
родљ и ше разправи за насђ, а това ше принесе 
полза и на тбхљ, слфдователно и на насљ. | 
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По лицето на Дика се поави очудване :—Как- 
ко, дбдо» не разбирамљ добрф, какво искашљ да 
кажешљ. Шо се отнаса до мене, то надивамљ се, 
че том нфма да ни напусне. Нима не виждашљ, 
че тон е сљвебмљ другљ човђкљ, сљвеђћмљ не при- 
пича на онил, които сме свикнали да виждаме, и 
пи навежда на разни мисли: чувствувамљ вече, 
че по-добрђ почнахљ да разбирамљ Дикенса, от- 
като поприказвахђљ сђ него. 

— Да,—забћлаћза Клара, —азљ сжшо мисла, че 
слђдљ нфколко мћсеца том це подмладфе при насљ, 
и азђ бихљ искала да го вида, какљ це изглежда, 
когато изчезнатђ брљчкитђ отђ лицето му. Какђ 
мислите, нали том ше се подмлади, когато пожи- 
вђе сљ насљ извђстно врфме» 

Старецљтљ поклати глава, погледна ме сђљ се- 
риозенљ погледљ, но нишцо не отговори: една или 
двђ минути всички мљичаха. Клара прфкжена мљл- 
чанието. 

— Дбдо, това не ми се харесва: безпокол се, 
сђкашљ зе се случи нћшцо неприатно. Вим гово- 
рихте сљ нашиа гостенинљ за миналитћ нешастил 
и живђхте вђ миналитђ нешастни врђмена, и ето 
сега всичко това се носи вљ вљадуха наоколо ни, 
п нии се чувствуваме, като че ли се стремимљ 
кКљмЂ нјицо, косто не можемљ да постигнемљ. 

Старецљтђ умилно и се усмихна и каза: 

— Е, дфте мое, ако е така, то идете и жи- 
вђите сљ настожшцето, и вим скоро ше отхвљрлите 
отђ себе си всичко това.— Послћђ тои се обљрна 
кљмљ мене: —— Има ли нфшо подобно, гостенино, 
вЂ онал страна, отдбто сте дошли 

Влобенитђ сега нђжно говорфха помежду си, 
обљрнати гљрбомљ кљмђ насђ безђ да обрљшцатљ 
внимание на насђ; и азђ отговорихљ тихо: 
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— Да, когато б%хљ шастливо дфте вђ слљи- 
чевђљ празникђ, и азљ имахљ всичко, косто по- 
желаехљ. | 

— „Да, именно така,— каза том. — Помните 
ли, вии токушо прфди малко ми казахте, че прђ- 
живаваме второ дђтинство вђ този свфтљ. ЦЦе ви- 
дите, колко шастливђ е този свђтђ; вии пакљ ше 
бждете шцастливи вљ него извћстно врфме. 

На мене пакђљ ми стана неприлатно отљ това 
сђкашљ скрито заплашване вљ думитћ му, и азђ 
сљ всички сили се мжчихљ да си спомна, какљ 
СЂМЂ попадналљ срфдљ този зжобопитенљ народљ, 
но вђ това врбме старецљтђ весело завика: 


— Сега, мои дбца, вземете сђљ себе си ва- 


шила гостенинђљ и го занимаваите както трђба; 
вашљ дљлтљ е да прђмахнете брљчкитћ отђ лицето 
му и да успокоите душата му: топи никога навђрно 
не е виждалљ толкова шастив както вис. Добљрљ 
пжтђ, гостенино!— И том горешо ми стисна ржката. 

— Прошаваите, —казахљ азљ,—много ви бла- 
годара за всичко, което ми разправихте. ПДјомљ 
допда втори пжтњ вљ Лондонљ, непрбмћино зше ви 
посбта. Позволавате ли» 

— Да, —– рече тои, — елате, мола ви се, ако 
можете. 

— Това нђма да бжде наскоро, — весело до- 
бави Дикљ, — шомљ се почне коситбата нагорћ по 
рфката, ше направи сљ него една малка обиколка 
изљ страната вљ врђмето между коситбата и жет- 
вата. за да разгледа том, какљ живђатђљ у насђ 
хората на сЂверљ. Сетић, вђ врђме на жетвата, 
нин це трђфба здравата да поработимљ, особно вљ 


Уилтширљ. Нему ман нфма да му бжде леко от. 


този животђ на свободенљ вљадухљ, но азђ ше 
ожда твђљрдљ като скала. 
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— Нали и мене зе вземешљ сљ себе си, 
Дикље — каза Клара, като си турна хубавата ржка 
на рамото му. " 

— Зао не»—-отвђрна Дикљ сљ извђфстна го- 
репшна. —— И нии це се погрижимљ, шото ти да 
си лђгашљ достатљчно уморена; и ти ше бждешљ 
њи прфлестна сљ загорђла шиа, сљ загорфли ржић, 
и сљ бЂћло като синфгљ тбло подљ дрехитђ, шото 
пе изгонишљ отљ главата си всички странни фан- 
газии. Да, недфлата на коситбата ше принесе 
полза на всинца ни. 

Момичето много мило се изчерви, но не отђ 
срамљ, а отђ удоволствиес, старецљтђ пљкљ се за- 
смђ и каза: 

— Виждамљ, гостенино, че ше ви Ожде от- 
зично: нфма какво да се боите, че тђзи двамата 
те се отнасатђ кљмљ васљ много официално: тф 
голкова сж заети единљ сљ други, че вип често 
пижти ше бждете прфдоставени сами на себе си, а 
гази е наи-голћмата мобезностђ, колто може да 
се окаже на единљ гостенинљ, споредљ мене. О, 
вим не трфба сжшо да се страхувате, че ше бж- 
дете излишенђљ; тбзи птички вђљ гићадото обичатљ 
да иматљ добљрљ, подходенљ прилтелљ, около ко- 
гото биха могли да отдљхнатђљ отљ екстаза на ло- 
бовљта вљ тиха спокоина дружба. Освђниљ това, 
Дикђ и особно Клара, обичатђ понфкога да по- 
приказватђ; а нали знаете, че влобенитф обичатљ 
да си говоратђ само когато има неприлтностњ по- 
между имљ, а иначе тђ си гугукатљ. Прошаваите, 
гостенино, бждете цастливи. Е 

Клара се доближи до стариз Хамондљ, обгљрна 
му шилта сљ ржка, нфжно го цћлуна и каза: 

— Вии сте много милљ старецљ и може да 
ми се смђфете колкото искате; нђма да ни чакате 


дљлго врђме и ним ше се постараемљ, зцото на- 
шиатљ гостенинљ да бжде шастливђ; но само не 
си вљображаваите,,че има поне капка истина вљ 
онова, косто казахте. 

Слћдаљ това азђ пакђ му стиснахљ ржката, и 
нии излђзохме' отђљ стаата вљ коридора, а сетиђћ 
на улицата, дфто нашилатђ конђљ ни чакаше вече 
впрегнатљ. Томи 6% добрћ наглежданљ: едно малко 
момченце около седемгодишно го дљржеше за 
тоздата и внимателно го гледаше вљ ноздритђ; на 
гљрба му 65 се качило едно четирнаисетгодишно 
момиче, косето дљржеше прфдљ себе си тригодиш- 
ното си сестриче, а отзадљ 65 се настанило друго 
едно момиче, година по-голђмо отљ момчето. И 
тримата адфха череши и отљ врђме на врфме мил- 
ваха и посмушваха Сивча, които сљ удоволствие 
приемаше тфхнитћ милувки, но шомљ се показа 
Дикљ, веднага наостри уши. Момичето спокоино 
скокна отђ конла, доближи се до Клара и почна 
да се притиска кђљмђљ нел. 

Седнахме вљ колата. Дикљ дрљпна гоздитђћ, и 
нии потеглихме изљ улицата; Сивчо вљрвђћше сљ 
умЂренљ трђељ между прфлестнитђ дљрвета на 
лондонскитћ улици, които пљлићфха сљ благоуха- 
ние прохладниа вечеренљ вљадухљ; слљнцето вече 
залћзваше. 

Ним пжтувахме много бавно, тђљи като много 
хора бЂха излбали да подишатђ прђсенљ вљадухљ. 
Минаваики прђаљ такова множество отљ хора, азљ 
толкова повече обрљшахљ внимание на тфхната 
вљикашностђ, и трфба да се признала, че молтљ 
вкусљ, свикналђљ на мрачнитђ сиви или по-право 
кафени цвђфтове отљ деветнаисетил вфкљ, 65 готовљ 
да осжди веселитђ свђфтли облбкла, и азљ се из 
лљгахљ да кажа това на Клара. Та ме погледа 
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с. очудване и даже сљ извфстно негодуване:— 
|,, че какво, какво отљ товар ТЕ не сж заети сљ 
мрљсна работа; тћ се наслаждаватђ отљ прфкрас- 
ната вечерђ, тука нишо не може да оцапа дрехитђ 
имљ. Нима не е красиво това» И тв не сх много 
прђмђнени. 

И това бћше истина, зашото мнозина бб%ха 
орлфчени вљ много скромни, но все пакљ прђ- 
"ћстни цвђтове, а хармонилата на боитћ ббше 
осзподобна. 


Сивчо вђ добро обшцество. 


Азљ отговорихљ:— Да, красиво е; но какђ 
си доставатђ тб такова скжпо обл%бкло» Поглед- 
исте! Еп-тамљ вљрви единљ срфдневђковенљ човфкљ 
сљ скромно сиво облфкло; но оттука виждамљ, че 
го е ушито отђ скжиђљ вљлненђљ платђ и е покрито 
сљ коприненљ шевљ. 

— Би могљлљ да облбче и лоши дрехи, ако 
му се харесва, но том самљ не би искалљ да 


оскљрби чувството на другитћ, — забфлђза Клара. 

— Но кажете ми, моли ви се, — попитахђ а3љ, 
откжаћ взематљ срфдства за това" 

Ала едва изказахљ тбзи думи, и разбрахљ, че 
направихђљ обикновената си грфшка; забфлћзахђ, | 
че Дикљ се усмихна подљ мустакђ; но том не 
продума нишцо, а ме прђдостави на нђжната грижа 
на Клара, коато каза: 

— Какво» Не разбирамљ, какво искате да 
кажете. Разбира се, че имаме срфдства за това, 
вђ противенљ случаи нђмаше да се обличаме така. 
Много лесно бихме могли да кажемљ, че употрђ- 
баваме труда си за удобно облбкло; ала ним оти- 
ваме по-нататљкљ. Какво лошо намирате вљ товар 
Може би мислите, че трпимљ лишение ОТКЂМЂ 
храна, за да си направимљ красиво облбклор Или. 
не ви се харесва, дђто обичаме, шото облфклото, 
което покрива тблото, да бжде сжио така красиво, 


като самото тблоР—–—сжицо тљи, както е красива 


· по природа кожата на бобра или на елена> Ка- 
жете, какво лошо намирате вљ това» 

Азљ отсткпихљ прфдљ такљвљ буренљ натискђ 
и избљрборахљ пљрвото извинение, което ми допде 
на ума. Трћбаше самљ да знам, че народљ, които 
обича вљобше архитектурата, трфба да се стреми 
и кљиљ украшение на себе си. При това, крои- 
ката на дрехитђ имљ, независимо отљ цвђта, ођше 
красива и удобна – покриваики формитћ, ти не 
ги правђше нито грозни, нито смћшни. | 

Клара'поумекна и когато пристигахме кљмћ 
вече помената гора, та се обљрна кљмљ Дика: 

— Вижљ какво ше ти кажа, Дикљ; сега, слЕдњ 
като дбдо Хамондљ видђ нашиал гостенинљ вљ ориз. 
гиналното му облфкло, струва ми се, че. бихме 
могли да му изберемљ нбшо по-прилично за ут. 
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ршното ни пжтуване. Толкозљ повече, че ако 
ис го прфоблфчемљ, ше трђба да отговараме на 
есевљаможни вљпроси по поводљ на негово облфкло. 
(Освђиљ това,— лукаво добави та, —— когато самљ 
се облћче вљ красиво облфкло, том нфма тљи при- 
ољрзано да ни осжжда, че сме губили врђмето си, 
за да се обличаме хубаво и да се харесваме 
одинљ на други. 

— Отлично, Кларо, — отговори Дикљ, — тон 1це 
има всичко, което ти, което тон пожелае. Пе му 
избера утрф- ићтшо, прђди да е станалђљ отђљ Сљиљ. 


ХХ. 
Пакљ вљ Хамерсмитскил хотелљ. 


Така нип карахме полека вљ разговори по- 
между си; 6% чудна вечерљ, цфла пропита сљ аро- 
матђ отђ растениата; наи-сетнћ стигнахме до Ха- 
черсмитскил хотелђ, дбто весело ни посрћшнаха 
тамшнитћ ни другари. Бофинљ, облћченљ сљ нови 
дрехи, ни посрфшна сђ извљнредна зобезносљ; 
тљкачљтђ искаше да узнае, какво е говорилљ сљ 
чене старилтђ Хамондљ, и когато Дикљ не му поз- 
воли това, тои весело и дружески се засмћ; Ани 
чи стисна ржка и тљи умилно изрази своата 
увђреностњ, че добрћ сљмљ прфкаралљ дена — шо- 
то менћ ми стана малко нфшо мжчно, когато рж- 
иђтђ ни се раздђлиха; право да си кажа, ти ми 
се харесваше повече отљ Клара; струваше ми се, 
че Клара винаги е малко нашрекљ, ксгато Ани 
оћ вљплошение на искреностђ и безљ вефко уси- 
лие отљ свол страна изглеждаше доволна отљ всич- 
ко и отљ всички. 


И 
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Тази вечерђ нии имахме единљ малљкљ праз- 
никљ, донфидђ заради мене, донфид%, както подо- 
зирахђ, вђ честу на новото сљбиране на Дика и/ 


Клара. Поднесоха наи-хубавото вино; цблата за-| 


ла благоухаеше от разкошни лфтни цвфта; а слбаљ' 

вечера нии не само че имахме музика (Ани, спо- 
редљ мене, надмина всички по мекил си и чистђ 
гласђ, а така сжшо по изразителнос, но нии да- 
же почнахме да си разправаме разни истории, и 
столахме, слушаики ги, безљ освђтление, само на 
лунната свфтлина, колто разливаше своитћ лжчи 
прђађ чуднитђ стљкла на прозорцитћ; и сфкашљ 
нип принадлежахме кљмљ отдавна миналитћ врђ- 
мена, когато книгитђ офха рфдкоств, а и изку- 
ството да се чете сжшо не се срћшаше често. И 
дфиствително, трбба тука да кажа, макарђљ може 
би вим сами да сте забфлафзали, че моитђ прилте- 
ли, които винаги умђеха да поприказватђ за кни- 
гитђ, вђ повечето случаи не бфха кои знам какви 
шобители на четенето, особно ако се взематђ подљ 
внимание изашнитђ имђ манери и многото свобод- 
но врфме, сљ което разполагаха. Когато Дикљ по- 
менћше за нфбкол книга, том правђше това-сљ из- 
гледа на човфкљ, които е извљршилљ подвиг; като 
че ли искаше да каже: На, вижте, азђ дљфистви- 
телно сљмљ челђ това ! 

Вечерљта се мина зарадљ мене много бљрже. 
Отљ този денђ, за прђвђ пжтђ вђ живота си, поч- 
нахљ напљлно да се наслаждавамљ отђ зрителнитф 
си впечатлениа, безђ весфкакви несљотвђтни мисли, 
безљ онл страхљ прфдђљ заплашвалцата офда, конто ме 
'измжчваше по-рано винаги, когато се лмобувахљ 
на прфкраснитћ произвиденил на изкуството прђаљ 
миналитђ вђкове посрфдљ чудесната природа: и 
„едното и другото бфха резултатљ на дљлга вфков- 
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на традицил, колто потикваше хората да творатљ 
произведенил на изкуството, и заставише приро-- 
дата да се мћни подљ влиланието на вбковетћ. Ту- 
ка азђљ се наслаждавахђљ безљ всђкаква задна ми- 
Св за несправедливоствта и безмфрнил трудљ, 
които ми даваха вљзможностђ да имамљ свободно 
прђме; за невђжеството и теготата на живота, 
които ме караха да се вдавамљ вљ изучване на 
историлта; за тиранилта и борбата за сжишеству- 
вапе, пљлна сљ страхљ и несполуки, които ме ка- 
раха да се унисамљ вљ областвта на измислицата. 
| уџанствената опасност, колто тревожеше сљрдцето 
ми, когато доиде врфме за спане, 6% мисљљљта, дђ 
пи шце се сљбуда утрђ; но азђљ а отпждихљ и оти- 
дохљђ да спа напљлно шастливђ, а слбдђљ н%колко 
минути заспахљ безљ сљниша. 


ХХЛ. 
НагорБ по рфката. 


Когато се сљбудихљ на другил денљ бћше чу- 
десно слљичево утро; азљ скокнахђ отљ лф%глото 
сљ извђстенљ страхђљ, но брзо се успокоихљ, ко- 
гато се огледахљ вљ малката си спална и видђхљ 
олфднитћ, но Ссљ чисти бои нарисувани картини 
сљ стихове подљ тбхљ, нфкои отђ които познавахљ. 
Лзљ бљрже се облфкохђ вђ приготвенитђ за мене 
сини дрехи, толкова хубави, че менћ ми б%це ман 
неловко да ги облђка, и всичкото врфме чувству- 
вахљ вљабудена радостђ, като че ми прфдстоеше 
иђкакљвђ празникљ; чувство, което добрф помна, 
но не Обхљ изпитвалђљ откогато, като ученикљ, си 
отивахљ прбазљ лђтната ваканцил у дома. 


Изглеждаше, че е сљвећмљ рано, и азљ ми- 
слбхљ, че ше бжда самђ вљ залата, когато влљђ- 
ЗОохЂЉ вђљ нел отљ коридора, дђто 65 молта стала, но 
срјђишцнахљ Ани, колто, като остави метлата на 


страна, цблуна ме, страхљ ме е само, че то 65 вљ. 


знакљ на пралтелство, безљ никаква друга мисља; 
— наистина, та се изчерви, но не отљ срамежли= 
востђ, а отђ приателско удоволствие ; послћ та пакђ 
взе метлата и продљлжи да си мете, като ми кимна 
сљ глава, види се, искаше да ми каже, да не и 


прфча, а да а гледамљ, ако искамљ. Да си кажа 


правото, това 6% за мене много приатно зрблише; 
оше петђ момичета и помагаха, и тфхнитђ граци- 
озни фигури, заети сљ тази лека работа, бђха до- 


стоини за лобуване; тђ метђха по наи-наученљ 


способљ, а веселилтђљ имљ говорђ и симћхљ приатно 


милваха слуха. Но Ани ми подхвђрли нбколко ду-. 


ми, отиваики на другил краи на залата: — Госте- 


нино, — каза та, — драго ми е, че вин станахтв. 
толкова рано, но нии не искахме да ви смуша-. 


ваме; нашата Темза е прфлестна прђаљ зонип вђ 
шест и половина часа сутринљта; жално би било, 
ако пропусифхте такова утро; менћ ми поржчаха 
да ви донеса една чаша млфко и хлћођљ, но не 
тука, а слфаљ това да ви заведа до лодката. Дикђ 
и Клара схжшо сж готови. Почакаите минутка, до- 
като свљрша тази работа. 

Послћ та пакљ остави метлата, приближи се, 
взе ме подљ ржка, заведе ме на лерасата надљђ 
рфката, настани ме при една малка масичка, подљ 
клонитђф, дђто млђкото и хлћбљтљ ми се сториха 
като наи-отлична закуска, и самата та седна при 
мене. Слфдаљ една-двђ минути Дикђ и Клара дом 
доха при мене; послфдната изглеждаше много ху- 
бава и свђжа вљ лекото си копринено хубаво об~ 
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кло, което се стори на мол непривикналђљ по- 
гледљ много свфтло и натруфено ; Дикљ ббше сжшо 
гака много хубаво облбченљ вљ бЂла фанела, сљ 
прфлестенљ шефљ. Клара се допрђ до дрехата си, 
поздрави ме и каза засмбно: — Погледнете, госте- 
нино! Виждате, че и ним сме тљи прђфмћнени, 
както и онил, които толкова ви се искаше сноши 
да ги осжждате; видите ли, ним не искаме този 
свђтлђ денђ и цвђтата да се срамуватљ отљ насљ. 
|, сега караите ми се! 


На терасата. 


— Не, по никои начинђ, — отговорихђ азљ, — 
и двама виши като че сте се родили отљ този слљи- 
чевђ денђ; ако почна да ви се карамљ, то трфба 
да се карамљ и на него. 

Знаете ли, — каза Дикђ, — това е особенљ 
денђ — разбирамљ всички тђзи дни. Коситбата вђ 
иђкои отношенил стои по-горђ отљ жетвата, тљи 
като врђмето е по-хубаво; ако не сте косили ли- 
вада вљ хубаво врбме, вии не можете си прфдстави, 
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колко чудесно е това. И женитф сх толкова кра- 
сиви на тази работа!— прибави том донђидћ свђн- 
ливо, — като се вземе всичко това прфдљ видљ, нил 
имаме право, мисда, дђто гледаме да украсимљ това 
врфме по единљ простђ начинљ. 

— Вљ копринени дрехи ли работатђ женитћ» 
— попитахђљ азљ усмихнатљ. 

Дикљ искаше да ми отговори, но Клара му 
запуши устата сљ сволата ржчица и каза: — Не, не 
бива, Дикљ; не трфба да му се разправа твљрдђ 
много, инакљ ше мисла, че си се обљрналљ вђ 
твол стар дбдо. Нека самљ да види всичко, тон 
не це чака дљлго врфме за това. 

— Да, — прабави Ани, — не му хвалете твљр- 
дђ много онова, косто том лце види, инакљ це се 
разочарува, когато се дигне завђсата. Азљ ве ис- 
камђљ, шото тои да се разочарува. Но сега врбме е 
да потеглите, ако не искате да изпусните наи-ху- 
бавото врђме на прилива, а сжшо и слљичевата 
заранљ. Прошаваите, гостенино ! 

Та ме цђлуна сљ своиственил и прилтелски 
· искренљ изразђ, и моето желание да участвувамљ 
вљ експедицилта се изпари; но азђ се постарахљ 
да прбодолфа това чувство: 65 асно, че такава прђф- 
лестна жена не можеше да си нфма вљзлобленљ, 
които да подхожда на годинитћ и. Ним слЕзохме 
по стжпалата и се качихме на една хубавичка, 
прЂлестно украсена лодка, не твљрдћ лека, за да 
можемљ удобно да се разположимљ вљ нел сљ на- 
шил багажђ; и шомљ седнахме вљ нел, добдоха 
Бофинљ и тљкачљтљ, за да ни изпрататљ; пљрви- 
атђ 65 прикрилљ сега своето великолћпие сљ прост 
работнишки костомљ, увбичанљ сљ широкопола 
шапка, кодато том сне, за да а помаха на проша- 
ване сљ тљржествена староиспанска лобезносљ. 
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Слбдаљ това Дикљ тласна лодката навжтрф, наблег- 
на силно лопатитћ, и Хамерсмитђ сљ неговитф 
олагородни дљрвета и прфкрасни краибрфжни кж- 
и почна полекичка да се отдалечава отљ насљ. 

Докато плувахме, азљ не можахљ да се сдљржа, 
редомљ сљ обфашцаната отљ Дика картина на косит- 
оата, да постава друга, добрф позната на мене кар- 
тина; особно живо си спомнихљ женитђ вљ врфме 
на работа; редица отљ пустали фигури, сухи, пло- 
скогрљди, грозни, безљ никаква излшностњ на фор- 
митђ или на лицето, облфчени вљ нескопосни ба- 
смени дрехи и грозни плоски шапки, отпуснато и 
механически мљрдатљ граблитђ. Колко често това 
ми отравише прфлествта на онскил ден; колко. 
често азљ страстно искахљ да вида на тил ливади 
мхже и жени, достоини за чудесното изобилие на 
горешото лбто, сљ неговитђ разкошни хубости и 
упоителни благоуханиа. 

Сега свћтљтљ 65 станалљ по-напрфдналљ и по- 
МЖДрђ, и наи-сетић молта мечта 6% готова да се 
осжацестви. 


ХАН 


Хљмптонљ-Кортљ. Единљ поклонникљ на 
старото врбме. 


И така, нии плувахме. Дикљ гребћше свобод- 
но и леко, а Клара, седнала до мене, се лобува- 
ше на неговата мжжествена красота, на добро- 
душното му открито лице и, както ми се струва- 
ше, за нишо друго не мислбше. Колкото нагорф 
отивахме по рфката, толкова по-малко 6% разли- 
ката между Темза отљ това врђме и прфдишната. 
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'ТТемза. Това начало на селската Темза 6% хубаво 
и вљ старо врђфме, развалаха го тогава само вул- 
гарнитђ вили на забогатћлитћ буржуа. И вљ туи 
врфме, докато ним се плљагахме между прблестна- 


та лђтна зеленина, азљ чувствувахљ, че се под- 


младавамљ отново, сђкашљ участвувамљ вљ нфком 
отљ рфчнитђ излети; които толкова много обичахђ 
вЂ ониз дни, когато бћхљ твљрдћ шастливљ, за да 
мисла, че вђкждђ може да бжде злћ. 

Наи-сетиђ ним стигнахме при завол на рфка- 
та; отљ лфва страна 6% кацнало едно хубаво мал- 
ко селце сљ нфколко стари кхжши, коитђ се спу- 
шаха направо кљмљ водата, дфто се намираше 
едно пристанише; задљ тил кжшци, затулени ОТљ 
брфстове, ливадитћ се зављршваха сљ редица ви- 
соки вђрби, а отдђсно една тфена пжтечка се из- 
виваше по открито пространство кљмђљ огромни и 


стари дљрвета, украшение на стар паркђ; тђ се. 
протакаха далече по брфга на рфката до самиа. 


краи на завол и се завђршваха сљ мљничекљ гра- 
децљ сђљ грациозни и хубави кжцички, стари 
и нови, сљ издигната надљ тбхљ дљлга и сљ остро- 
врђхи зжбци стбна на едно голђмо здание отљ 
червени тухли, донЂидћ готически стилљ отљ по- 
слђаниа периодљ, донфидћ стилђљ на Вилхелма Хо- 
ландски; но ослбпителнилатђљ блћђељкљ на аркото 
слљице, чудесната природа, заедно сљ лљекавата 
сина поврљхнина на рбката, придаваха му нфкаква 


свовобразна прфлеств, вљпрфки околнитћ чудесни 


зданил отљ новото врфме. 

Вљлни от ароматђ, посрфдљ които особно ли- 
чеше липовиатђ цвфтђљ, се носфха кљмђ насђ Отђ 
невидими градини. Клара се надигна и викна: 

= О, Дикљ, драгим ми, л да се спремљ вђ 
Хљмптонљ-Кортљ за днеска, за да се поразходимљ 


6" гостенина изђ парка и да му покажемђљ тил 
мили, стари зданил. Кои знап зашо, — види се, 
мшипото си живђлљ тљи близко оттука, — ти рфдко 
би ме водилљ вљ Хљмптонљ-Кортљ. 

Дикђ спрђ за минутка лопатитћ и рече: — 
Ломљрзбло те е днесљ, Кларо. Менћ не ми се шљђ- 
пе да си спираме до ГЏепертонљ; не е ли по-добрф 
а се спремђљ вљ Хљмптонљ-Кортљ, за да се нахра- 
нимђ, а кљмђљ петђ часа пакђљ да потеглимљ 2 

— Добрћ, — отвђрна та, — но менф ми се ис- 
ка, нашиатђ гостенинљ да прђкара два-три часа 
и, Парка. 

— Вљ парка ли»— каза Дикђ;—-но по това 
прђме цблиатђ брђгљ на Темза е паркљ; а шо се 
отнасл до мене, азђ бихљ прфдпочелљ да се изтег- 
на подљ единљ брфстђ кран нђкол нива и да слу- 
шамљ брљмченето на пчелитћ и шумоленето на 
класоветћ покраи брђадитћ, отколкото да се разхож- 
дамђ вђ нђфкои паркљ на Англил. Освђниљ това.... 

— Освђиљ .това, — прбкжена го Клара, — тебљђ 
'п се ше по-скоро да стигнемљ на тволта вљзлоб- 
еспа коситба и да покажешљ, колко красиво лљђ- 
гатђ тежкитђ редове отљ покосена трфва подљ 
пљргавил и силенђљ размахљ на твоата коса. 

Та го изгледа сљ очи изпљлнени сљ лобовђ 
по азљ видфхљ, че ти вече си прфдстави неговата 
красива фигура посрфдљ ритмическитћ звукове на 
коситђ; слфдљ това ти наведе погледљ вљрху мљ- 
пичкото си хубаво краче и вљадљхна излеко, като 
виждаше, какђвђ контрастђ прфдставлава неината 
слаба женска красота сљ неговата мжжка хубостњ; 
љи винаги мислатљ женитђћ, когато тђ дђиствително 
обичатђ и не сж изхабени отђ условнитћ понатиа. 

Шјо се отнаса до Дика, том сђљ вљахишение 
и изгледа и наи сетић продума : — Да, Кларо, менћ 
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дфИствително ми се иска) да бждемљ по-скоро тамљ! 
Но, струва ми се, течението ни отнаса. — Том пакљђ 
наблегна лопатитћ и подирљ двђ минути ним столх- 
ме на единљ каменливђ брфгљ по-долу отђ моста, 
конто, както можето си прфдстави, не 65 вече онл 
грозенљ желфзенљ изродљ, но красива и солидна 
джбова построика. 

Като стигнахме вљ Кортљ, нии влђзохме на- 
право вђ голђмата зала, колто азљ толкова добрф 
помићфхљ; тамљ бфха нагласени масички за об%д- 
ване и всичко 6% устроено почти сжшо така, как- 
то вђ Хамерсмитскиа хотелљ. Слаљ обЉдљ ним 
трљгнахме да поскитаме изљ старитћ стаи, дћто се 
пазфха картини и гобелени, и нишо почти не 6% 
измфнено, белки само това: хората, които срћцах- 
ме, имаха неизказано добри лица, всички тђ сљђ- 
кашљ.се чувствуваха като у дома си, напљлно сво- 


бодно; това се прфдаде и на мене, и азђ чувству- 


вахљ, че чудесното старо здание е мое вљ наш- 
добрил смисљлђљ на тази дума; и удоволствието, 
което сљмљ изпитвалљ тука едно врфме, се сљедини 
сљ това ново удоволствие и изпљлни цђлата ми 
душа сљ радосћ. 

Дикљ (които, вљпрфки закачкитђ на Клара, 
добрђ познаваше това мђ%сто) ми каза, че старитћ 
стан на Тодоритћ, които, както добрђ помићхљ, 
сж служили по-рано за жилишце на нишожна глут- 
ница отђ придворни дармофдци, сега сж на раз 
положението на хората, които идватђ и замину- 
ватђ; колкото красива и да 6% станала сега ар 
хитектурата, колкото прфкрасна и да 6% плата 
поврђхнина на страната, все пакљ нђкаква тра- 
дициа на красота и радост се сљединлваше сљ тази 
група отђ зданил, и всички смђтаха отиването вћ 
Хљиштонљ-Кортљ за сжишо такова необходимо ли“ 
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по развлечение, както и тогава, когато Лондонљ 
оте мрљсенљ и отекчителенљ. 

Нии минахме нђколко едноврбмешни стаи, 
които гледаха кљмљ една стара градина; всички 
срћшнати хора се отнасаха привђфтливо и веднага 
зављрзваха разговорђ сљ насљ, като се вглеждаха 
сљ вђжливо полуочудване вљ моето чуждо за тбељ 
лице. Освђиљ тил прђлетни птици и нђколкото 
постолнни обитатели, вљ ливадата до градината, 
по продљлжение на „Дљлгата Вода“, както казваха, 
пим видђхме много весели палатки и около тђхљ 
мжже, жени и дбца. Види се, тил жизнерадостни 
хора обичаха да живђатђ вљ палатки сљ всичкитђ 
имљ неудобства, които тћ сж сљумђли да обљрнатљ 
вљ удоволствие. 

Вљ назначеното врфме нин оставихме този 
старђ прилтелђ; азђ направихљ слабо опитване да 
взема лопатитћ, но Дикђ ме отстрани и, да си 
признал, това не ме огорчи; азђ се чувствувахљ 
папљлно шастливљ, наслаждаваики се отђ чудесно- 
то врђме и прфдаденљ на своитђ лбниви и спокоини 
мисли. 

Освбиљ това, 6% напљлно справедливо да гре- 
ои Дикљ; том 6% силенљ като конђ и изпитваше 
огромна наслада отђ всфкакви физически упраж- 
пенил, каквито и да били тђћ. Струваше ни извђ- 
стенљ трудљ да го накараме да спре, когато стана 
почти тмно; мђсецљтђ изгрђ тљкмо когато б5хме 
при Рљнимедљ. Нин спрфхме тука и почнахме да 
дитримљ м%сто, дђ да нагласимђ нашитђ палатки 
(тфи като вземахме сљ нази си двђ), но вфљ това 
прђме приближи се до насљ единљ старецљ, по- 


здрави ни и запита, имаме ли мћсто за ношцуване; 


като се научи, че нђбмаме, покани ни у тђхљ. Нин 
пћмахме нишо противљ и тргнахме сљ него; Кла-- 
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ра го улови за ржката сљ онал нбжност, сђ кол- 
то та, както заоћлћзахљ, винаги се отнасаше кљмљ 
старитђ; и по пжти, докато вљрвфхме, та каза нљ- 
колко облци фрази за прфкрасното врбме; старе- 
цљтђ изведиђжљ се спрђ, изгледа а и, рече: — 
Истина ли ви се харесва днешнилтљ ден» 

Да, — каза ти, много очудена, — а вамљ не 
се ли харесва 

— Какљ да ви кажа, — отговори тоџ, — може 
и да ми харесва. Вљ весфки случаи би ми харес- 
валљ, ако б%хљ по-младљ, но сега ми се зе да 
бжде по-хладничко. 

Та нишо не отвђрна и си продљлжи пхта; 
ношњта наоколо ставаше все по-тљмна; наи-сетић 
нини стигнахме до една ограда при политћ на 
единљ хљлмљ; старецљтљ отвори заклочалката на 
вратната и ни вљведе вђљ градината; на дљното и 
ни видђхме една кжшица, малкитћ прозорци на 
коато вече желтђеха отљ освђтлението на свфцитћ. 
Даже при слабата свђтлина на луната и послћд- 
нитђ отблфеки на залфзването ниџи можехме да 
забђафжимљ, че градината ббћше отрупана цћла 
сљ цвфти; и благоуханието на тил цвфта вљ нош- 
ната прохлада 6% тљи дивно хубаво, сфкашљ вљ 
тђхљ именно се сљетоеше всичката омал на тази 
јонска ношњ; всички неволно се спрђхме и Клара 
изпусна едно леко „о“, като птичка, колто запава. 

Какво стана» — попита старецљтђ сђ из- 
вђстно мљмране и а улови за рхката. — Тукљ нљ- 
ма куче; или да не сте настжпили трљнљ и да 
сте си одраскали крака» 


Не, не, сљећде, — отговори та; — но кол- 
ко хубаво е, колко хубаво ! 
Разбира се, хубаво, – продума том, -- но 


нима вамљ всичко това толкова ви се харесва >» 
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Та се засмћ сљ музикалнил си смфбхђ, а нин 


" пригласахме сљ нашитђ груби гласове; слбдљ 
гова та рече :— Не ше сљмићние, че ми се харесва ! 


— Право да си кажа, не знамљ, — отвљрна 
старилтђ чудакљ, и слфдаљ това прибави, сфкашљ 
асраменђ:— Знаете, когато водата излиза отђ 


орђговетћ си и цблиатљ Рљнимедљ е затопенљ, то- 
на сљвебмљ не е толкозљ хубаво. 

На мене би се харесало, — забблћза Дикљ. 

Колко хубаво би било да се повози човбкљ сљ 
платна нђкои студенљ ануарски денљ! 

Би ви се харесало ли» — каза нашиатљ 
ломакинљ. — Ехљ, нђма да се прфпираме сега по 
гова, не си струва. Да идемљ да вечерлме. 

Ним трљгнахме по постланата пжтека между 
розитћ и влбаохме вљ една прфхубава стал, укра- 
сена сљ рфзба, и чистичка като нова монета; но 
главното украшение на стаата Оћ една млада же- 
на, сљ свфтла коса и сиви очи, но сљ лице, ржић 
и боси крака, сљвђршенно запечени отђљ слљицето. 
Това бЂха пљрвитђ селски жители, които азљ срђ- 
цахљ; макарђ та да ОЂ много леко облфчена, но 
веднага се виждаше, че това не е по бћдност, а 
зашото така и се ше; дрехитђ и ођха отљ копри- 
пенљ_платљ, а на ржиђтђ си носфше скжпоцфнни 
гривни. Та лежеше на една овча кожа до прозо- 
реца, но скокна, когато нии влђаохме, и, като 
зљрна гоститђ задљ стареца, заплђеска сђ ржић и 
викна отђ радост, сетнћ ни сљбра вљ срфдата на 
сталта и почна да танцува наоколо ни вђљ пљленљ 
вљаторгљ отљ нашето облцество. 

Какво значи товаР — попита старецљтљ.— 


Драго ли ти е» Нали, Еленљ> 


Момичето, танцуваики, се завтече при него 
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обви го сљ ржић и каза: — Да, драго ми е, и на 
тебе трфба да ти е драго, дћдо. 

— Е,е, драго ми е, — продума старецљтђ,— 
драго ми е, колкото може да ми е драго. Гости, 
насфдаите, мола ви се. 

Това ни се стори малко странно; странно, 
струва ми се, по-скоро на моитћ другари, откол- 
кото на мене; но Дикљ се вљзползува отђљ мину- 
тата, когато старецљтђ излђае сљ внучката си отљ 
станта, за да ми пришепне тихо: — Страшенљ 
мљрморко, сега такива хора рфдко се срћшцатљ. А 
по-рано, чувалљ сђмљ, тђ били схжшинска азва. 


Старецљтљ влбзе вљ това врђме, когато том 
говорђше и, като седна до насљ, дљлбоко вљадљх- 
на; виждаше се, че му се искаше да обљрнемљ 
внимание на неговата вљадишка, но вђ това врф- 
ме влбзе младото момиче сљ храна, и старанилта 
му останаха напразно, тђи като всички нии 6%х- 
ме гладни, а моето внимание освђиљ това 6ОЂ% зае- 
то отљ движенилта на младото момиче, хубаво ка- 
то картинка. 


Лденето и питието, макарђ и да се отлича- 
ваха отљ онова вљ Лондонђљ, но все пакљ б%ха по- 
вече отђ хубави, а старецљтђ, като погледна не- 
доволно рибата, коато 6%ћ главното адене на ма- 
сата, каза: 
| — Хиљ...Костурђ! Много сљжалавамљ, че 
не мога да ви нагоста сљ нћшо по-хубаво. Бф 
врђме, когато ними можехме да си доставаме чуде- 
сенљ лаксђљ отљ Лондонљ; но сега настжпиха други 
врђмена, оскждни и лоши. 

— Но ти и сега би могљлљ да го доставишљ, 
ако знаеше, че ше доидатљ, — вљарази момичето 
засмћно. 


213 


— Нин сме криви за това, ниџ трббаше да 
вземемљ лаксљ сљ себе си, — каза добродушно Дикљ. 
Но ако лоши врфмена сж настанали, то косту- 
рљтђ никакђ не е лошљ; еи-тол вљ срћдата на- 
вђрно е тежалљ цђфло кило, когато е плавалљ вђ 
водата и е показвалљ на кротушкитћ своитћ тљмни 
ивици и червени перки. А шо се отнаса до лакса, 
сљефде, то молтђ прилтелђ, коћто е пристигналљ 
отђ далечни страни, бЂше много зачуденљ вчера 
сутринљта, като му казахљ, че вљ Хамерсмитђ 
има безброино много лаксове. Азљ никоџн пжт 
пе сљмљ чувалљ, че врђмената сж станали по-лоши. 
Изглеждаше, че нему му е неловко. А старе- 
иљтђ се обљрна кљмљ мене и каза много лобезно : 
– Сљрљ, много ми е драго да вида човђкђ отвждДдљ 
морето; непрфмћнно трфба да се науча отљ васљ, 
пима не е по-добрћ изобло вљ вашата страна, 
дђто, доколкото мога да сжда по онова, ковто сљмљ 
чувалљ, животљтђ ви е по-веселђ и по-живђ, зашото 
пе сте се освободили оце отљ конкуренциата. 
Знаете ли, азђ сљмљ челљ доста книги отљ мина- 
лото врфме, и намирамљ, че 1% сх много по-инте- 
ресни отљ тил, които пишатђљ сега; тћ сж писани 
при добра, здрава, неограничена конкуренциа 
- ако не знаехме това отљ историлта, то бихме 
го научили отђ книгитћ. Вљ тбхљ вђфе духљтђ на 
аванторизђљмђљ и способностђта да се извлича 
добро отљ самото зло, — н%шо, което сљвећмљ лип- 
сва вљ, днешната наша литература; и азљ не мога 
да не мисла, че нашитђ историци и моралисти 
страшно прђфувеличаватљ нешастизлта на миналото, 
когато сж могли да се пролвиаватђ такива блеста- 
ши произведенил на ума и вљображението. 
Клара го слушаше сљ оживенљ погледљ, из- 
глеждаше, че 65 вљзбудена и доволна; Дикљ се 
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намрљшци и сфкашљ се чувствуваше оше по-неловко, 


дно мљлчеше. И наистина, старецљтљ, постепенно 


увлеченљ отљ прфдмета си, напусна ироническил 
тонљ и говорћше сљвећмљ сериозно. Но прђди 


да си сљстава отговорђф и да го изкажа, намђси. 


се момичето. 

— Книги, книги! Само книги, д%до! Кога 
це разберете, че прфди всичко насљ ни интере- 
сува свфтђтђ, вљ кошто живђемљ; свђтљтљ, част 
отљ които сљставаме ним и когото никога не може 
да обича човфкђ достатљчно. Погледни, “— каза та, 
като широко разтвори прозореца и ни посочи 6%- 
лата свфтлина, колто блестћше межди чернитђ сЂи- 
ки на освфтената отђљ мфсеца градина, дђто прђ- 
минаваше лекиатђ трепетђ на лђтнил вечеренљ 
вфтљрђ, — погледни! — ето нашитђ книги вђ тил. 
дни | — и тиа, — продљлжи та, като се приближи. 
брзо кђљмљ влобенитђ и сложи на тбхнитђ ра- 
мбић ржцифтђ си; — и тол гостенинљ сђ опита и 
знанието, които том носи прфаљ-море; — па даже 
и ти, дфдо (усмивка прђфмина по лицето и), с 
всичкото твое мифнис и сђљ желанието ти да по- 
вђрнешљ пакљ доброто старо врфме, когато, докол- 
кото знала, безврфднитћ, лфнивитђ, старитђ хора 
като тебе трббало или да мратђ отђ гладљ, или 
да каратђ воиската и други хора насила да от- 
нематђљ жизненитћ припаси и облбклото, и кжшитћ 
отљ народа. Да, ето нашитћ книги; пљкљ ако ис- 
каме повече, то нима не можемљ да си намђримљ 


работа вљ построћката на прфкраснитђ зданил,. 


които сме издигнали по цћ%лата страна; знал, че 
нишо подобно не е имало едно врфме, но сега 
човђкљ може да развие всичко, каквото има вђ 
него, а ржићтђ му могатђ да осжцестватђ онова, 
кљмљ което се стрематђ умљтђ му и душата му, 
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Та се спрђ за минутка, а азђ не можехљ да 
снема погледђ отђ нем и си мислбхљ, че ако та 
е книга, то рисункитћ по нел сх прфлестни. Нфж- 
питћ и, загорђли отљ слљицето бузи заруме- 
ифха; сивитђ и очи, които свђтха на мургавото 
лице, умилно ни гледаха, когато та говорфше. 
Та помљлча малко, а послћ отново продљлжи: 

— Шо се отнаса до вашитђ книги, то тф сж 
били добри вљ онил врђмена, когато интелигент- 
нит хора не сж имали други удоволствил и ко- 
гато тћ трфбало да тљрсатљ спасение отђ жалката 
оскждностђ на собственил си животљ вљ вљобра- 
жаемил животђ на другитћ хора. Но да си кажа 
направо, че вљпрфки тфхнил умљ и сила, в>прфки 
тфхната способноств да пишатљ разкази, вљ тфхљ 
се забфлбава нфшо недостоино. Н%кои отљ тбхљ, 
наистина, тукљ-тамђ изказватђљ извфстно сљчув- 
ствие кљмљ онил сжшества, които чашитћ истори- 
чески книги зоватђ „оЂдни хора“ и за нешастних 
животђљ на които нии имаме извђфстно понатие; 
но вљ крал на краишата тђ вефкога ги забраватљ 
и при свђршека на разказа ними трфба да се за- 
доволимђ сљ шастливил животђљ на герол и геро- 
ината, живуши на блаженљ островђ посрфдљ не- 
тпастиата на другитђ хора; и всичко това слбдљ 
редица лљжливи безпокоиства (или повечето пжти 
лљжливи), сљададени отљ самитћ тбхђљ, сљ отекчи- 
челни психологически глупости относително тђх- 
нитћ чувства, стремежи и други такива; а живо- 
тљтђ пакђљ си е вђрвфлђљ по старому; копаели, из- 
сушавали, пекли, строили и дђлали все заради 
тбзи безполезни животни. 

— МИ гледаи!— каза старецљтљ, като се по- 
вљрна отново кљмђ свол сухљ и сљрдитђ манерљ. 
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— А гледам, какво краснорфчие ! Туп трфба да ви се 
харесва, нали > 

= „Да, — отвљрнахљ азљ сљ вљаторгљ. 

—- Но сега, — продљлжи тоџ, — когато бура- 
та на краснорфчието се поукроти, може би вимп 
нфма да откажите да ми отговорите на вљпроса. 
Разбира се, само ако обичате, — добави тоџ сљ 
внезапна вђжливосћ. 

— На ком вљпросљ» —- попитахљ азљ. Трфба 
да си признал, че странната и почти дивна хубостњ 
на Еленљ го пропжди отљ главата ми. 

Тон каза: — Прфди всичко (простете ме за 
педантичностета) сжиествува ли конкуренциата, 
както у насљ вљ старо врфме, вљ онал страна, 
отдђто сте дошли» 

— Да, – отговорихђ азђ, — тамљ та е осно- 
вата на живота. —- И шомљ казахљ това, веднага 
ми домде на умљ, какви нови усложненил може да 
докара този отговорљ. 

— Втори вљпросђ, — продљлжи старецљтљ:— 
Нима изобшо виши не сте по-свободни, по-енер- 
гични, по-здрави, по-цастливи, благодарение на 
конкуренциата » 

Азђ се усмихнахљ. — Вим не бихте говорили 
така, ако имахте извђстно понатие за нашил жи- 
вотљ. Струва ми се, че виџ живћете тукљ на небе- 
сата вљ сравнение сљ страната, откждћто Сљмљ 
ДОШЉЛЉ. 


— Небесата ли»— каза тоџ. — Харесватљ ли 
ви се небесата р 
— Да, — отговорихљ азљ сђрдито, — харесватљ 


ми се;—— неговитћђ вљпроси почнаха да ме адо- 
сватљ. 

— Азљ пљкђљ никакђ не мога да кажа това 
за себе си, — продљлжи том. — Мисла, че вђљ жи- 
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нота може да се намфри по-добра работа, откол- 
кото да се седи на единљ сивђ облакђ и да се 
иђатЂ химни. 

Мене ме дразнћше тази непослфдователност, 
и азљ отговорихљ: — Ето шцо, сљећде, казано на- 
кљсо и безљ метафори: вљ страната, отдђто сљмљ при- 
стигналљ, дђто конкуренциата е основа на живота 
и произвежда онил прфкрасни литературни произ- 
воденил, които ви се толкова много харесватђљ, вђ 
гази страна повечето хора сж много нешастни; а 
тука, поне мнозинството, както ми се струва, е 
мпого шастливо. 

— Азљ не се обиждамљ, гостенино, не се 


осиждамљ, — отговори тон ; — но кажете ми .. но 
позволете ми да ви попитамљ: харесва ли ви се 
гова >» 


Този вљпросљ, коШто се повтараше сљ такава 
упорита настоичивостђ, ни накара всички да се 
разсмђемљ, и даже старецљтђ се присљедини кљиљ 
нашил смфхљ. При все това том не се сметна за 
поофденљ и пакљ каза: — Отљ всичко, което сљиљ 
чувалђ, мога да заклоча, че такова хубаво моми- 
че, като моата Еленљ, би била тамљ „леди“, както 
сж ги паричали вљ старо врфме, и та не би но- 
сила прости копринени дрипи, или не би се пек- 
па на слљнцето, както сега. Какво ше кажите на 
гова, ар 

Тукљ се намћси Клара, колто мљлчеше дото- 
ава: — Мола ви се, не мислете, че та би спече- 
!ила отђ това или би станала по-добра. Нима не 
ниждате, че та е облфчена прфлестно за такова 
чудно врђме% А шо се отнаса до загориването от 
блљицето, то азђ со надавамљ, че и мене нђма да 
ме уоЂгне, шомљ идемљ нагорђ по рфката. Поми- 
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слете си, нима малко слљице нифма да бжде полез- 
но за бћлата ми кожа» 

И та си запретна ржкава и сложи ржката си ре- 
домљ сљ тал на Еленљ. Право да си кажа, менћ ми 6%- 
ше малко смћшно да гледамљ, какљ Клара играе ро- 
лата на градска, изашна леди, тљи като та имаше 
прфкрасно тфлосложение и напљлно здрављ изгледљ, 

Дикљ помилва малко плахо прфкрасната ржка 
и отново спусна ржкава; Клара се изчерви отђ 
неговото допиране, а старецљтђљ каза засмбно:— 
Изглежда, че това ви се харесва, нали» 

Еленљ цфлуна новата си другарка, и ним се- 
дђхме мљлчаливо н%колко минути; сетић та запђф 
една мелодична, звучна пђфсенђ, и ним се подчи- 
нихме подљ обалнието на чистил ин гласљ, а ста- 
рилтђ мљрморко лобовно ал гледаше. Послћ мла- 
дитђ запћха и.тћ отљ свод страна; сетић Еленћ 
ни показа лфглата вљ малкитђ стаички на котед- 
жа, чисти и ароматни, споредљ идеала на старт 
пастораленљ постљ; и удоволствието отљ прфкара“ 
ната вечерђ сљвесћиљ прфмахна у мене страха 
от миналата нопљ, че мога отново да се сљбуди 
вљ старил) жалвкљ свђтђ сљ неговитђ изтљркани 
радости и сљ надеждитђ му, наполовина прилични 
на болзливуств. 


2 
са 
Макарљ да не ме разбуди никакљвљ силенђ 
шумљ,) азљ все пакђ не можехљ да стол вљ лфгло= 


то дљлгто врбме на слфднето утро, кдгато цЉлилтт 
свђтђ се пробуди и, вљпрфки стариа мљрморко, 


ХХШ. 


анно утро вљ Ранимедљ. 
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сљбудихљ се бодљрљ и шастливђљ: станахљ, и ма- 
карђ че бЂше много рано, забфазахљ, че нфкоћ 
о станалђ оце по-рано; тљи като вђ малката сто- 
лова всичко 6% разтрђбено, вебко ибшо 65 на м+- 
стото си, и на масата 65 сложена сутрћшна за- 
куска. Но при все това вљ кхци никон не се 
виждаше, и азљ излћаохљ нављнљ, обиколихљ два 
ижти чудната градина, а сетић се спуснахљ по 
ливадата до брфга на рбката, дфбто ббше прикрђ- 
пена нашата лодка, колто ме гледаше приателски 
и умилно. 


: АТА пи ји 
ђ У и ар 2222 20 АН 
—- ЊУ Уб њи. === 
Ј о = == 
ер — = 
Коситба, 


Азљ трљгнахљ малко нагорћ краи рфката, на- 
олодаванки, какђ се извиваха надљ водата кжлба 
от лека мљгла, докато слљицето л разпрљена ; гле- 
дахљ Оолфскунитћ, които лљшфбха вљ водата Пподљ 
врбовитћ клони, и хвљрчецитћ надљ тбхђ мири- 
ади мушици, които имљ служеха за храна; слу- 
шахљ плђскането на тежкитф врљтенари, които 
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улаваха зазлпалитћ се пеперудки, и ми се стру- 
ваше, че отново сљмђљ се вђрналљ кљмљ дфтинство- 
то си. Послћ пакљ завихђљ кљмљ лодката, посто- 
ахљ тамљ едва-двђ минути и бавно трљгнахљ 06- 
ратно по ливадата за вђ кжши. Сега забфлћзахљ, 
че по склона на хљлма вљ една линиа имаше оше 
четире кжиши. Ливадата, по колто вљрвђхљ, не 6%- 
ше за косене, но не далечљ отљ мене отљ двђтђ 
страни се издигаше плетљ, а отлђво, на ливадата, 
отдбђлена отљ нашата, енергично работфха по спо- 
собитћ отљ- врђмето на дфтинството ми. Стжикитђ 
ми неволно се отправиха кљмљ нел страна; иска- 
ше ми се да знам, какљ изглеждатђљ работницитђ 
по коситба вљ това ново по-хубаво врфме, а така 
схшо се надавахљ да срјшна Еленљ. Доидохђљ до 
плета и почнахљ да гледамљ прђбађ него кљмљ ли- 
вадата; азљ ббхљ сљвеђмљ близо до крал на едиа 
дљлга редица отљ работеши хора, които разстилаха 
сћно за изсушаване отљ ношшната роса. Мнозин- 
ството отђ тћхљ ббха млади жени, облћчени като 
Еленљ вљ надвечерието, само че повечето бфха не 
вђљ копринени дрехи, а вљ облбкло отљ лекљ вљл- 
ненљ платђ сљ красива изработка; всички мжже 
бђха облћчени вљ бђли фанели сљ шењљ. 

Цфлата ливада имаше изгледљ на огромна гра- 
дина отљ лалета. Ржићтђ на всички работфха жи- 
во, но добрћ и равномђрно, макарфљ да се дигаше 
такљвђ шумљ, като вљ гора, пљлна наесенђ сљ ко- 
сове. Џ]ест души мжже и жени се доближиха, 
ржкосаха се сљ мене, пожелаха ми добро утро и 
ми зададоха нфколко вљпроса, отдђ ида и накждћ 
отивамљ, и сетнђ, като се сбогуваха, пакљ се вђр- 
наха на работата си. Еленљ, за моге разочорова- 
ние, не бћше между тђхљ, но извединђљжђљ видђхљ 
една лека фигура по-нагорђ на хљлма, колто оти- 
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ваше кжмђљ кжци; та 65 Еленљ сљ кошница вђ 
ржка. Но прфди да доиде до вратцата на гради- 
пата, оттамљ излђаоха Дикљ и Клара и, като. се 
спрфха за минутка, трљгнаха надолу срђћшцу мене 
и оставиха Еленљ вљ градината ; ниџ и трима трљг- 
пахме кљмљ лодката, приказваики за разни дребо- 
лим. Спрфхме се до лодката. Дикљ прибра нбкои 
шћца, тђи като на трљгване б%хме взели сљ себе 
си само онова, което росата можеше да поврфди; 
сетић отново завихме кљмљ кжци; но когато се 
приближихме до градината, Дикђ ни спрђ, сложи 
си ржката на рамото ми и каза: 

— Повледнете за минутка. 

Азљ' се обљрнахљ и задљ низкил плетђ видћхљ 
|ленљ: пазеџики сљ ржка очитђ си отљ слљнцето, 
та гледаше на коситбата; лекилтљ вђтљрљ И раз- 
заваше златистата коса, неинитф очи блешљћха като 
слмази на загорблото и лице, на косто слљнцето 
като че 6% прфдало топлината си. 

— Погледнете, гостенино,—каза Дикђ, — нима 
това не прилича на приказкитђ на Грима, за които 
говорихме вљ Блумсбери» На, нии, двама влобени, 
странствуваме по свђта и стигаме до една вљл- 
шебна градина; а вљ нел сжцинска фел: бихљ 
искалђ да знала, какво ше направи ти за насљ» 

— Добра фел ли е ти» -—- попита Клара сдљр- 
жано, но не сухо. 

.О, да, — отговори тоџ, — и —- както се раз- 
права вљ приказкитћ — та би направила нјцо по- 
вече, ако не ббше гномљтђ или таласљминљтљђ, 
пашилтђљ старђ, милђљ мђрморко. 

Ним се разсмфхме, и азђ казахљ:— Вии ман 
пе отдблихте мђфсто за мене вљ вашата приказка. 

— Да, — продума том, — това е истина. Вин 
це Ождете нјацо като притежатељ на вљлшебната 


“ 
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шапка: вим виждате всичко, а сами сте невидими. 

Тон се докосна до болното ми мђсто, посто- 
анната неувђреностђ за моето прфбивание вљ тази 
прфкрасна страна; но за да не влоша положението, 
азљ прбмљачахљ,и ниџ всички се отправихме отна- 
чало вљ градинита, а послђ вљ кжци. По пжта 
забЂлћзахљ, че Клара навфрно чувствуваше кон- 
траста между себе си и тази селсха жителка, за- 
шото та 6% се облфкла като Еленљ, леко и сво- 
бодно, а на краката си носћше само леки сандали. 


Старецљтљ привђтливо ни посрћшна вљ сто- 
ловата и попита:— Е, разходихте се, помжчили 
сте се навђрно до откриете нћшо хубаво вђ тази 
отекчителна мћстностњ; мисли, че вчерашнитђ ви 
илозии малко сж се поразсћели при сутрђината 
свђтлина. Или ви се харесва, както по-рано, а» 

— Много ми се харесва,— отговорихљ азљ 
Сљрдито, — това е' едно отљ наи-хубавитћ мћста 
покраи долнето течение на Темза. 


О!— извика тоџ,—- значи, виџ познавате 
Темза» 


Азљ се изчервихљ, тљИ като видфхљ, че Дикђ 
и Клара ме гледатђ, и не знаехљ, какво да кажа. 
Но тљи като споменахљ вљ миналил си разговорљ 
сљ хамерсмитскитђ приатели, че познавамљ Епинг- 
ската гора, то стори ми се, че ако кажа нфбколко 
обзшци думи, це бжде по-добрф, отколкото направо 
да лљжа, и отговорихљ: 


— Бивалљ сЂмљ и по-рано вљ тази мбстностђ; 
тогава ходихљ и на Темза. 

— О,—.бљрзо заговори старецљтђ, – значи, вип 
сте били другљ пжтђ вљ нашата страна» Е, кажете 
сега откровено, не намирате ли (но само незави- 
симо отђ вебкакви теории), че всичко се е влошило» 
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— Сфвећђмљ не, — вљзразих. азђ,— намирамљ, 
че всичко е станало по-хубаво. 

— А,— «каза том, —страхђљ ме е, че у васђ 
говори прфдвзето мнфние, основано. на нђкаква 
гсориа. Но шљкљ врфмето, когато сте били тука, 
с тђи (близко до нашето, че никакво голфмовло- 
'аване не е могло да стане: тогава нии живђехме 
при сжишцитћ условиз, при които живђемљ и сега. 
|умата ми бћше за по-раншенљ периодљ. 

— Сљ една рђчђ, — забђлћза Клара, — вим има- 
'с особна жеорил 'относително промђната, колто 
сс е случила. 

— Азљ имамљ факти, — вљазрази тон. — 

— На, погледнете! отђљ този хљамљ виждате само 
четире малки кхшцички, заедно сљ нашата. А азђ 
зпал сигурно, че вљ старо врфме, даже прћаљ лђ- 
гото, когато зеленината е по-гжста, оттукљ сж се 
виждали шест голђми прфкрасни кжци; а по- 
нагорћ, покраи рфката, сж се протакали градини 
ло самиа Виндзорђ; и вљ всички градини е имало 
голђми кжши. О! Англиле била отлична страна 
кљ ониа врфмена. 

Том почна да ме сљрди, и азљ отговорихљ : 

— Навђрно искате да кажете сљ това, че стра- 
ната е очистена отљ бездблницитф, че дармофдитђ 
ом прђмахнати и че днесбђ всљки може да живђфе 
кљ тшцастие и задоволство, а не само една шепа 
прђзрфни крадци, които сћеха навеђкждћ вулгар- 
ностђ и развала, дђто и да отидфха; тђ ббха от- 
писли на тази чудна рфка неината идилична кра- 
гота и почти унишожили физическата и хубостњ, 
когато ги прогониха. 

Слбдљ това избухване настжпи мљлчание, но 
азљ не можехљ да се успокол при спомена, колко 
мпого сљмђ страдалђ отђ еснафшината и неинитђ 


послђдици при сжшата тази рфка вљ старо врђме 
Наи-сетић старепцљтљ каза сљвеђмљ спокоино: 

— Драгин ми гостенино, да си кажа правото, 
никакђ не мога да разбера, какво разбирате подљ 
еснафи, бездћлници и крадци; или зашо само ед 
но малко количество е могло да живђе :шастливе 
и доволно вљ една богата страна» Виждамљ само, 
че сте сљрдитђ и се страхувамљ, да не би да се 
сђрдите на мене; затова, ако обичате, да пром' 
нимљ прфдмета на разговора. 

Азљ сметнахђ, че това е много мило и госто 
приемно отљ негова страна, особно като се вземе 
подљ внимание упоритостњта, сљ колто том подљр 
жаше сволта теорил, и побљрзахљ да кажа, че азћ 
никакђ не се сљрда, а само се поразпалихљ. То 
се поклони сљ сериозенљ изразљ и азљ помислихф 
че бурата вече е прфминала, когато изведнљжљ 6 
намћси Еленљ: ; “ 

— Дбдо, нашизатљ гостенинђљ се сдљржа. от! 
вђжливостђ, но онова, което тои иска да ти каже 
трфба да бжде казано; и тљи като азљ много до 
брћ знал, какђ стои работата, то шце го кажа вмћ 
сто него; както знаете, менћ ми е извђстно всич 
ко-това отЂђ хора: ... 

— Да, — прђкжена а старецљтђ, — Блумсберин 
скилтђ мждрецљ и други. 

— О! — извика Дикђ, — значи, вии познавате 
дђдо ми Хамондљ >» 

— Да, — отговори та, – а така сжшо и друг 
хора, както каза дбдо ми, и тђ ме научиха на 


нћшцо; ето сжшностљта на всичко това. Сега ним 
живђфемљ вђ тази малка кжшцица не зашото нђбма=“ 


ме по-голђма работа отљ обработването на земи 
та, а зашото това ни се харесва; ако поискаме 
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оихме могли да живђемљ вљ голђма кжша вђ 06- 
тцествсто на симпатични хора. 

Старецљтљ измђрмора:— Да, какљ не! Като 
че ли азљ мога да живђа мђжду таи високомфрни 
хора; тћ всички биха ме гледали извисоко ! 

Та умилро му се усмихна и продљлжи, като 
че ли не чуваше, какво том говори:— Вљ мина- 
литђ врфмена, когато е имало толкова много го- 
лбми кжиши, за които разправа дбдо, нил сме били 
олежни да живђемљ вљ котеджђ, независимо отљ 
това, дали сме искали или не; а така нареченитћ 
котеджи вљ него врђме били пусти и неудобни, 
и вљ тЕхљ не е имало онова, което имаше днеска. 
Пим бихме страдали отљ недостатљчна храна; на- 
шето облбкло би било грозно, мрљсно и зацапано. 
Ги, дЂдо, вече отдавна си забравилљ, какво е теж- 
ка работа, само се разхождашљ, четешљ книги и 
сљ нишо не се умсравашљ; тцо се отнаса до ме- 
пе, азђ много работл, но само когато искамљ 
и зашото обичамљ работата, обичамљ а, зашото 
това ми е полезно, зацото та ме прави по-хубава, 
по-здрава и по-шастлива. Но вђ онил дни ти би 
трђбало много да работишљђ, дфдо, вђпрфки старо- 
стрта си, и весфкога би те измжчвалљ страхљтђ, че 
те те затворатђ вђ нфшо како тљмница заедно сљ 
другитђ старци и ше те дљржатђ тамљ полугла- 
денљ и безљ всћкакви развлеченил. Ето, азђ Сљмљ 
па дваисетђ години. Вљ онил врфмена за мене би 
се почнала вече срЂдната вљараств, и слбдљ нљ- 
колко години азљ бихљ била изтошена, погрозиљћ- 
та, залисана, потисната отљ нужда и грижа, така 
че никога ником не би се сћтилљ, че азђљ СЂМЉЂ 
рпла нђфкога си хубаво момиче. Нали това исках- 
те да кажите, гостенино» - попита та, сљ сљлаи 
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на очи при мисљшљта за миналитћ нешастил на 
хората като неал, 

— Да, — казахљ азђ, много трогнатђ, — 
това и даже повече. Вљ нашата страна често пж- 
ти сљмљ набшиодавалљ тази ужасна промђфна; ху- 
баво младо селско момиче ставаше жалка неско- 
посна жена. 

Старецљтљ постом мљлчаливо, но сетић отново 
се залови за своето, намираики утбха вљ обична- 


та си фраза: 
— Харесва ли ви това; Е, нека да е тљи. 


— Да, — каза Еленљ, _азљ обичамљ живота 
повече отљ смљртота. : ј 

— Е, като го обичашљ, обичаи си го, — отгово- 
ри тоџ, — а шо се отнаса до мене, то азљ оби- 


чамљ да чета стари забавителни книги, като „Па- 
зарђтђ на житеиската суета“ отљ Текерел. Зашо 
не се пишатђљ такива книги сега; ОЗадаите този 
вљпросљ на вашил Блумсберииски мждрецљ. 

Като забфлаћзахљ, че Дикљ се изчерви отђљ та- 
зи нападка и че слбдљ това настжпи мљђлчание, 
азљ рђшихљ, че трђба да се излбзе нђкакђ Отљ 
това положение и казахљ: - Азљ сомљ само госте- 
нинљ, приатели, но знал, че вим искате да ми по- 
кажите рфката вљ наи-хубавил и изгледљ, затова 
не мислите ли, че це бжде по-добрћ да трљгнемљ 
вече, тљи като денљтљ изглежда че це бжде много 


горешљ 
ХХМ. 
Втори денђ нагорђ по рбката. 


ТЕ изведнљжљ разбраха моето подсћшане. И 
дђиствително, шцо се отнаса до врђбмето, то по-до- 
брћ би било за насђ да трљгнемљ вече, тљи като 


и 
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часљтђ 6%ћ осемђ, а денљтљ изглеждаше да бжде 
много горешљ. ИМ така нии станахме и се запх- 
тихме кљмљ нашата лодка ; Еленљ, замислена и раз- 
сђена, старецљтљ вфжливљ и лобезенљ, види се, 
искаше да изглади рђфзкостта на своитћ мибнил. 
Клара 6% весела и естествена, но, както ми се 
стори, малко нћшцо загрижена. Неџ като че не н 
ођ жално, задђто трљгваме, и ти често и плахо 
поглеждаше Еленљ, неината странна и дивна кра- 
сота. Ним се качихме на лодката, и Дикљ каза 
като сЂдаше на мђстото си: Е 

„Денљтђ дфиствително е прфкрасенљ“, — а ста- 
рецљтљ оше веднљжљ повтори:— Какђр Харесва 
ли ви сег Наистина ли» -— Сетнћ Дикљ тихо зави 
лодката по спокоината, покрита сљ водорасли во- 
да. Азљ се огледахљ, когато влЕзохме вђ срЂдата 
па рфката, дигнахљ ржхка и поздравихљ нашитђ 
прилтели. Еленљ, облбгната вљрху рамото на ста- 
реца, милваше здравата му алена буза, и азљ по- 
чувствувахљ, като а погледнахљ, какљ почти остра 
оолка прониза сљрдцето ми при мисљата, че ни- 
кога нђма да вида това прфкрасно момиче. Азљ 
пастолвахљ да ми дадатђ лопатитћ и гребихљ дО- 
ста много, и това, разбира се, направи, шото мно- 
Го кљено да стигнемљ до онова мђсто, което Дикљ 
оћ опрфдфлилљ. Клара 6% особно мила кљмљ Дика 
както можахљ да забћлжа отљ м%стото си, а то 
се отнаси до него, тои 6% добродушенљ и веселљ, 
както винаги, и менћ ми ббше драго, зашото сљ 
псгова темпераментђ и том не би могљлљ весело 
осаљ смушение да приема неинитђ милувки, ако 
се намираше подљ влизнисто на очарователната 
фел на нашето ношно прббивание. 

Азљ нђфма да говора много за красивитђ брђ- 
гове на тази част на рђфката. Забђлзахђљ, раз- 
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бира се, липсата на вулгарнитћ вили, за които 
толкова сљжалаваше старецљтљ. Забђлћзахљ скжшо 
сљ удоволствие, че старитђ ми врагове, „готиче- 
скитђ“, висеши мостове сж замђнени сљ прфкрасни 
джбови и каменни мостове. Сжишо така и горитђћ, 
покраи които минавахме, бђха изгубили сконтенил 
си изгледљ на придворни хранилиша на дивечђ и 
се простираха диви и прфкрасни; но при все то- 
ва забфлбаваше се, че дљрветата се наглеждатђљ 
много добрђф. Азђ вече рђшихљ да се пристора, 
че никакљ не познавамљ Итонљ и Виндзорљ, за 
да получа нап-добри свфденил; но Дикљ самљ поч- 
на да ми излага своитћ знанил, когато се спрђх- 
ме до шпоза вђљ Датчетљ. Тон каза: 

— Тамљ, по-нагорћ, се намиратљ нђколко 
прфкрасни стари зданил, построени за голфмил 
коледжђ или училише отђ единљ србдневфковенљ 
кралђ, Едуарљ М], струва ми се“). (Азљ се усмих- 
нахљ вжтрбђшно при тази сљвљтршенно естествена. 
грћшка). Том искалљ, шото синоветћ на 6%д- 
нитђ хора да се учатђ тука и да добиватђ достжи- 
нитђ за онова врфме познанил; но, отђ само себе 
си се разбира, че вђ тил врђмена, които изглеждатљ 
да ви сж тљи добрђ познати, хората сж гледали 
да развалатђ всичко добро, косто основатељтљ е 
ималљ прфдљ видљ. Молатђ старђљ роднина казва, 
че тђ постжпили сљвљршенно просто: вмћсто да 
учатђ на нћшо синоветћ на бТднитф, тђ вземали 
синоветђ на богатитђ и нишо не ги учили. Отљђ 
неговитђ думи излиза, че това ше да е мђсто, дђто 
аристокрацизта (не знамљ, дали разбирате тази 
дума — менћ ми а обасниха) прфдавала своитф 
момчета прђзђ по-голфмата част отђ годината. 


Итонскилтђ коледжљ е билљ основанђ отђ ЖХенриха УЛ вђ 
1446 год. (пр.) 
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Мисла, че старилтђ Хамондљ це може да ви даде 
маса наи-подробни свфденил по това. 


== Какво е сегашното имљ назначение»" — поци- 
тахљ азљ. 


— Зданието е значително развалено отљ нљ- 
колкото послфдни поколћнил отђ аристократи, които 
сђкашљ мразили всички прфкрасни стари зданил 
и всичко, шо напомнало миналото; но все пакљ 
това е прфлестно м%етенце. Разбира се, ниџ не мо- 
жемљ да му дадемљ онова назначение, което осно- 
вателљтђ му е искалђ, тљи като нашиатђ вљагледљ 
по вљапитанисето на дћцата се различава много 
отђ тогавашнил вљагледљ. Сега вђ него живђфатђљ 
онил, които се занимаватђљ сљ науката, и хората 
се И ЕЊЋа отђ всички страни тука, за да се учатђ 
кои каквото це; тука има и голфма библиотека 
отђ наи-добри книги. Азљ не мисла, че старилтђ, 
умрфлилтљ кралљ би останалђљ недоволенљ, ако из- 
вединљжљ вљакрљснбше и видфше, какво сме сљада- 
пи тука. 

— Ба, — вљзрази Клара засмћно, — азљ мисла, 
че момчетата би му се видфли малко. 


— Не винаги, драга ми,— отвђрна Дикђ, — 
тука често пжти има твљрдђ много момчета, които 
сжтцо идатђ да се учатђ, а сжишо, — прибави то 
усмихнато, — да се учатљ да гребатђ и да плаватђ. 
Не е злћ да се спремљ тука, но маџ че по-добрф 
це Ожде да направимљ това на врљшане. 


Вратата на шлозоветћ се отвори, ниш влђ- 
зохме прћађ нел и потеглихме нататљкљ. ЈШЦо се 
отнаса за Виндзорф, тои не ми каза нито дума 
за него, докато азљ спрђхљ лопатитћ (понеже азљ 
гребћхљ тогава) до Клоерђ и го попитахљ, загле- 
данљ нагорћ: „Какво е онуи здание тамљ горђ>“ 
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— Азљ нарочно чакахљ да ме попитате, — 
отговори том, — това е Виндзорскилтђ замљкљ. И 
за него искахљ да почакаме на врљшане. Тон из- 
глежда много красивђљ оттука, нали; Но голђма 
част отђ него е била построена или реставрирана 
вљ епохата на упадљка, а ним не искахме да сљ- 
бараме тил зданил, шомљ ги заварихме готови. 
Така постжпихме и сђ пазарл за изкуственото на- 
тораване. Вии знаете, разбира се, че топ е билљ 
дворецљ на нашитђ стари срфдневфковни крале, а 
сетнђ е служилљ за сжшото назначение на парла- 
ментскитћ, комерческитђ псевдо-крале, както ги 
нарича моатљ старљ роднина. 

__— Да,— рекохљ азђ, — знал всичко това. Ами 
сега за какво топи служи" 

. — Тука живђатљ много хора,— отговори тои,— 
тђи като, вљпрфки всички недостатљци, това мђсто 
е много мило. Тука се намира сжшо една прф- 
красно стљкмена колекцил отљ разни древности — 
които заслужватљ да се пазатђ — музеи, както биха 
го казали вљ онил, добрђ познати вамљ врфмена. 

При послфанитђ думи азђ пакљ наблегнахљ 
лопатитђ и тљи бљрзо подкарахљ лодката, като че 
ли бЂгахљ -отђ добрф познатитђ ми врфмена. Ско- 
ро нии стигнахме до брфговетћ при Медменхедљ, 
които по-рано бЂха отрупани сљ буржуазни дачи, 
а сега бЂха схжшо тљи прђфлестни и весели, кикто 
и другитђ брфгове на рђката. 

Сутринљта 6% вљ пљлниз си разгарљ, утро на 
единљ отљ наи-чудеснитђ лфтни дни; дни, които 
беспорно би направили нашил климатђ единљ Отљђ 
наи-добритћ климати, ако по-често се повтараха 
нашитђ острови. Лекљ вфтрецљ подухваше отљ за- 
падљ; малкитђћ облачета, които се подигнаха на- 
скоро прфди нашата закуска, сбкашљ улитаха все 
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по-нагорђ и по-нагорђ кљмљ небесата и, вљпрђфки 
жежкото слљице, нии не само не искахме да ва- 
ли дљжљ, но даже се болхме отђ него. Колкото 
горешо и да 65 слљицето, вљ вљадуха се чувству- 
ваше прохлада, и ниџ искахме такљвљ горешљ денђ 
и почивка краи цвфтулцата пшеница подљ сбиката 
на храсталацитћ. Вефки човфкљ трфбаше да се 
чувствува шастливђљ нел сутрина, стига да не 6% 
смазанљ отљ особно тежки горчила. Но трфба да 
се признае, че каквито горчила и да се криесха 
подљ поврђљхнината на нјцата, ним не бћхме за- 
страшени да се сблљекаме сљ тфхљ. 

Ним минавахме краи ливади, дђто коситбата 
6% вече започната, но Дикљ, а особно Клара, тол- 
кова силно се стремђха кљмљ нашил празникђ на- 
горђ по рфката, шото не искаха да ми позволатђ 
да се спра. Азљ можехљ само да забфлжа, че 
както мжжетћ, така и женитђ имаха здравђ и кра- 
сивђ изгледљ, и че вљ тђхното облфкло не се виж- 
даше никаква слћда отљ нескопосностђ, но сљ- 
кашљ че нарочно тђ б%ха се спретнали за случал 
сљ леки, но весели платове сљ много украшенил. 

Двата тил дни, днесљ, както и вчера, лесно 
може да си прфдставите, че ни изпрћварвахме 
или ни изпрђварваха разни кораби. Повечето отљ 
тђхљ се управлаваха сжшо така сљ лопати, както 
и нашата лодка, или сљ платна, както често пж- 
пи и едно врбме 6% нагорћ по Темза. Но понљ- 
кога ним срћшахме гемии натоварени сљ сфно и 
други селски продукти, или сљ тухли, варђ, дљр- 
венљ материалђ и други такива; тиа гемии се дви- 
жеха безљ всфкакви видими за мене изкуствени 
двигатели ·- само на кљрмилото стоеше нбкоин, че- 
сто пжти не самђ, а сљ единљ-двама другари, ко- 
ито весело се смћеха или разговараха сљ него. 
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Дикђ, които забфлфза, че азђ особно внимателно 
изглеждамљ една таквази гемил, каза: „Туи сж 
нашитђ варки сљ механически двигатели. ТЂ тљи 
леко се движатђ по водата, както и по суша“. 

Азљ разбрахљ, че тил „механически двига- 
тели“ сж замћнили нашитђ стари парни мотори, 
но се побоахљ да задамљ какљвто и да било вљ- 
просљ. Знаехљ добрћ, че все едно не бихљ мо- 
гљлађ да разбера тђфхната направа, а сљ старани- 
ето си да вникна вљ това рискувахђ да се издамљ 
или да направа нфкаква неловкостђ, колто не мо- 
га обласни, и затова само казахљ: „Да,то се знае, 
разбирамљ“. 

Излфзохме на брфга вљ Бисхемљ, дђто остан- 
китћ на старото абатство и на Елисаветина домљ, 
принаденђљ кљмљ него, оЂха спазени, безљ да по- 
грознђатђ ни наи-малко отљ това, дђто вђ про- 
дљлжение на много години сж служили за жили- 
ше на хора, които сж ги цћнили и грижливо сх 


ги пазили. Но повечето хора ббха по полето, как-. 


то мхжжетђ, така и женитђ, така че нии срјицнах- 
ме само двама старци и единљ младежђ, останалљ 
ВЂ кхши поради нђфкаква литературна работа, на 
колто, мислбхљ азљ, много 1це побљркаме. Но при 
все това азљ забђлабзахљ, че този много заетђ ч0- 
вфкђ мами не особено се ллоса, задђто му прфкжс- 
нахме работата. Том твљрдђ настоателно току ни 
канћше да се побавимљ оше, и ним заминахме чакљ 
кога настжџи вечерната прохлада. 

Но за насљ това не Оћ важно. Ношцитћ офха 
свђтли, тљи като грђеше почти нљлна мљ%сечина; 
за Дика 6% все едно: да гребе или да седи мир- 
но вђ лодката, и нии приминахме оце голфмо едно 
пространство. Вечерното слљице арко освфтаваше 
останкитђ на старитћ зданил вљ Медменхемљ, по- 
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краи които се издигаше една неправилна грамада 
па друго едно здание, много красиво, споредљ ду- 
митђ на Дика. 

Ш]ироката ливада отсрћшца вђљ политћ на хљл- 
ма сжшо 6% покрита цбла сљ кжци; види се, кра- 
сивото разположение на Херлеи е привличало хо- 
рата да строатђ и да прфкарватђ тамљдоста мно- 
го врђме. Почти залфзвашето слљнце ни освђфти 
Хљнилеи, коџто твљрдћ малко 6% измбнилљ вљикаш- 
пил си изгледљ отђ онова врфме, откогато го пом- 
на. Дневната свфтлина почти угасна, когато. ниш 
минавахме покраи прфлестнитђ брфгове на Уор- 
гревђ и Шиплекљ. Но сега задљ насљ се издигна 
мфсецљтљ. ПДЕше ми се сега да вида сљ собстве- 
нитђ си очи, какво е направилљ новилтљ строћ сљ 
нескопоснитћ фабрични зданил, сљ които комер- 
ческата система обезобразаваше брфговетћ на ши- 
роката рфка при Ридинљ и Кевершемљ: наистина, 
тази ранна вечера ббше изпљланена сљ такљвђ чу- 
десенљ ароматљ, шото не можеше да се прфдпо- 
ложи, че тука стоатђ оше старитђ безпорадљчни 
и мрљсни тљи наречени манифактури, и като за- 
питахљ Дика, какво прфдставлава Ридингљ, тон ми 
отговори : 

— 0, Ридинљ е доста красивљ градљ по сво- 
ему. ан послбднитђ сто годвни тон значител- 
но се прфстрои. Както сами може да видите по 
свђтлинкитћ вљ политђ на хљлама, тукљ има твљр- 
жђ много кжшци. Тон дфиствително е едно отљ нан- 
паселенитћ градчета по Темза вљ тил мфста. Гле- 
даите да спазите сволта бодростњ, гостенино. Ниш 
вече наближихме до самил кран на нашето вечер- 
но пжтуване. Трђббаше да ви се извинл, дбто не 
се спрбхме вљ нбкол отђ тил кжши или малко по- 
нагорћ. Но единљ приателђ, конто живђе вљ пр%- 
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лестна кжша на ливадитђ вљ Менљ-Дљрхемђљ, мно- 
го ни замоли сљ Клара да го навђстимљ, кога- 
то пжтуваме нагорђ по Темза, и азљ мисла, че 


нђма да имате нишо противљ това ношно пж- 


туване. 

Тои нђмаше зашо да ме принудва да спаз- 
вамљ добростта си, и безљ това азљ ббхљ сљвљр- 
шенно бодљрљ; вљабуждането отљ шастливил и спо- 


коенђљ животђ, които виждахљ наоколо си, наисти- 


на спадна полека-лека, но чувството на дљлбоко 
задоволство, което нфмаше нишо обшцо сљ мљртвеш- 
кото равнодушие, застжпи неговото мћсто, и азђ 
се чувствувахљ като новороденљ. 

Ним спрбхме сега тљкмо на онова м%сто, дћ- 
то, споредљ моитћђ спомени, рфката се извиваше 
на сЂверђ кљмљ старил домљ вљ Блљитљ; широки 
ливади се разстилаха отдфсно, а налфво се прота- 
каше дљлга редица отљ прфкрасни, — стари, на- 
клонепи надљ водата дљрвета. Когато излђзохме 
отљ лодката, азљ казахљ на Дика: 

— Кљмљ старата кжиша ли отиваме» 

— Не, — отвђрна тоџ,— макарљ та да пр!- 


карва втора млалост и да е прфиљлнена сљ оби-. 


татели; но азђ виждамљ, че вии много добрћ по- 
знавате Темза. Приатељтљ ми Валтерђ Аленљ, 
кошто ме помоли да спремљ тука, живђе вљ една 
малка нова кжша; тђзи ливади толкова се харес- 
ватђ на всички, особно лфтно врђме, шцото твљр- 
дђ много палатки вече сж простнати по тфхљђ, 
и мђфстната обшцина, недоволна отљ това, построи 


три кжши между Блљитљ и Кевершемљ, а сжшо и. 


единљ много голђмљ домљ вљ Безелдонљ, малко по- 
нагорђ. Погледнете; еб-тамљ свфти кжшата на Вал- 
терђљ Аленљ. 
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Ним трљгнахме по ливадата, облфта отљ лун- 
ната свђтлина, и скоро стигнахме до една кжиа, 
ниска, квадратна, доста голфма и отљ всички стра- 
ни открита за свђтлината на слљицето. Валтерљ 
Аленљ, приатељљтђ на Дика, ни чакаше, облегнатљ 
на вратата, и ни вљведе вљ сталта безљ много 
приказки. Тамљ нђмаше много хора, тљИ като 
нфкои отђ обитателитћ б%ха отишли по коситба 
наблизо, а другитф, споредљ думитђ на Валтера, 
се разхождали по ливадата и се наслаждавали отљ 
лунната ношњ. Прилателљтђ на Дика по вљнкаш- 
ностђ изглеждаше около четирсетгодишенљ; том 
бћше човфкљ високљ, сљ черна коса, сљ добро, и 
замислено лице; но, за мос очудване, извђстна 
сфика на скрљбђ 6% легнала на лицето му, том 
изглеждаше малко разсћенљ и невнимателенљ кљмђљ 
нашето бљбрене, вљпрфки авното му усилие да ни 
слуша. 

Дикђ го поглеждаше отљ врфме на врђме сљ 
извђстно смушение и наи-сетић рече: — Слушаи, 
старим ми приатело, ако се е случило нћшо слбдаљ 
като ми писа, което ними не знаемљ, то не е ли 
по-добрћ да ни кажешљ всичко направо» Инакђ 
ним лце мислимљ, че сме дошли не на врфме и че 
не сме толкова драги. 

Валтерљ се изчерви; сљ голфма мжка тоџ мо- 
жа да сдљржи сљлзитђ си и наи-сетић отговори:— 
На всички ни е драго да те видимљ, Дикљ, тебе и 
твоитћ прилтели; но не сме разположени, вљпрћки 
прфкрасното врфме и чудесната коситба. У насљ 
се случи смљртв. | 

Дикљ отвљрна:— Но вими трфба ла се поми- 
рите с това, сљећде, тбаи нфша сх неизбфжви. 

— Да,— каза Валтерђ, — но тази смљртђ 65 
насилствена и изглежда, че ше повлече слћдаљ себе 


236 


си наи-малко оце една; и право да ти кажа, затун 
сме тљи малко тази вечерљ тука. 

— Разправи ни цблата историл, Валтере, — 
каза Дикљ, —може би това ше ти поразпилђе 
мжката. 

— Добрђ, це разправа, — отговори Валтерђ,— 
им ше гледамђљ да направа това сљ нбколко думи, 
макарђ че то може да се проточи вђ дљлга исто- 
рил, както правђха обикновено вљ старитћђ повљ- 
сти. Тука има едно прблестно момиче, което мно- 
го ни се харесваше на всички насљ, а на н%кои 
даже се повече отљ харесваше; а нем, то се знае, 
единљ и се харесалљ повече отљ другитк. А дру- 
ги единљ отљ насђљ (да не му казвамљ името) почти 
подлудћ отљ шобовђ и стана неприлтенљ до кран- 
ноств, но разбира се не сљ зљлљ умисљлљ; така 
че момичето, косто отначало сжшо го харес- 
ваше, но безљ ла го жоби, просто го намрази. 
Разбира се, че ниМ, които го познавахме добрђ, 
сљвђтвахме го да замине, тљи като вефки ден 
положениесто му се влошаваше. Но тон не искаше 
ла послуша нашил сљвђтљ (тамљ се крие главното 
зло), и ним му казахме, че тоне длљженљ да за- 
мине, инакђ нии це го изпратимљ вљђ Ковентри, 
тђи като неговата лична мжка толкова го 65 на- 
легнала, шото чувствувахме, че ни ше трђба да 
заминемљ, ако том остане. 

Том се отнесе кљмљ това много по-добрђ, от- 
колкото нии смфтахме. Но изведнежљђ нћцо го 
накарало да се забрави: струва ми се, срца сљ 
момичето и слћдљ това рфзко обаснение сљ шаст- 
ливил сђперникљ; тои грабналљ една орадва и се 
Хвљрлилљ вљрху сљперника си; наблизо нб%мало 
никого; вљ борбата, колто се зављрзала, човђкљтљ, 
когото том нападалљ, сљ единљ неловљкљ ударљ го 
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убилљ. А сега убивцљтђ отђ свод страна толкова. 
много страда, че иска да се убие, пљкљ ако тон 
посегне на себе си, страхљ ме е, че и момичето 
це се убие. И на всичко това ниџ не можемљ да 
попрфчимљ, както и на земетресението по-миналата 
година. 

— Много печално, — каза Дикљ,— но шцомђ 
човђкљтђ вече е умрфлљ и не може да се вљакреси, 
а убиецљтђ му не е ималљ зла умисљлљ, за нишо 
на свђта не мога да разбера, зашо том вђ крал 
на краишата да не надвие биенето на сљвђ- 
стта си; при това справедливо е билђ убитљ она, 
които нападналљ, не коћто се бранфлљ. Нфма зашо 
да се измжчва човђкљ вфчно за една проста слу- 
чаиноств. Е, ами момичето» 

— Шо се отнаса до момичето, — отговори 
Валтерљ, — цблото това произшествие го порази 
по-скоро сљ ужасљ, отколкото сљ скрљбљ. Всичко, 
косто ти казвашљ за този човђкљ, е вђрно или, 
по-право казано, може да се смфта за вђрно. Но, 
видишљ ли, вљзабуждането и ревнивостљта, които 
прфдшествуваха цфлата тази трагедил, сљададоха 
трескавђ, лошљ елементђљ наоколо му, отђљ властњта. 
на коџто том не може да се освободи. Нин го сљ- 
вђтваме да замине нфкждћ надалечљ пр5бзљ-море. 
Но тои се намира вљ такова сљстоание, че, спо- 
редљ мене, не може да замине сам, а нфкон це 
трђба да г0 вземе и да го откара; мисла, че туи 
те се падне на мене, а пљкљ такова едно пжту- 
ване не ме радва. 

— (О, ти зе използвашљ пжтуването си,— 
вљарази Дикђ, —и разбира се, че рано или кљено. 
том трњба да погледне на цблото това проивше- 
ствие отљ разумно гледише, 
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— А пљкљ сега, — продљлжи Валтерљ, — ко- 
тато ми поулекна на душата, слбдљ като ви до- 
ставихљ нфколко тежки минути, нека туримљ краш 
на този разговорљ. ЦЦе ли покажите на гоститђ 
си Оксфордљ» 

— Да, разбира се, нии ше минемљ краџ него, 
като отиваме нагорћ по теченисто на рфката; но 
азђ рћшихђ да не спираме тамљ, за да не закљс- 
нћемљ за коситбата. Ето зашо Оксфордљ и моата 
научна лекцил за него, заета отљ втора ржка — 
отђ мол старљ роднина, — це почакатљ врљшането 
ни слђдљ двђ седмици. 

Азљ изслушахљ цђлата тази историл сљ голбмо 
очудване и не можехљ да разбера прфди всичко, 
какљ така да не хвљрлатђ вљ затвора единљ чо- 

_вђкђ, кобто е убилљ другиго, докато се докаже, 
че е убилљ сљперника си при самозашита. Но 
колкото повече мислихљ по това, толкова повече 
ми ставаше асно, че никакви свидфтелски показа- 
нил не могатђ уасни нишо друго, освђнљ извђст- 
ното вече кљрваво сблљскване между двамата сљ- 
перници. Не можехљ сжшо да не си помисла, че 
биенето на сљвђфетта у тол человфкоубиецљ по- 
твљрждава мићнието на старил Хамондљ, коџто ми 
разправаше, какђ този страненљ народљ се отнаса 
КЉМЂ постжпки, които азђ сљмљ навикналљ да на- 
ричамљ прфстжпленил. Наистина, вљ даденил слу- 
чаи биенето на сљвфетета бфше прфувеличено; 
но асно 6%, че убиецљтђ носи вљрху си всички 
послфдици на своето прђстжпление и не чака об- 
тцеството да го очисти, като го подложи на на- 
казание. 

Азљ вече не се болахљ, че „светостђта на ч0- 
вЂбшкил животђљ“ ше пострада у моитђ приатели 
поради липсата на ббсилки и затвори. 


ХХМ. 
Трети денђ на Темза. 


Когато на другата заранљ нии отидохме при 
лодката, Валтерљ не можа да се сдљржи да се не 
повђрне џакљ кљмљ вчерашнил ни разговорђ; но 
сега том 6% по-спокоенљ и намираше, че ако не 
сполучели да изпрататљ нешастнил човфкоубиецљ 
задљ морето, вђљ весфки случаи можело да го посе- 
лат нЉкждђћ наблизо вљ усамотение. Томи даже 
самљ прфдложилљ това. На Дика, а сжшо и на 
мене, право да си кажа, това лфкарство ни се ви- 
жђ странно. Дикљ веднага си го каза. 

— Прилатело Валтере, не трђћба да се остава 
човђкљ да размисла твђрдћ много за тази трагедил 
вљ усамотение. Туи само це усили вљ него ми- 
сљањта, че тон дђфиствително е извђршилљ прфетжи- 
ление, и вљ крал на краишата ше го накарате 
жђиствително да тури краи на живота си. 

— Не знамљ, — продума Клара, — ако мога 
да си кажа мнћнието, то, споредљ мене, по-добрђ 
сега да се прфдаде топ на сволта скрљбљ и сетић, 
ако мога тљи да се израза, да се сљбуди и да види, 
че не имало нужда толкова много да страда, и 
тогава том пакђљ може да заживђе шастливо. Кол- 
кото за самоубииство — не се бонџте. Отђ всичко, 
което ни разправихте, виждамљ, че самљ тон много 
обича тази жена, и докато мобовљта му не бжде 
задоволена, том лце се дљржи за живота сљ всич- 
китЂђ сили на свозта душа, ше се вкопчи вљђ него, 
ше се прилбпи кљмљ него, ако мога тљи да се из- 
раза; и азђљ мисла, че само така може да се обас- 
ни, зашо том толкова трагично се отнаса кљмљ 
това произшествие. 
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Валтерљ се замисли и рече: — Да, може би, 
ви имате право, пи може би нии всички би трђ- 
бало да се отнесемљ по-леко кљмљ това; но, ви- 
дите ли, гостенино (обљрна се тои кљиљ мене), 
такива нјица се случватљ толкова рфдко, че когато 
се случатђ, ними не можемљ да се владђемљ добрђћ; 
но, разбира се, ним не обвинаваме нашил приз- 
телљ, задђто ни достава толкова тежки минути; 
това тои го прави отљ прђфувеличено уважение 
КМ човђшкил животђ и човђшкото шастие. Но 
азљ нфма вече да говора по това; само ето шцо,— 
не можете ли ме прфкара отвждљ рфката,—искамђ 
да сгледамљ тамљ нфкое усамотено жилише за гор- 
кил мом приателђ, шомљ том иска това; чувахљ, 
че тамљ имало една много подходна за насђ кж- 
шица вљ долината задљ Стритлеи ; ако ме откарате 
тамљ, азљ це се кача на височината и ше огле- 
дамљ кхцшцата. 

— Празна ли е' — попитахђљ азљ. 

— Не, - отвљрна Валтерђ, — но човђкљтљ, 
коџито. живфе тамљ, це си излазе, като разбере, че 
ни трфба кжшата. Видите ли, ними мислимљ, че 
прфснилтђ вљадухљ на долината и тихата мћ%ст- 
ностђ ше бждатђ полезни за нашил призтелљ. 


— Да, — забћлћза Клара усмихната, — и том 
ше бжде не толкова далечђ отљ сволта вљзлобле- 
на, че да се не срјфацатљ, шомљ поискатљ, — а тђ, 


разбира се, ше поискатљ това. 

Приказваики така, ним стигнахме до лодката, 
качихме се на нел и потеглихме по чудесната ши- 
рока рфка. Дикљ бђрзо гребћше по сљвђршено 
спокоината вода на ранната лђтна заранђ: часљтђ 
нфмаше оше шест. Скоро нии стигнахме до единљ 
бентђ, и когато се спрфхме, издигаики се по-наго- 
рђ благодарение на прииждашата вода, азђ не мо- 
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жехљ да не изкажа очудването си, дђто старидтљ 
мом прилтедђ, азљтђ, устроенљ наи-просто по сел- 
ски, не 6% измђЂстенљ сљ нишцо друго. „Все ми се 
виждаше чудно, — казахљ азљ, — когато минавах- 
ме бентљ слбдљ бентђ, дђто вии, хора, които жи- 
вђете при такова благоденствие и обичате инте- 
ресната работа, не сте измислили нјицо, за да се 
избавите отђ тежката необходимостљ да се качвате 
пагорђ по рфката сђ помошњта на тил груби при- 
способлениал“. 

Дикђ се засмћ.-— Драгин ми приатело, — от- 
говори тоџ,—докато водата има лошил навикљ да 
тече отгорћ надолу, мисли, че и за насљ зе бж- 
де необходимо да се издигаме нагорф по теченив- 
то, ако поискаме да се отдалечимђ отљ морето. 
Но, право да ви кажа, азљ не разбирамљ, зашо не 
ви се харесва Мепљлљ-Дљрхемскиатђ бентљ;» Спо- 
редљ мене, това е едно прђлестно мћетенце. — Азљ 
нишо не можахљ да вљарази на послћдната б%лађж- 
ка, когато погледнахљ клонитђ на високитћ дљр- 
вета, които висфха надљ водата, сљ надничешото 
прђађ листитб арко слљице, и ве велушахљ вљ пђ- 
нието на косоветћ, което се сливаше сљ звука на 
падашата вода. Като не можахђ да обасна, зашо 
сљмљ противђљ бента (вљ дљфиствителностђ азђ не 
бЂхљ противљ), азљ прфиљлчахђ, но Валтерљ каза: 

— Видите ли, гостенино! Нашето врфме не е 
врфме на изобрфтенилта. Послфдната епоха из- 
врши всичко това зарадљ насљ; сега ним само си 
служимфљ сђ онил изобрфтенил, които намираме за 
удобни, и оставаме на страна които не ни сх нуж- 
ни. Азљ мисла, че прфди нђфкое врфме (не мога 
ви каза точната дата) вмбсто бентове употрћбава- 
ли единљ много изкусенљ механизљмђ, — макарђ, 
разбира се, хората никога не сж стигали дотамљ, 
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че да накаратђ водата да тече нагорф по корито- 
то си. Но азђ мисла, че този механизђимђе билљ 
много сложенљ, и проститђ бентове сљ капаци 
и дебела дигашца се грфда повече сж отговарлли 
на назначението си. ТЉ лесно се поправдтђ, ко- 
гато затрфба, тђи като материалљтђ винаги е на 
ржка; за тун тђ сж останали, както виждате. 

— Освфиљ това,—- прибави Дикљ,— тил бен- 
тове сх много красиви, както сами можете да ви- 
дите, а менђ не знамљ зашцо ми се струва, че ва“ 
шитћ механически шшозове, които се курдисвали 
като часовникљ, сж били грозни и навђрно сж 
развалали изгледа на рфката. Разбира се, че то- 
ва е било главното основание да се спазватђ та- 
кива бентове. Прошаваћ, старип другаро ! — вик- 
на тод кљмљ бента, като сљ силенљ ударђ на кука- 
та ни прфкара прђаљ портата, — живђи дљлто и 
нека златнилтђ ти вђкђ се продљлжи вфчно ! 

Ние потеглихме нататљкљ. Изгледљтљ на брђ- 
говетћ 6% ми познатљ. Такива ббха тћ до онова 
врфме, кођато вулгарната буржуазил заплђни и 
ЦПенкбљрнљ. Сега Пенкбљриљ 6% се обљрналљ от- 
ново сфкашљ на село, т. е. прђдставлаваше една 
малка, прфлестна група отђ кжши. Букови дљр- 
вета покриваха височинитћ, които се издигаха надф 
Безлдонљ; но равнитђ полета, които се разстилаха 
подљ тбхљ, бфха много повече застросни отђ едно 
врфме; на тбхљ се виждаха пет голђми кхжшци сљ 
много красиви очертанил, напљлно подходни за "жа- 
рактера на мфстността. Долу, на зелената изда“ 
дина вљ рфката, тамљ, тбто та завива кљмф Хо- 
рингљ и Стритлем, петљ-шестр момичета играеха 
на трфвата. Като забћлћзаха, че сме пжтници, тђ 
ни викнаха, когато минавахме оттамљ, и нии се 
спрфхме на минутка, за да си поприказваме с» 
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тђељ. ТЕ токушо се кжпали, облфчени бфха мно- 
го леко, боси и шбли да ходатљ на Беркширскитђ 
ливади, дфто се почнала коситбата; та вљ очаква- 
не да добдатђ лодки отђ Беркширљ да ги взематљ, 
весело си прфкарваха врфмето. ТЉ настоаваха, 
шпото нил непрфмфино да трљгнемљ сљ тбхљ, но 
Дикљ подљржаше своето: да почнемљ коситбата 
нагорф по рфката, — тон се боеше, че пљлнотата. 
и цблностњта на удоволствисто ми ше бждатљ раз- 
валени, ако почна тази работа по-рано другадђ — 
и тћ отстжпиха, макар и не сљ удоволствис. За- 
туџ пљкђ те ме отрупаха сљ вљпроси за страната, 
Отђ колто СЂМЉ пристигналђ, и за тамкашнил жи- 
вотђ, косето ми 65 доста трудно да отговарамљ и, 
безљ сђмићние, за тбхљ 6% сжшо така трудно да 
разбератђљ моитђ отговори. Азљ забфлћзахљ, че 
тил хубавички момичета, както и всички, сљ кои- 
то се срћшцахљ, при липсата на сериозни новини, 
като онаа, шо чухме Меплдљрхемљ, много силно 
се интересуваха отљ всички дреболим на живота. 
врфмето, коситбата, послђдната нова кжша, изо- 
билието или липсата на нфкои птици и тљи ната- 
Ткљ. ИМ тб говорфха всичко това не сљ равноду- 
шенљ и условенљ изгледљ, но сљ дђИиствителна заин- 
тересуваностђ. (Освђиљ това, а3Љ забфлћзахљ, че 
женитћ знаеха всичко това сжшо тљи добрђћ, как- 
то и мжжетћ: можеха да кажатђ името на цвђте- 
то и да опрфдблатђ неговото качество, да разпра- 
ватђ за своиствата на ифкоа риба или птица и 
други такива. 

Страшно, до каква степенђљ ме порази тази 
разлика вљ познаването на селскил животљ; едно 
врфме винаги се казваше, и сљвећмљ вђрно, че се- 
ленитф, вђиљ от веђкидневната си работа, слабо 
познаваха страната и не можеха да разправатђ 
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нишо за нез; а тил хора сљ такава лмобознател- 
ностђ се отнасаха кљмљ всичко, което се вљршеше 
по полетата, вђљ горитћ и равнинитћ, като че ли 
бЂха лондонска тљлпа, токушо избавена отљ тира- 
ниата на тухлата и на варљта. 

Трфба да посоча сжшо така една подробностњ, 
колто заслужва внимание: не само че значително 
бћха се размножили птицитћ отљ нехицна по- 
рода, но сжицото 65 и сљ тфхнитђ врагове — граб- 
ливитђ птици. Единљ орелљ висфше надљ главитђ 
ни вчера, когато минавахме краи Медменхемљ, 
изљ храститђ често се срћацаха свраки. Азљ ви- 
дбхљ нђфколко астреба, а сега, тљкмо минавахме 
прфађ хубавичкил мостђ, копто 6ђ замфнилљ Бе- 
зилдонскиа желфзнопжтенљ мостљ, нфколко врани 
загракаха надљ главитћ ни и литнаха татљкђ кљмљ 
равнинитђ. Отљ всичко това азљ закшочихљ, че 
днитђ, когато дивечљтђ трфбаше да се овардва, сж 
минали, и даже не счетохљ за нужно да запитвамђљ 
Дика по това=— ~ 
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Прђди да се раздђлимљ сљ момичетата, нин 
видђхме двамина здрави младежи и една жена, 
които отплуваха отљ Беркширскиа брбгљ; Дикђљ 
намисли да се пошегува малко нфЕшо сљ момиче- 
тата, и том ги попита: зашо не е имало сђ тбхљ 
никои мжжљ, коџито да имљ помогне да минатљ 
рфката, и кждаћ сж се дбнали лодкитђ имљ. Намн- 
младото отговори: — (О, тђ взеха една гемил, за 
да докаратђ камљни откљмљ горна Темза. 
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— Кои сж тђ, драго дфте; — попита Дикљ. 
Наи-голћмото момиче каза засмћно: — По-до- 
брђћ идете сами да видите. — Погледнете, — при- 
бави та, като посочи кљмљ сђверо-западљ. — Нима 
не виждате, че тамљ строатљ>' 
— Да, — забблбза Дикђ, — и менђ ми е чудно 
това: вђ такова врбме прђзђ годината... Нима 


тђ не отиватђ на коситба заедно сђ васљр 

Всички момичета се разсмђха и, прђди да за- 
млљкне тфхнилтђ смђхљ, лодката отљ Беркширљђ се 
Олљсна вљ трфвата, момичетата леко скокнаха вљ 
неа, все оце усмихнати, а новодошлитћ ни по- 
здравиха. Но прфди да отплуватђљ, високото мо- 
миче каза: 

— Извинаваите за. смђха, драги сљећди, но 
нии имахме приателски закачки сљ строителитћ 
тамљ горћ, а сега нфмамљ врђме да ви разправамљ 
цблата историз, затова идете сами и ги разпитан- 
те, тЕмљ ше имљ бжде приатно да ви видатљ, стига 
да не имљ попрђфчите на работата. 

ТЕ пакљ се разсмфха всички и привфтливо ни 
махнаха сљ ржка на прошцаване, когато гребцитф 
вљавиха лодката и ни оставиха на брђћга. А, 

— Да идемљ при тфхђ, — каза Клара: — Са- 
мо да не бђрзате много за Стритлеи, Валтере» 

— О, не, — отвђрна Валтерљ. — Драго лце ми 
бжде да прфкарамђљ малко повече вљ вашето 0о6- 
шество. 

И така, ним оставихме лодката и почнахме 
да се изкачваме по полегатил склонљ на височи- 
ната. Азљ б%хљ малко нћшо мистифициранљ и 


попитахљ Дика, зашо се смђћатљ. „Каква б%ше 
тази работа"“ 
— Струва ми се, че се досћацамљ, — отговори 


Дикљ. — Нфкои отђ живушитђ тамљ горђ сж се 
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заловили на работа, коато много ги е увлфкла, и 
не имљ се ше да ходатљ на коситба. Това нишо 
не значи, тђи като за тази приатна и трудна ра- 
бота винаги има много желаеши; но понеже ко- 
ситбата е единљ видљ установенљ празникљ, то сљ- 
сЂдитћ имљ се смфатљ добродушно. 

— Разбирамљ, — казахљ азљ. — То е все едно, 
както вљ врфмето на Дикенса, нфкои младежи тол- 
кова се вдаваха вљ свозта работа, че не искаха 
да празнуватљ Коледа. 

-— Сфвљршенно вђрно,— отговори Дикљ.— 
Само че днесљ не се иска да бждешљ младљ за това. 

— Но какво вим разбирате подљ думитћ при- 
лтна и трудна работа' — попитахљ азљђ. 

— Нима азљ така се изразихљ' отговори тон 
— Разбирамљ такава работа, колто развива муску- 
литф, закрђпва ги и ви изпљлва сљ чувството на 
приатна умора нрфдљ заспиване. Но та никакљ 
не е тежка вљ други смисљлађ на думата и не 
лдосва човфка. Такава работа е винаги приатна, 
стига да не се прфуморите. Само че добрата ко- 
ситба изисква извфстно искуство. Азљ сљмљ доста 
добљрљ косачљ. 

Разговарлики така, ним се приближихме до 
една не твђрдђ голфма кжша, колто се строеше вљ 
крал на една прфкрасна овошна градина, загра- 
дена сљ стара каменна стћна. 

— О, разбирамљ сега, — рече Дикљ, — това 
е едно прфкрасно мљћсто за кжша; тука има- 
ше единљ жалљкђљ домљ отљ деветнаисетил вфкђљ и 
менђ ми е драго, че го прфстролаватђ; и пакђ сљ 
камљни, макарљ това да не подхожда кљмљ тал 
мђстноств. Честна дума, тћ чисто работатљ, но а% 
не бихљ ла строилђљ цфлата сљ неодћлани камљни. 
Валтерђ и Клара вече разговараха сљ единљ 
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високљ човфкђ, вљ зидарска блуза, нагледљ четир-. 
сетгодишенљ, но вљ дфиствителностр, както си ми- 
слћхљ, по-вљарастенљ. Вљ ржифтћ си том дљржеше 
чукђ и длато. Долу подљ една стрфха и по скелата 
работбха нфколцина мжже и двћ жени, и тђ сљ 
блузи. Една хубавичка млада жена, облћчена вљ 
елегантенљ костомљ отђ синљ платђ, коато не уча- 
ствуваше вљ работата, доиде полекичка при насљ 
сђ шевљђ вљ ржка. Та ни поздрави и каза сљ ус- 
мивка : — И така, вим идвате отљ рфката, за да 
видите „вироглавцитђ“ ли» А дђ косите вим, сљеђдир 


Зидари на работа 


— Надћсно задљ Оксфордљ, — отвђљрна Дикљ. 
Тамђ коситбата позакљенћ. Ами какво вић правите 
тука, хубавичка сљефдке> 

Та отвђрна засмћно: — (О, азђ сЂмђ от онил 
шастливци, които не искатљ да се трудатђ, макарљ 
понфкога и азљ имамљ работа. Азљ служа за мо- 
делђ на мистрисђ Филипа, когато и затрђба. Та 
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ни е главната ваателка, да идемљ при неа.—И та 
ни поведе кљмљ вратата на недовђршената кжица, 
дфто една мљничка жена работћше на ствната сљ 
чукче и длато. Та 6% толкози прфдадена на рабо- 
тата си, че даже не се обђљрна, когато ним се 
приближихме; но друга една жена, по-висока отљ 
нел, нагледљ сљвебмљ младо момиче, което рабо- 
тфше при нем, прђстана да дћла и сљ вљзхитени 
очи изглеждаше Дика и Клара. Ником другљ не 
обљрна на насљ никакво внимание. 

Момичето сђ синил коспомљ сложи ржхка вљр- 
ху рамото на валателката и каза: — Е, Филипа, ако 
така гљлтате работата си, то скоро та це се при- 
врши, и тогава какво ше правите» 

Валтелката нетђрпеливо се избђрна, и нип 
видђхме една жена на около четирсетђ години 
(поне така изглеждаше). Та каза малко адосано, 
но сђ мекђљ гласљ: 

— Не приказваите глупости, Кетљ, и недђите 
ми бђрка, мола ви се.— Но, като ни видћ, та 
млљкна и се приближи до насљ сљ онал умилна 
усмивка, сљ коато ни посрбшаха навефкждћ. 

— Благодара ви, дђто сте ни навђстили, сљељ- 
ди; вђрвамљ, не ше ме смфтнете за нелобезна, 
ако си продљлжавамљ работата, особно като ви 
кажа, че цђблил априлђ и маи сљмљ била болна 
и неспособна за нишо, а тука вљадухљтђљ на 
открито, слљнцето и работата, всичко заедно, 
както и настроението, ме каратђ да скжпа вефки 
свом часљ. Извинаваите, ше трфба пакљ да си 
гледамљ работата. 

МИ та почна да работи, като изрћзваше на 
барелефа цвфте и фигури, но продљлжаваше да 
говори изпомежду ударитћђ на длатото си: „Види- 
те ли, нии всички намђрихме, че това е наи-ху- 
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бавото мћсто за кжша по цћлиз брћгљ; ато е 
било толкова дљлго врђме заето сљ нишцо и никак- 
ва построика, шото нии, зидаритђ, рфшихме да 
сложимљ всичко на карта и да построимљ наи- 
красивата кхжишца, каквато можемљ до измислимљ. 
Така че ан ла. ЗаСа а 5 с 

Тукљ та отново се прфдаде на работата си, 
но доие единљ високљ разпоредителљ и каза: „Всич- 
ко това е така, сљефди: ним строимљ домљ сљ не- 
одђлани камљни, тон като искаме да го окичимљ 
сљ гирланди отђ цвфта и фигури. Все нћшо ни 
попрфчваше: ту това, ту онова, между другото и 
болестђта на Филипа, и макарђ, че можехме да 
паправимљ гирланди и безљ неа .. .“ 

„Биха могли вижђ ли какљ!“ – промљрмори 
Филипа, безљ да се обђрне. 

— Но, вђ вефки случам, та ни е наи-добрата 
ваателка, и отђ наша страна не би било добрф 
да започваме работата безљ нел. Сега сами ви- 
дште, – продљлжи том, като гледаше Дика и мене, 
—че не можемљ да участвуваме вљ коситбата, на- 
ли така, сљефди»" Но сега нашата работа вљрви 
тљи бљрзо, благодарение на чудесното врђме, шо- 
то азљ мисла, че ше можемљ да откжснемљ една 
седмица или десетина дни за жетва. Колко пљргаво 
ше подкараме нии жетвата! Елате тогава на ни- 
витћ, на сћверђљ и на западљ оттука вии це ви- 
дите добри жетвари, сљећди!. 

Ура! ехљ, че се хвали!— викна единљ 
гласђ отљ скелата. — Нашилтљ разпоредителљ мис- 
ли, че това е по-леко забавление, отколкото да се 
слага камљкљ врљађ камљкљ. 

При тиа думи се раздаде всеобшљ смбхљ, 
кљмљ които се присљедини разпоредитешљтљ. Слћдаљ 
това ним видђхме единљ младежљ, които донесе и 
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постави вљ сћнката на стрфхата една мљничка 
маса, сетић пакђљ излфзе и се вљрна сљ неизбђж- 
ната голфма плетена бутилка и високи чаши. Раз- 
поредителљтђ ни покани тогава да седнемљ на по- 
добавашцо стжпало отђ каменни буци и каза: —Е, 
сљећди, да пиемљ за туи, шото моата похвала да 
излђзе истина; инакљ ше мисла, че вии дђистви- 
телно не сте ме повђрвали. Ем, вии тамђ, — обљр- 
на се кљмљ скелата, — ше доидете ли да пиинете 
сљ насђ по една чашка вино»— Трима отљ ра- 
ботешитђ слфаоха отђљ стљлбата сљ бљрзи свикнали 
сткшки. Но другитђ не отговориха нишо, а самљ 
шегаджиата (ако може тљи да се нарђче) викна, 
безљ да се обљрне: 

· — Извинаваите, сљећди, но азљ не мога да 
слбзи, трђба да продљлжавамљ. Молата работа не 
е да наглеждамљ, като на она старецљ; но вии, 
другари, изпратете ни тука по чаша вино, и ним 
да пиемљ за здравето на косачитћ. 

Филипа, то се разбира отђљ само себе си, не 
се откжсна отљ своето мобимо занатие, но другата 
валтелка доиде. 

Та излћзе дљшера на Филипа; 6ћ та високо 
силно момиче, сљ черна коса, сљ цигански типљ 
на лицето и сљ необикновено важна фигура. Дру- 
гитђ се сљбраха наоколо ни и затракаха чашитђ, 
а работешитф на скелала се обљрнаха кљмљ насљ 
и сжшо пиха за наше здраве. Но мљничката дђ- 
ателна жена при вратата сђкашљ нишо не чуваше 
и само сви рамћнђ, когато дљшера И отиде при 
нел и л бутна сљ ржка. 

Слбдљ това ним си стиснахме ржифтћ,. и трљт- 
нахме отљ „вироглавцитф“ надолу по наклона кљмљ 
нашата лодка. Оше не б%хме изминали нђколко 
крачки и ето че чухме грљмкитђ звукове на тра- 
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кашцитћ чукове, които се сливаха сљ брљмченето 
на пчелитћ и пђенето на чучулигитђ, пфешци ви- 
соко надљ мљничката Безилдонска долина. | 


ХХМП. 


Горна Темза. 


Ним оставихме Валтера на Беркширскиа брфгљ. 
посрфдљ чуднитћ красоти на Стритлем, а сами 
продљлжавахме свол пжтђ кљмљ мђстностљта, кол- 
то се смћташе по-рано за едно затљнтено село, вљ 
политђћ на хљлмоветћ Уаитљ-Хорсљ; контрастљтђ, 
които сжишествуваше по-рано между донфидћ сва- 
рилото вече да приеме градски изгледљ село и 
спазилата всичката си дђвствена неприкоснове- 
ност природа, не схшествуваше вече, и чувството 
на вљаторгљ ме обхвана (както се случваше и по- 
рано), като видђхљ познатил изгледљ на сљвеђмљ. 
неизмћненитћ хљлмове на Беркширската верига. 

Вљ Велинкфордљ ним се спрфхме да похап- 
немљ; разбира се, че веђка слфда отљ мрљсота и 
мизерил 6% изчезнала отљ улицитђ на този старђ 
градђљ; много грозни кхашци бђха сљборени и на 
тфхно мђсто издигнати нови, хубави. Но странно 
нћшо, — градљтђ все пакљ приличаше на онова 
старо градле, което азљ тљи добрђ помнђхљ. Том 
6% такљвљ, какљвто трђбаше да бжде она едноврђф- 
мешенљ градљ. 

На адене нии се запознахме сљ единљ старђ, 
но много веселђ и уменљ човђкљ, които вљ селски 
смисљлђ ОЋ второ издание на старил Хамондљ. 
Томи притежаваше необикновено обширни знанил 
по старата историл на тази м%стностђ, отђ Ал- 
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фреда до Парламентскитћ воини, много отљ сљби- 
тилта на които сж станали при Велинкфордљ; но, 
което 6% много по-интересно за насђ, тон имаше 
подробни свфденил за прфходнил периодљ, коћто 
се завђљршилљ сљ сљврђменото положение на нљ+- 
ата. Тон ни разправи за него твљрдћ много ра- 
боти и особно за „изхода“ на народа отђ градо- 
ветђ вљ село и за постепенното вљаврљшане на 
градскитђ жители отљ една страна и на селскитћ 
отљ друга кљмљ отдавна забравенитђ отљ еднитф 
и отљ другитђ условил на живота. По едно врђме 
работата дошла дотамљ, както тон ни разправаше, 


че не само било невљзможно да се намбри дљрво- | 


дђлецљ или ковачђ вљ село или вљ нфком малљкђ 
околииски градецљ, но че хората вђ тил мфетно- 
сти се отучили даже да пекатђ хлћбљ и че вљ Ве- 
линкфордљ, напримђрљ, хлћбљ (приготванљ по осо- 
бенљ начинђљ, облснението на коџто не можахљ да 
разбера) изпрашали сљ сутрбшнил тренљ отљ Лон- 
донљ, заедно сљ вбстницитћ. Том ни каза, че град- 
скитђ жители, като идвали вљ село, опознавали се 
сљ земедблското изкуство, старателно изучваики 
механизма на машинната работа, и прфдставление- 
то за ржчнил трудљ у тбхљ се сљединило сљ ма- 
шинитћ. По него врфме нивитћ се обработвали 
сљ машини, и работницитћ управлавали машинитђ, 
безљ да разбиратљ тфхната направа. Ољ друга 
страна, старитћ хора измежду земедфлцитћ гле- 
дали все пакљ да научатљ младежљта на малки до- 
машни заналати, като напримбрљ употрфбаването 
на пилата, ковачеството и други такива. Вљ онил 
врђмена се смђфтало за голфмо умбнис и даже за 
рфдкосте, ако човфкђ можелљ да прикрбпи дрђж- 
ката за граблитћ сљ ржчна работа; изисквала се 
машина, струваша хилада англииски лири, ићкол- 
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ко работници и половинљ денљ пжтуване, за да се 
изврши една работа, колто струвала петђ шилин- 
га. Между другото тоџ ни показа отчетитћ на 
нфкои селски сљвђти, които изглежда да сж имљ 
отнемали твљрдћ много врфме, и тил отчети пора- 
заваха по сериозностета, сљ коато се тракту- 
ватђљ вљ тбхљ прфдмети, смћтани вљ отдавна мина- 
литђ врђмена за краино прости, като напримфрљ 
количеството на лугата и лоџшта за варене на са- 
пуна, нуженљ за пране вљ село, или точната тем- 
пература на водата, необходима за сварлване на 
овнишки крака — и всичко това, при пљлната лип- 
са на разногласил, каквито винаги е имало даже 
вђ селскитћ сљбранил на по-раншната епоха. Всич- 
ко това е било много смбшно и вљ сжшото врфме 
поучително. 

Сжациатљ старецљ, на име Хенри Морсомљ, 
ни заведе слђаљ обЉдљ вљ една огромна стрбха, 
дбто се намираше голђма колекцил отф разни орж- 
дил на манифактурната промишленостђ отљ по- 
слђднитћ врфмена на машиннил периодљ до ново 
врфме. Том сљ голђма охота ни показваше и обас- 
наваше всички колекции. И наистина, всичко то- 
ва 6% много интересно, ти като можеше да се 
види постепеннил прфходђ отђ машиннила начинђљ 
на производство (достигналљ до наи-лошитћ си прђ- 
дђли малко по-кљено слЕдљ споменатата по-горђ 
Гражданска Воина) кмђљ пљрвитф години на но- 
вил ржченљ периодљ. Разбира се, имаше много 
междинни периоди, тђи като новата епоха на ржч- 
нил трудљ се развивала много бавно. 

— Не забраваиџте, — казваше старилатљ анти- 
кварђ, — че ржчнилтђ трудљ не 6ћ резултатђ на 
тљи наречената икономическа необходимостђ. На- 
противђ, по онова врђме машинитф бфха толкова 
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много усљвљршенствувани, шото почти всичката 
необходима работа можеше да се изврши 0Отљ 
тбхљ. М дђбиствително, мнозина по него врфме и 
по-рано мислбха, че машинното производство сљ- 
вђршенно ше измбсти ржчнил трудљ, и това мо- 
жеше да се вижда вђроатно, наспоредљ онова, ко- 
ето ставаше; но имаше и друго мићние, сљвеђмђ 
не толкова логично и разпространено само пове- 
чето между богатитћ хора на прфдосвободителната 
епоха, което не изчезна обаче и сетић, когато на- 
стжпи тази епоха. Това мифние, което, отђљ всич- 
КО о сЂмљ чулљ, се виждало тогава толкова есте- 
ствено, колкото днеска то се вижда нелћпо, се сљ- 
стоеше вљ слфдното: докато простата катадневна 
работа трбба да се извљршва изклочително по ав- 
томатически начинљ, сљ машини, енергилата на 
другата, по-интелигентната частђ отђ човфчеството 
трђба да бжде насочена кљмљ занатил сљ вишитђ 
форми на изкуството, както и сљ науката, и сђ 
изучване на историлта. Нали е странно, дбто у 
тђхљ до такава степенљ липсвалљ весфки стремежљ 
КЂМЂ пљлно равенство, косто ним смђтаме днеска 
за основа на всфко шастливо човђшко обшествог 
Азљ не отговорихљ нишо и се вдадохљ на 
своитђ мисли; Дикљ сжицо се замисли и сетниђ 
каза : — Странно нћцо, сљебде, нали; Не знамљ, 
какљ да кажа. Често сђмљ чувалљ отф мол роднина, 
че единствената цбљ на едноврђмешнитћ хора 
била -– да изођгватђ работата или поне 15 мислили, 
че това трббало да имљ бжде цћљта. Така че 
работата, кмљ колто ги принуждавалљ всћкиднев- 
нилтљ дблниченљ животђ, имљ се виждала по-тежка 
'отЂ онал, колто т5 сж можели да избератљ сами. 
— Много вфрна бблфжка,— отговори Мор- 

сомђ. — Вљ вефки случаи тђ скоро видфха своитђ 
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грфшки и разбраха, че при машиннил способљ на 
работене можеха да живђатђ само роби и робо- 
владћлци. 
Клара се намфси вљ разговора, като се поиз- 
черви при това: 
Нима тфхната грбшка не е била прфдиз- 
викана отљ влиланието на околнил робски животљ 2 
животђљ, които гледалђљ на всичко сжиествувашо 
вЂИЉ отђ човђка, одушевено и неодушевено, сљ 
една рфчђ — на природата, както тогава сж каз- 
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Срћцата ољ Епенљђ. 


вали, като на едно, а не човђчеството, като на 
ниЉћшцо особено. Много естествено, при подобенљ 
мирогледђ хората сж се стремили да поробатљ 
„природата“, шцомљ сж мислили, че „природата“ е 
нЕшцо вљиљ отђ тфхљ. У 

— Сљвљршенно вђрно, — забфлћза Морсомљ; 
— и тђ не знаеха, какво да праватљ, докато се не 
вљамутиха противђ механическиз животљ. Това 
се започна прбди Великата Промфна— между хора, 
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ићца, и незабђлфзано се разпространи. Наи-сетић, 
работата, колто доставаше удоволствие и затова 


не се смћташе за мжка, почна да измиста полека- 
лека механическил трудљ, отђ които никога не. 


мечтаеха да се отљрватђљ сљвљршенно, макарљ и 
да се надиваха да го сљкрататљ, а по-сетнћ изгу- 
биха и тази надежда. 

— Ами кога се започна тази револоциа» — 
попитахљ азљ. 

— Вљ срђдата на вфка слбаљ Великата Про- 
мфна, — отвђрна Морсомљ, — това особено се за- 
бћлаћза. Машина слбдаљ машина прђставаха да ра- 
ботатђ на туи основание, че машинитћ не можеха 
да даватђ произведенил на изкуството, а пљкђ 
тђрсенето на такива произведенил на изкуството 
ставаше все по-голфмо и по-голћмо. На, поглед- 
нете, — каза тоџ,—-тукђљ се намиратђљ н%колко 
произведенил отљ онова врђме : грубљ и неизкусенљ 


е оше ржчнилтђ трудђљ, но основателенљ и вече 


сљ извфстна лобовђљ кљмљ работата. 
— Това е много интересно, — казахљ азљ, ка- 


Ц взехљ вђљ ржката си едно глинено издфлие из- 


между рфдкоститћ, които ни показваше антиква- 
рљтђ, — сљвебмљ не приличатђ на работата на ди- 
вакђ или варваринљ, а все пакђљ вђ тбхљ се чув- 
ствува умраза кљмљ цивилизациата, както а казваха 
тогава. 

— Да, — продљлжи Морсомљ,— тука вим не 
трфба да тљрсите изашцностњ, вђ него периодљ сљ 
тил работи се занимаваха хора, които вљ сжи- 
ностђ бђха роби. Но сега, видите ли, — каза топ, 
като ме заведе малко нататљкђ,—ними одолђхме 
ржчнил грудљ и сљединаваме техническото сљвђр- 
шенство сљ свободната фантазиа. 


които имаха свободно врфме да мислатљ за такива 


" 


Азљ погледахљ и се очудихљ на красивата и 
изкусна работа. Наи-сетнћ хората почнаха да 


ју 
гледатђ на живота като на удоволствие, а на за: 


доволаването обшитђ нужди на човђчеството и на 
подготването комљ тђфхљ — като на трудљ достоенљ 
за наи-дооритђ прђдставители на човђчеството. 


= Но какво ше стане сетнић» 


Старецљтљ се засмђ:— Не знамђ, — отговори: 


тои, — когато доиде това новото, ним це го при- 
срћшцнемљ. 

— А засега, — намђси се Дикљ, — да присрђш- 
немљ нашата цЉлв. И така, на открито и кљмђ 
брђга! Не искате ли да се разходите сљ насђ, сљ- 
сЂде» Нашиатљ приателђ жадно слуша разказитђ ви. 

— Ше доида сљ васљ до Оксфордљ. Трфба да 
взема една-двђ книги отљ Бодлиенската библиоте- 
ка. ВЂрвамљ, че ше ношувате вљ старил градљ, 
нали 

'— Не,— отговори Дикљ, — тце идемљ по-нагорђ, 
тамљ ни чака коситбата, както знаете. 

_ Морсомљ поклати глава, ним излћзохме на 
улицата и се качихме на една лодка малко по-го- 
рђ отђ градскил мостљ. Но тљкмо вљ туи врфме, 
когато Дикљ влагаше лопатитћ да гребе, подљ нис- 
ката арка на моста се чу шумљ отљ весла. То 65 
една хубава малка лодчица, болдисана зелено.и 
по нел нарисувани красиви цвфта. Когато та из- 
лфзе изподљ арката, една фигура, сжшцо тљи 
свђтла както лодката, се издигна вљ нел: та 65 
една тљика дфвоика, облбчена вљ тљмно-сина ко- 
принена дреха, коато се разваваше отљ вђфтђра 
измежду аркитћ на моста. Неината вљикашностђ 
ми се видћ позанта, и когато тл си обљрна главата 
КЂМЂ насђ и ни показа прфлестиното си лице, азђ 
сљ радост видђхђ, че та 65 добрата фел отљ чуд- 
17 
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ната градина вљ Рљнимедљ, — Еленљ. Ним се спрђх- 
ме да л посрђшнемљ. Дикљ стана правђ вљ лод- 
ката и весело л поздрави, азђ искахљ да го по- 
слђдвамљ, но не сполучихљ, Клара и махна сљ изашш- 
ната си ржчица, а Морсомљ кимна сљ глава и ло- 
безно и изгледа. До се отнаса до Еленљ, кра- 
сивото и загорбло лице 6% облбно сљ руменина, 
когато ти стигна до нашата лодка и каза: 

— Видите ли, сљећди, азђ не бћхљ увђрена, 
че пакљ ше мините прбаљ Рљнимедљ и че ше се 
спрете тамљ, вљ случан че мините; освђнљ това, 
азљ не знаехљ, ше ли бждемљ тамљ, азђ и баша 
ми, подирљ една-двђ седмици; нему му се ше да 
навђсти брата си, на сфверљ, пљкђ азђ не искамљ 
да го пушамљ самљ. Болхљ се, че вече никога 
н%ма да ви вида, а това ми Ооћ тежко, ето зашо 
трљгнахљ подирђћ ви. 

— Отлично, — каза Дикђ, — вђрвамђљ, че на 
всички ни е драго това, но бждете увђрени, 
че ним сљ Клара непрфмћино шђхме да ви нављ- 
стимљ и бихме дошли втори пжтђ, ако на пљрвил 
не ви заваримљ. Но, драга сљефдке, вим сте сама 
вљ лодката и много сте гребли досега; мисла, че 
ше ви бжде призтно сега да си отпочините; по- 
добрђ зце е да се раздђлимљ на двћ. 

— Да, —отговори Еленљ,—-азљ се сђтихљ за 
това и взехљ кормилото на молта лодка; мола ви 
се, помогнете ми да го настана. — Та отиде до 
кљрмилото на лодката си, и така л вљави, че Дикљ 
можа да а достигне сђ ржка; том колфничи 8љ 
нашата лодка, тл вђ сволта, и почнаха да наста- 
наватђ кљрмилото. Никаква промћна не 6ћ ста- 
нала, както можете да си прфдставите, вђ устрои- 
ството на такова просто нћшо като кљрмилото 
на лодката. Когато двђтћ прфкрасни лица се на- 
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ведоха. надљ кљрмилото и, както ми се стори, мно- 
го близко едно до друго, макарљ това да трал са- 
мо минутка, нЕцо като че ме прониза. Клара 
седђвше на мћстото си и не се озђрташе, сетиљђ 
та каза сљ едва забоЂлћзана сухостђ на гласа: 

— А какђљ да се раздблимљ» Може би ти, 
Дикљ, ше отидешљ при Еленљ, зашото, безљ да 
искамљ да обида нашил гостенинљ, ти си по-добљрђ 
гребачљ. ; 

Дикљ стана, сложи си ржката на рамото и и 
каза : 

— Не, не, нека нашилатђљ гостенинђљ си опита 
силитђ, и тон трђба да упражни силитћ си. При 
това ним не бљрзаме. Трфба да минемљ малко по- 
горђ отљ Оксфордђљ, и даже ако закљсифемљ, ше 
ни свфти мфељиљтђ, а лунната ношњ никакђљ не е 
по-лоша отљ сивил дењљ.. 

— И азљ отљ свол страна це се помжча по- 
добрђф да управлавамљ лодката, — забћлфзахљ азљ, 
— така че навђрно теченисето нђма да а унесе 
надолу. 

Всички се засмфха, като че ли казахљ н%шцо 
много остроумно, и азљ намђрихђ, че смђхљтљ на 
Еленљ даже между смфха на другитћ звучеше тол- 
кова красиво, както никога не сљмљ чувалљ. 

Накљсо казано, азљ влђзохљ вљ лодката И сљ 
извђстна гордост и, като взехљ лопатитћ, веднага 
почнахљ да греба, за да ме видатђ всички. Да си 
признала лиг.. стори ми се, че даже този шаст- 
ливђ свђтђ стана оце по-зцастливђ отљ близостљта 
ми кљмљ това чудно момиче. Трбба да кажа, 
че отђ всички лица, сђ които сљмљ се срфшалљ 
вљ новил свђтђ, ти ббше наи-оригиналната и наи- 
малко приличаше на онова, косто можехљ да си 
прфдстава. Клара напримђрљ, вљпрфки неината 
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хубостђ и веселост, все пакљ приличаше на мно- 
го лобезна и проста млада леди, а другитћ моми- 
чета сжишо така б%ха само по-сљвђршенни типове 
отђ онова, което сљмљ срћшалљ вђ миналитћ врђ- 
мена. Но това момиче 65 не само своеобразно 
красиво и нђмаше нишо облцо сђљ млада леди, но 
оригинално вљ весђфко отношение. Азљ никога не 
можехљ прфдварително да си прфдставл, какво та 
шце каже и направи, но всичко вђ нела ме вљзхи- 
шаваше и ми се харесваше. Вљ всичко, което го- 
ворђше и правђше, нђмаше нишо поразително ; но 
всичко то 6% нфкакљ особено и весфкога пшљлно сљ 
она неизказанљ интересљ и жизнерадостђ, които 
забфлћзахљ повече или по-малко вљ  всички, 
но които вђ нел бЂха повече забћлбзани и по- 
прфлестни, отколкото вљ когото и да било други- 
го. Скоро нии потеглихме и вљрвфхме покраи 
прфлестни брфгове между Бенсингтонљ и Дорче- 
стерљ. Сега 6% вече почти пладна, 6% топло, но 
не горешцо, и сљвебмђљ тихо. Високитћ, леки, 6%- 
ли като маргаритђ и блесташци облаци смекчаваше 
слљичевата горешина; но прђађ тбхљ на много 
мђста се виждаше блђдно-синето небе, което из- 
глеждаше нфкакљ особно високо и тврдо. То има- 
ше изгледљ на нбкакљвљ сводљ, както понљфкога го 
казватђ поетитћ, а не на безпрфдаћлно вљадушно 
пространство; но този сводљ 6% толкова безграни- 
ченљ и толкова изпљлненљ сљ свђтлина, че никакљ 
не ни потискаше. Навфрно за такљвђ денље ми- 
слилљ Тенисонљ, когато казваше вљ своитф „105 
Кајегв“ за страната, дђто царува вђчното послљђ- 
обћдно врфме. 

Еленљ 6% се облегнала на кљрмилото и сљ- 
кашљ напљлно се отдаваше на радостта на жи- 
вота. Азљ забЉлћвахђ, че та дбиствително всичко 
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виждаше наоколо си и нишо не пропушаше, и 
когато ла гледахљ, неприлтното чувство, че та може 
би е малко нћшо увлечена отљ хубавил, и изку- 
сенђ Дикђ и затова е трљгнала слбдљ насђљ, сљв- 
сћмђ изчезна отђ молта душа. Ако това 6% така, 
то та, разбира се, не би могла да се вљзхишава 
толкова много отљ чуднитђ изгледи. Извђстно врђ- 
ме ти почти не говорђше, но когато минавахме 
подљ Шилингфордскил мостљ (новопостроенљ, но 
приличенљ на стариал), та ме помоли да спремљ 
лодката, за да се полобуваме на пеизажа, прђаљ 
прфлестната арка. Послћ ти се обљрна кљмђ ме- 
не и каза: 

— Не знал, да се радвамљ ли или да скљрба, 
дфто за прљвђ пжтђ виждамљ тђзи брфгове; наи- 
стина, да види човђкљ всичко това за прљвђ пжтр 
е голђмо удоволствие, но ако ббхљ тука прфди 
една или двђ години, колко хубави спомени бихљ 
имала, и какљ чудно тђ биха се слбли сљ живота 
ми, и на сЂињђ, и на авђ; много ми е драго, че 
Дикђ гребе бавно, нии можемљ по-дљлго да прђф- 
караме тука. А вамљ какљ се харесватљ тил мђста, 
— нали за прљвђ пжтђ идвате тука» 

Не мислђхљ, че та иска да ме постави на 
тђено, но при все това азљ се излљгахљ и отговорихљ: 

— За прљвђ пжт ли»... Сљвеђмљ не за прђвђ 
пжтђ идвамљ азљ тука. Азљ много добрђ познавамљ 
тЕзи брфгове и мога да кажа сђ право, че позна- 
вамљ вефко кжтче на Темза отљ Хамерсмитђ до 
Крикледљ. 

Забћлћзахљ, какви усложненил може да дока- 
ратђ моитћ думи, само когато та устреми кљмђ 
мене пљлнил си сљ лобопитство погледљ, както 
често пжти се случваше и по-рано вљ Рљнимедљ, 
когато казвахљ ићшостранно, което правђше нео- 
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блснимо за другитђ моето положение между тил 
хора. Азђљ се изчервихљ и казахљ, за да изглада 
моата неловкостљ: 

— Чуда се, какљ не сте били досега тука. 
Вии живђете на Темза и гребете толкова добрђ, 
че за васђ това не сљетавлава голђмљ трудљ, безљ 
да говора, — прибавихљ азљ лобезно, — че всфки 
би билљ шастливђљ да гребе вмђсто васљ. 

Та се засмћ, но не на комплимента ми (б6%хљ 
увђренљ, че та е свикнала на фрази от подобенљ 
характерљ), но на нћшо, косто мина прфаљђ ума 
И; ти, както и по-рано, умилно ме гледаше, но вљ 
очитћ и се виждаше зжобопитство и проницател- 
ностБ; послф та каза: 

— Може би това е странно, но вљ кжици азљ 
имамљ много работа, а освђиљ това трфба да се 
грижа за татка и да уреждамљ отношениата си кљиљ 
двама-трима младежи, на които особно се харе- 
свамљ, но на които не мога наведнљжљ да угода... 
Но вим, драгим сљећде»... менћ ми се вижда оце 
по-чудно, дфто толкова добрђ познавате горна Тем- 
за, отколкото че азђ не а познавамљ. Доколкото 
разбрахљ, вим само отпрфди нфколко дена сте вљ 
Англил. Но може би искахте да кажете, че сте 
чели неиното описание вљ книгитћ и сте виждали 
картини, — макарљ че това далечђ не е сжшото. 

— Сфвљршенно вђрно, — отвљрнахљ азљ,— 
но азљ сљвећмђљ нишо не сљмљ челљ за Темза ; то- 
ва 6% сжшо така една отљ нелфпоститћ вђ наше- 
то врђме; ником не помисли да напише прилична 
книга вљрху единствената — справедливо може да 
л наречемљ така — рфка вљ Англиал. 

Оше не излфазли тфзи думи отђ устата ми, 
и азђ забћлфзахђљ, че направихљ нова грбш- 
ка. Доадђ ме, тђи като не искахљ да влизамљ 
ВЂЉ дљлги обасненил или да почна нова серил 
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на измислици като Одисел. Стори ми се, че Еленљ 
ме разбра и не се вљаползува отђ молта нелов- 
костђ. ЈИобопитството вљ очитђ и се смбни сљ 
умилно добродушие. 

— Вљ вефки случаи, много ми е драго, че се 
случи сђ васђ да бжда тука, шцомљ толкова добрђ 
познавате нашата рфка. Азљ малко а познавамљ 
отљ Пенгбориљ, и вии можете да ми разправите, 
което искамљ да знаа. — Та помљлча малко и послђ 
продљлжи : — Но онова, което знала, сжшо така добрђ 
го познавамљ, както и виџ; би ми било мхчно, 
ако си помислфхте, че азљ не се интересувамљ отљ 
такава чудесна и такава интересна рфка, като 
Темза. 

Та каза това сљвеђмљ сериозно, сљ призтел- 
ско довђрис кљмљ мене, което много ми се хареса; 
но азђ забћлзахљ, че ти само скри своитћ сљ- 
мићнил относително мене за друго врфме. Сега ним 
пристигнахме при Деискил бентљ, дђто Дикљ ни 
чакаше сљ двамата си сљижтници; том искаше да 
излфза на брфга, за да ми покаже нђшо, което 
никога не сљмђ виждалљ. Азљ ифмахљ нишо про- 
тивђ и трљгнахљ подирћ му заедно сљ Еленђ кљмђ 
добрђ познатата ми могила, сљ една дљлга черкова 
на нел, служеша и сега за разни нужди на добро- 
душнитђ обитатели на Дорчестерљ. 

Селскиатђ ханљ, дбто се спирахљ обикновено 
вЂ онил дни, когато гостеприемството се купуваше 
и продаваше, както по-рано 6ћ украсенљ сђ изо- 
бражението на Ирида. Този пжтљ азђ се при- 
струвахљ ужђ, че нишо не ми е познато; но ко- 
гато се спрфхме за извђстно врбме до политђ на 
могилата србцу Синоденљ сљ неговитћ лсно очер- 
тавашци се зжбци, и урвата Уитенхемљ, азђ се по- 
чувствувахљ вљ малко неловко положение прђаљ 


264 


сериознил и внимателенљ погледљ на Еленђ, и 
почти извикахђ: „Колко малко се е измбнило тука“. 
Ним пакљ се спрбхме вљ Ебингдонљ, коџто сжицо 
тљи както и Уолингфордљ ми 65 познатђ и непо- 
знатђ, ти като отљ една страна 6% разчистенљ 
отљ разрушителното дђиствие на ХЛХ вфкљ, а отљ 
друга тои почти никакђ не 6ћ се измћнилљ. 
Слљнцето вече захождаше, когато се прибли- 
жихме кљмљ Окефордљ при Уозенеи. Нии се спрћх- 
ме за една-двђ минути при старил замљкљ, за да 
слбзве Хенри Морсомљ. Отљ само себе си се раз- 
бира, че доколкото можеше да се види отљ рфката, 
азљ не изпуснахљ нито една кула, нито едно ост- 
рис вђљ този градљ, прбиљлненљ едно врфме сљ 
професори. Но ливадитћ наоколо му вљ онил врђ- 
мена ставаха все по-безплодни и по-безплодни, и 
на тЕхљ лежеше вече печатђљтђ на „духовнилтђ 
животђ на ХЈЛХ вфкљ“. Сега тђ бфха изгубили 
„интелектуалнил си изгледљ“ и станали сжшио така 
прфкрасни, както нђкога, и малкилтђ хЂлмљ Хинк- 
сем сљ двљђ-три прфхубавички кжицички весело 
гледаше надолу широката вода, клатешата се трђва, 
сега посивђла отљ залЂзавашото слљице, сђ почти 
пожелтбли стђбла. УКелћзнилтђ пжтђ 65 изчезналљ, 
а заедно сљ него и еднообразнитћ висеши мостове 
надљ Темза. Скоро стигнахне до Медлеилокљ и 
до широката вода, коато миеше пристанишцето 
Мидо, сљ неговото многоброино население отљ 
гжски, косто никакљ не 6 се намалило сђљ те- 
чение на врбмето; и азђ помислихљ, че тфхното 
име и употрббление сж прђживђфли древнил несљ- 
вђршенљ обшински периодљ, че сж прђживђфли 
врђмето на смжтната борба и тиранил на частната 
собственостђ и сж доживфли до днешнил периодљ 
на спокоиствие и шастие на пљлнил комунизмљ. 


265 
. 

Азљ пакљ слбаохљ на брфга вђ Ходстоу, за да 
види останкитђ на единљ старљ мљнастирђљ, запа- 
зени почти вђ сжцил видљ, както ги помиђхљ, и 
отђ високил мостђ, прфкаранљ надљ канала, виж- 
даше се даже вљ драчината, колко прђлестно 065 
малкото селце сљ сиви каменни кжши. Тука 6% 
страната на камљнитђ... вефка кжца, и стбнитђ, 
и покривитћђ ббха построени отљ сиви плочи и 
се сливаха вљ едно сљ пеизажа. 

Сетнћ отново продљлжихме пжта си. Еленљ 
почна да гребе вљ нашата лодка. Минахме покраи 
рибарски вђрши и слћдљ три мили вече при лун- 
ната свфтлина стигнахме вђ малкил градљ. Тамљ 
се спрфхме да ношуваме, вђљ много малко населе- 
на кжшца, зашото голћма част отљ обитателитђ 
живђеха вђ палатки на ливадитћ. 


ХХМШ. 


Малката рбка. 


На другата сутрина излбзохме рано: оше прф- 
ди шест часа, зашото ни оставаха оше дваисетњ 
и петђ мили до мђфстото, дфто отивахме, а Дикљ 
искаше да стигнемљ до вечерљта. Пжтуването 6% 
приатно, макарљ че она, коџто не познава горна 
Темза, малко може да каже за нел. Както и по- 
рано, азђ столхђљ вљ лодката на Еленљ, макарљ че 
Дикљ отђ вђжливост ме помоли да се прбмђста 
при него и да прфдостава само на женитђ да у- 
правлаватђ зелената играчка. Но Еленљ не поз- 
воли и ме повика като наи-интересенљ отђ спжт- 
ницитђ. 

— Азђ доидохђ отљ далеко, — каза тла, —- и 
не искамљ да ми дадатљ за другарђ човђкљ, които 
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прфађ всичкото врфме це мисли за другиго, а не 
за мене. Гостенинљтљ е единственил човфкљ, които 
ше се занимава само сљ мене. Дљђиствително азђ 
така мисла,—това не го казвамљ само отљ лобезностљ. 

Клара се изчерви и изглеждаше да е много 
доволна. Струва ми се, че досега та се страху- 
ваше малко нфЕцо отљ Еленљ. ЦЦо се отнаса до 
мене, то азљ се чувствувахљ подмладенљ, и стран- 
нитђ мечти на молта младост се смћеваха сљ 
удоволствисето на сегашното, почти разрушаваики 
го и смисаики сљ него чувството на нфкаква болка. 

Като минавахме между лжкатушнитђ брфгове 
на рбката, коато тукљ 6% много тбена, Еленљ каза: 

— Колко ми се харесва тази малка рфка! 
Привикнала сЂмђ кљмљ широкил просторђ на во- 
дата, и ми се струва, при всфки завом, че вече не 
може се мина нататљкљ. Мисла, че тази вечерђ Ан- 
глил це ми се вижда. много малка страна, шцомљ 
можахме тљи скоро да стигнемљ до крал на наи- 
голђмата и рђка. 

-— Та не е голђма, — казахђ азђљ, — но е мно- 
го красива. 

— Да, — отговори та, — и нали е мжчно да 
си прфдстави човђкљ онил врфмена, когато хора- 
та сх гледали на тази малка хубава страна, като 
на грозна безформена пустина, когато не сх смђтали 
за нужно да пазатљ хубавитђ и мћста, не сх чувству- 
вали радостђ отљ освђжителното влиание на годиш- 
нитб врђмена, отљ промђфиливото врђме, отљ различ- 
нитђ своиства ,на неината почва и отђ всичко дру- 
го. Какђ сж могли хората да бждатљ толкова же- 
стоки кљмљ самитћ себе си! 

— ИМ помежду си,—— забћлћзахљ азљ.— Мене 
изведнђжљ ме обхвана внезапна рфшителностђ, и 
азљ казахљ:-– Драга сљећдке, иска ми се наи-сет- 
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нђ да ви кажа, че азђ мога по-лесно да си прфд- 
става всичко това грозно минало, отколкото вии, 
зашото самиатђ азђ принадлежахљ кљмљ него. 
Струва ми се, че вим вече се сћтихте, и мисла, 
че це ми повфрвате, ако ви разправл за него. Ве- 
че нишо нђма да крила отљ васђ. 

Та помљлча малко и каза: — Приатело, вђр- 
но сте ме разбрали, и право да ви кажа, азђ трљг- 
нахљ слћдаљ васљ отђ Рљнимедђ, за да ви задамљ 
много вљпроси, тљи като забЂлћзахљ, че не сте 
отђ нашитђ. Това ме заинтересува, хареса ми се 
и азђљ желал да бждете вљзаможно по-шастливи. Да 
ви кажа правото, имаше извђстенљ рискђ, — продљл- 
жи та изчервена; — думата ми е за Клара и Дика. 
Трфба да ви кажа, шомљ като искаме да сме близ- 
ки прилтели, че даже между насљ, дбто има тол- 
кова много хубави жени, често пжти азљ страшно 
нарушавахљ спокоиствисто на мхжетђ. Това е една 
отђ причинитћ, задђто живфа сама сљ баша си вљ 
Рљнимедскил котеджљ. Но и това не сљвебмљ от- 
говара на цфшњта. Хората, разбира се, идватђ и 
тамљ, тљи като тамљ не е пустина, и 75, види се, 
ме намиратђ оше по-интересна, зашото живђа са- 
ма, и измислатђ за мене разни истории — знала, че 
и ви мислите схшото, прилтело моџ. Но нека 
оставимљ това. Довечера или утрђ сутринљта ше 
ви направа едно прфдложение, косто много ми се 
харесва и което, мисла, нбма ди ви обиди. 

Азљ побљрзахљ да кажа, че за нел сљмљ го- 
товђ да направа всичко на свфта, и наистина, 
вљпрфки годинитћ ми и авнитђ признаци отљ тЕхђ 
(макарљ чувството на поврналата се младоств 65, 
струва ми се, не само мимолфтно усјацане), вљ- 
прфки годинитђ си, казвамђ, азђсе чувствувахљ 
напљлно шастливђ вљ компаниалта на това очаро- 
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вателно момиче и се приготвихљ да. чул неината 
изповфдБ, като очаквахљ повече, отколкото та, може 
би, искаше. 

Та се засмђ и умилно ме погледна. 

— Отлично, но засега да оставимђљ това, — 
каза ти, — азђ трђба да вида тази нова за мене 
мћстноств. Погледнете, какљ рфката отново измбни 
свол характерђ: сега та е широка, брћговетђ и 
сж дљлгти и много наклонени. Вижте: тамљ се 
минава отђ едина брбгљ на другиа. 

Азљ и казахљ названисто на мљђстностњта и 
спрфхљ лодката, за да прфхвљрла вжжето на сала 
прбађ нашитђ глави; слћдаљ това продљлжихме 
пжти си покраи брфговетћ, покрити сљ джбова 
гора отљ лфва страна. Послђ рфката стана по- 
тђена, а брфговетђ по-високи, и нии заплувахме 
между една стбна отљ високи трљстики, населени 
сљ весели и пљргави врабци и други птички, ко- 
ито подскачаха и чуруликаха при движението на 
лодката прђаљ зелената трљстика вђ тихил Топљлљ 
сутрћшенљ вљадухљ. Та се усмихваше отљ удо- 
волствие и лфнивото и наслаждение отљ новитђ 
пеизажи а правђше оше по-красива, когато та се 
облбгаше на вљзглавницата, макарђ и да не 6% 
никакљ уморена. Лбността и 6% лбносте на си- 
ленљ, здравђ както тблесно, така и душевно ч0- 
вЂкљ, които сљанателно си почива. — Вижте!— каза 
та, като изведнљжђљ скокна отђљ мф%стото си безљ 
особно усилие и пазеики равновфсие сљ чудна 
грацил и лекосте, — вижте този чуденљ старђ мостђ, 

— Нбма зашо да го гледамљ, — отвђрнахђ 
азђ, безђ да снемамљ очи отђљ прфлестното и лице, 
Азљ го знал, макарљ (сљ усмивка) у насђ том да 
не се казваше старљ мостљђ. 
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Та умилно ме изгледа и каза: —Колко е хубаво_ 
да пжтуваме сега, когато вими вече не се стфена- 
вате отљ мене. — И та продљлжаваше да стои права, 
замислено гледаики ме, докато трђбаше да седне, 
тђи като минавахме прђфзљ ниската арка на единљ 
отљ наи-старитћ мостове на Темза. 

— О, чудесни ливади! — извика та. — Азљ нђ- 
махљ никаква прђфдстава за прфлесттта на една 
сљвећмљ мљничка рфка като тази. Малкиатљ раз- 
мђрљ на всичко това, лжкатушнитћ брфгове и бљр- 
зата смћна на изгледитћ кара човфка да мисли, 
че отива нђЂидђ надалечђ, че трбба да достигне 
нфшо неизвђстно, като че ли го очакватђ нфкакви 
приклоченил. На просторната вода азђ не сљмљ 
изпитвала това. 

Азљ л погледнахљ сљ вљаторгљ. Гласљтђи ме 
милваше, и та говорфше именно онова, което азљ 
веЂфкога сљмђ мислилљ. Та улови погледа ми им 
загорЂђлитђ и бузи џламнаха, но та каза просто: 

— Трфба да ви кажа, приатело, че когато 
баша ми напусне Темза прђаљ лфтото, тои ше ме 
вземе сљ себе си вљ едно м%сто при Римската 
стбна вљ Кумберландљ, така че това ми пжтуване 
е моето „послфдно прости“ на гљ. Разбира се 
това става сљ мое сљгласие, но все пакђ мис 
мжчно. Не се рћшихљ да кажа вчера на Дика, 
че ним напушаме Темза за винаги, но не мога да 
не кажа това на васљ. 

Та се спрђћ, дљлбоко се замисли и послћ про- 
дљлжи усмихнато: 

— Трфба да ви кажа, че не обичамљ да се 
мбсти отљ едно мбсто на друго — човфкљ пон%кога. 
толкова свиква сљ всички мили подробности на 
околниа животђ! ТЕ тљи хармонично и шастливо. 
се сливатђ сђ личнил ти животђ, че почватђ от- 
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ново да доставатђ особно страдание. Но азљ мис- 
ла, че вђ онал страна, отдћто сте дошли, вии смђ- 
тате това за дребнаво и ницожно и, току-вижљ, 
че сте си помислили лошо за мене. 

Та умилно ми се усмихваше, като казваше 
това, а азљ побљрзахљ да и отговора: 

— О, не! никакљ. Вии пакђљ отговарате на 
моитђ мисли. Но никакљ не очаквахљ, че така 
це говорите. Отљ всичко, косто видфхљ и чухљ, 
изглежда, че вљ тази страна хората обичатљ, на- 
противђ, да мфбилтђљ жилишето си. 

— Да, разбира се, —отговори та,— нии можемљ 
свободно да мђнимђљ нашето мЉстожителство, но сљ 
изклочение на разни пжтуванил за удоволствил, 
особно вљ врђме на коситба, като сегашното ни 
пжтуване напримђрђ, не мисла, че нии оби- 
чаме да си мбнимљ мфстото. Прочемљ, азђ сљвећмљ 
не сљмљ такава неподвижна, както ви се е сторило, 
и бихљ желала да пропжтувамљ сљ васђ пћлил 
западенљ краи, безљ да мисла за нишо, — сврши 
та усмихнато. 

— Азљ бихђљ ималђљ много за мислене, — от- 
вљрнахђ и. 


ХСХ. 
Почивка при горна Темза. 


Нии се спрфхме тамђљ, дђто рфката течеше 
по широки ливади, за да си отпочинемљ и под- 
крфпимљ. Разположихме се на единљ прфлестенљ 
брфгљ, които би могло да наречемљ почти хљлмљ. 
ПЛироки ливади се разстилаха прфдљ насђ и вљр- 
ху тђхљ енергично работфха коситћ. Азђљ забљ- 
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лћзахљ една промфна вљ спокоината красота на 
полетата — а именно: тукљ-тамћ тђ бфха посаде- 
ни сљ дљрвета, често пжти плодни, и не се забљ- 
лбзваше скжпернишката жадностђ кђмљ весфки пе- 
деи зема, както бђше едно врбме, доколкото помна. 
И макарљ да подстригваха дљрветата както едно 
врфме (или ги обрфзваха —— така казватђ вљ тази 
мфстностђ), това се правђше сљ голђмо внимание 
тЂМЂ тђхната красота. Искамљ да кажа, че не от- 
рфаваха, както едно врфме, почти всички клони, 
при което свеђмљ се развалаше красотата на пен- 
зажа; но тђ имаха особна обмислена система, тђи 
че ниидћ не се виждаха оголени дљрвета. Сљ едџа 
рфчђ, за полетата се грижеха като за градина, 
колто служи вљ едно и сжишо врбме и за удовол- 
ствис, и за полза: именно така, както ми разпра- 
ви старилтђљ Хамондљ. 

На този брбгљ или склонљ нии похапнахме; 
6%ћ рано за обћдљ, но нии и рано трљгнахме. Тем- 
за като тђена лента се извиваше подљ насђљ меж- 
градинитђ, за които говорихљ; малко нанапрђдљ 
се виждаше едно прфлестно островче, обрасло“ сљ 
хубави дрљвчета; по склона на хљлмоветђ откљмљ 
западљ се простираше горичка сљ разнообразна 
растителноств, колто заобикалаше една тесна ли- 
вада; а на сЂверђ се протакаше широка ивица 
отђ ливади, които се почваха отљ самитћ брфгове 
на рфката. Малко по-нататђљкђ между дљрветата се 
издигаше измашценљ вљрхљ на старо здание сљ мал- 
ка група сиви кжшци наоколо му; а по-близо до 
насљ, на разстолние една мила и половина, се из- 
дигаше една напљлно сљврфменна каменна кжшца 
— широкљ едносетаженљ квадратђ, които изглеж- 
даше много нисљкљ. Между кжшата и рфката нљ- 
маше градина, а само единљ редљ крушеви дљр- 
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вета, оце много млади и тљнки, и макарљ кжшата 
да не 65 много украсена отвђиљ, но вђљ нел има- 
ше нћкаква природна изацноств, сжшо както и 
вЂ дљрветата. 

Нии седђхме и се лобувахме по-скоро ша- 
стливи, отколкото весели вљ този мекљ тонски денђ. 
Еленљ, колато седђше до мене, обгљрнала сљ ржић 
колфното си, наведе се кљмђ мене и каза тихо, 
— което Дикљ и Клара би могли да забћлђжатљ, 
ако тђ не бЂха погљлнати отђ сволата шастлива 
безмљлвна лобовљ: — Прилтешо, вђ вашата страна 
кжицата на земевладђлцитђ приличатђ ли на тал 

Азљ отговорихљ: — Вљ вефки случан, кжцитђ 
на нашитћ богаташи не приличаха на тази: — тђ 
бћха сжиински мрљсни петна вђрху поврљхностњ- 
та на земата. 

— Мжчно мога да разбера това, — каза та. 
— Разбирамљ, зао работницитћ, които сж били 
толкова потиснати, не сж можели да живђатђ вљ 
хубави кжши; трфба свободно врбме и не отру- 
панљ сљ грижи умљ, за да може да се стролтђ 
хубави жилица: много добрћ разбирамљ, че 6%д- 
нитђ хора не сж могли да си наредатљ живота 
така, шцото да иматђљ всички тфзи необходими (за 
насљ) прфкрасни наша. Но зашо богатитћ хора, 
които сж имали свободно врђме и необходимил 
метериалљ за построики, не сж могли да си гра- 
датђ красиви кжши, — това никакљ не мога да 
разбера. Знал, какво це ми кажите, — продљлжи 
та, гледаики ме право вђ очитћ изчервена, — ше 
ми кажите, че тбхнитђ кжици и всички пристрои- 
ки около тфхљ се отличавали обикновено сђ своз- 
та грозота и грубостђ, ако само случаино не сх 
били древни останки отљ построикитђ на нашитћ 
прадфди (и та посочи вљрха);—75% сж били—чакаи- 
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те да си спомна ... какљ боћше тази дума 

— Вулгтарни, — отговорихљ му. — Ним гово- 
рихме — продљлжихљ азђ,—— че грознитђ и вул- 
гарни построики на богатитћ хора бђха необхо- 
димо отражение на мрљснил и мизеренљ животљ, 
КЂМЉ които тб5 принуждаваха бфднил народљ. 

Та смрљци вђжди и се замисли, сетнћ обљрна 
кљмљ мене своето свфтнало лице, като че лил 
озари нфкаква мисљлђ, и каза: - Да, приатело, 
разбирамљ, какво искате да кажете, понћкога ним 
сме говорили по това; разбира се, онил отђљ 
насљ, които се интересуватђ отљ такива нћца, тљи 
като, трђба да ви кажа, до насљ сж достигнали 
твљрдђ много спомени за тљи пареченото изкуство 
прфди настжпване периода на равенството вљ жи- 
вота; и мнозина казватђ, че причината на всич- 
ката тази грозотил се намирала не вљ обшествената 
наредба; че твхниатђљ животђ билљ безобразенљ, 
тђи като това имљ се харесвало; че тђ би могли 
да се оградатђ сљ прфкрасни на, стига да ис- 
катђ; сљвљршенно така, както и сега, вебки отдф- 
ленљ човђкђљ или група отђ хора могатђ да сља- 
даватђ по-красиви и не толкова красиви произве- 
денил — почакамте, азљ се сјацамљ, какво искате: 
да кажите. 

— Тљи ли —– попитахђ азљ усмихнато, но 
сљрдцето ми затупка. 

— Да, — продљлжи та, — азљ знал, какво ис- 
кате да кажите, макарђ и да не сте произнесли 
вашитђ думи. Виим искате да ми кажите, че вљ 
врђмето на неравенството главното условие на жи- 
вота за богатитћ хора е било липсата на желание 
сами да се грижатљ за украшение на свол животљ; 
тђ вљалагали тази длљжностњ„именно на онил, кои- 
то заставали да живђатђ оскжденљ и мрљсенљ жи- 
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ВОТЂ, и този оскжденљ мрљсенљ животљ, неговата 
безобразна ограниченостт сх се отражавали вљ 
произведенилта, които сж украсавали живота на 
богатитћ хора, и изкуството почнало да измира 
полека-лека. Това ли искахте да кажите, прилтелор 

— Да, да, — отговорихљ азљ, като а гледахљ 
сљ вљаторгљ. 

Та се изправи тази минута и застана до крал 
на склона; лекилтђ вђтђрљ разваваше вљадушната 
м дреха, едната и ржка 6% сложена на гљрдитђћ, 
другата, отпусната надолу, нервно се свиваше. 

— Това е вђрно, — продљлжи ти,— вбрно е. 
Нин доказахме, че то е вфрно. 


Стори ми се, че вљпрфки всичкил ми интересљ 
кљмљ нем, даже инфо повече отђ интересђ и вља- 
хишение, азђ започвахђ да се бол: — какљ ли це 
се сврши всичко това; Вљ мене сбкашљ трепкаше 
страхљтљ, какво ли може да се случи послђ» Страхљ 
ме 6% прфдљ мисљљта, може ли дори този новђљ 
вђкљ да даде но вљ замбна на оногова, които 
си отдава цблото сљрдце. Но вљ тази минута Дикђ 
скокна и завика сљ всичкото си добродушие “ 
„Сљећдке Еленљ, какво се току карате сљ нашил 
гостенинђ, или сте го измжчили да ви разправх 
нЉца, които трудно могатђ да се обаснатљ като 
на насљ прости хора" 

— Нито едното, нито другото, драгим сљећде, — 
отвђрна та. — Много далече бфхљ отљ скарване сљ 
него, а, напротивљ, старахљ се да бОжде тон, до- 
колкото е вљзаможно, доволенљ и отљ себе си, и 
отђ мене. Нали така, драгии гостенино  — попита 
та, като ме гледаше отгорђф сљ прђфлестната усмивка 
на увђреностњта, че ше л разбера. 


— Разбира се, — отговорихљ азљ. 
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-- Освђиљ това, — продљлжи ти,——трфбва да 
ви сљобшца, че тоМ се изказа напљлно, така че 
азљ прфкрасно го разбирамљ сега. 

= Отлично тогазљ!— забћлЕза Дикљ, — кога- 
то за прљвђ пжтр ви видђхђ вљ Рљнимедљ, азљ 
веднага разбрахљ, че сте особно проницателењљ; 
това не е просто лобезносте, за да ви се харе- 
самљ, — прибави том бљрзо, — това е цђфла истина, 
и азђ бихљ искалљ да ви опознал по-отблизо. Но 
да вђрвимљ, врфме е, оце половината пжтђ ни ос- 
тава, а пљкљ до залфзване на слљницето непрђмћино 
трбфба да стигнемћ. 

И, като улови Клара за ржката, том а поведе 
надолу по хљлма. Но Еленђ продљлжаваше да 
стои замислено загледана надолу, и когато а уло- 
вихљ за ржката, за да трљгнемљ слћдљ Дика, та 
сљ обљрна и рече: 

— Вин можете ошце много работи да ми раз- 
правите и разасните, само да искате. 

— Да, — отговорихљ азђ,— само за това ме 
бива, и за нишо друго, — такљвђ старђ човфкљ, 
като мене. 

Та не забфаћза горчивината, колто прозвуча 
помимо молта вола вљ гласа ми, когато казвахљ 
това. Та продљлжи:— Много драго шбше да ми 
бжде да мечтал за миналото и да идеализирамљ 
поне хората, които сж живђли тогава, шцомљ не 
може да се идеализиратђ ониа врфмена. Но мене 
ми се струва, че хората често пжти много небрфж- 
но се отнасатђкљмљ историата на своето минало — 
тђ сж наклонни всецбло да а прфдоставатђ на 
стари учени като Хамонда. Коми знаер .. кол- 
кото шастливи и да сме ние, врфмената могатђ 
да се измбнатђ, насђ може да ни обхване жела- 
нието за промћна, може би ше ни се покажатљ 
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примамливи и привлекателни много нљца, и ним 
не це можемљ да имђ противостоимљђ, ако не зна- 
емљ, че всичко това вече го е имало по-рано и 
че то е измамливо, грозно и гибелно. 

ИМ когато ним полекичка трљгнахме кљмљ на- 
шитђ лодки, та пакљ започна :— Не само за себе 
си се интересувамљ, драгим призтело ; азљ це имамљ 
дбца и може би даже много — надивамљ се; и ма- 
карђ да не мога имљ да нђкакво специално зна- 
ние, но все пакђ бихљ искала да приличатљ на 
мене не само по тфло; ше ми се да вљзприе- 
матђ отђ мене и мол начинљ на мислене, онова, 
косето е било главната основа на моето сжиество, 


онова главно, косето се сљадава не само отљ на- 
строениата подђљ влилние на околнитћ сљбитиал и 


обстолтелства. Какљ вин мислите» | 

Азљ б%хљ увђренљ вљ едно, че неината кра- 
сота, неината нфжностђ и пламенност ме кара- 
ха да мисла като нел, а та отђ свол страна цбла 
се разкриваше срђшу моитћ мисли. Азљ отгово- 
рихљ, и то сљвђљршенно искренно, че намирамђљ 
всичко това за много важно; и отново б%хљ сљ- 
вђршенно очарованљ отљ грацилта, сђ колто та се 
качи вљ лодката и ми подаде ржка. И ним пакђ 
потеглихме нагорћ по Темза — или накхлћр.... 


ХХХ. 
Краатђљ на пжтуването. 


Ним продљлжавахме свол пжтљ. Вљпрфки но- 
вото чувство на вљабуждане, косто прфдизвика вљ 
мене Еленљ, вљпрфки вљаникналил страхљ, кЂМЂ 
какво ли би могло да докара всичко това, азђ сђ 
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непрфкженатљ интересљ наблодавахљ рфката и нен- 
нитђ брфгове; и Еленљ пакљ се лобуваше на про- 
мђ%нливитћ изгледи и изглеждаше вефки педени на 
цвђтушцитђ брфгове и шурташата струл задљ кљр- 
милото сљ сжиото онова вљзхишцение, сљ което нљ- 
кога ббхљ изпљлненђљ азљ и което не 6%хљ изгу- 
билљ даже сега, вђ това странно измбнено обше- 
ство сљ всичкитђ негови чудесии; и на Еленљ и 
се харесваше, когато обрљшахљ внимание на гриж- 
ливостбта, сљ колдто се отнасаха кљмљ тази рфка: 
гриженето за хубавитћ мђста, изкуството за по- 
стролване на разни водни приспособлениа, така че 
наи-необходимитђ и полезни работи имаха красивљ 
и естественљ изгледљ. Всичко това, казвамљ, страш- 
но ми се харесваше, а неми се харесваше, но сж- 
то така очудваше а моето удоволствие. 

— Струва ми се, че се очудвате, — каза та, 
като минахме една воденица“), колто заемаше поч- 
ти цблил ручем, сљ изклочение на една тђена 
ивица за прбминаване, красива като готическа ка- 
тедрала, — струва ми се, чудно ви се види, дфто 
тази воденица е толкозљ красива. | 

— Да, — отговорихљ азђ, — това ме очудва до- 
нћидђ, макарљ, собствено казано, не разбирамљ 
пљкљ, зашцо да не бжде красива. 

— А!— викна ти, като ме гледаше сљ вљз- 
хишценис, но и една усмивка се мбрна по лицето 
и. — Вин толкова добрћ познавате историата на 
миналото!... Кажете ми, зацо едно врфме хора- 
та не сж се отнасали тљи грижливо кљмљ това 
малко поточе, косто придава такава прфлест на 


%) Нека забћаћжа, че по продљлжение на цћлата Темза се из- 
дигаха много воденици, построени ва равлични цћли. Нито ва една 
отђ тВхђ не можеше се каза, че не е красива; нђкои пљкљ ббха 
поразително хубави, а градинитћ, които ги ограждаха, ббха чудес- 
но изишцни. 
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мћетностетар Нали винаги е било толкова лесно 
да се грижи човђкљ за тази малка рфчица. Ахљ,, 
да, азљ забравихљ, — прибави та, когато погледљтђ 
и се срћацна сђ мол,—– че вђ ониа дни, за които 
ни е думата, вђ такива работи хората не нами- 
рали удоволствие. Но какљ сж се грижили за рђ- 
ката вђ онил врфмена, когато вии — „сте живђли“ 
— искаше да каже та, но се поправи и рече: — 
вљ ониз врфмена, които вии помните 

— ТЕ а развалаха, — отговорихљ азљ.— До 
пљрвата половина на деветнаисетил вђкљ, когато 


тл служеше малко или много като главенђ пжтњо 


на сљобшение за селскитђ жители, за рфката и 
за неинитђ брфгове все оше се погрижваха, ма- 
карђ и да не мисла, че нфкому е минавало прав 
ума да се грижи за красотата на неинил вљнка- 


шенљ изгледљ; но когато се вљведе желђзницата, | 


за колта трфба да сте чували, градскитћ жители 
вече не можеха да си служатљ сљ естественитћ и 
изкуственитђ водни пжтица; послбднитђ ги имаше 
сжцо твљрдћ много. Когато идемљ по-нагорћ, по 
вефка вђролтностђ ним ше видимљ единљ отђ тЕхљ 
и то единљ отђ наи-важнитђ, но желћзницата ту- 
ри окончателно краи на служенето сљ тбхљ, и на- 
родљтљ трђбаше да изпраша стокитђ си по тил 
нови пжтиша, които сљеставлаваха частна собстве- 
ностђ, така че можеше да се опрфдфла наи-висо- 
ка тарифа. 

Еленљ весело се разсмћ. — О, —— каза та, — 
това не е достатљчно разаснено вљ нашитћ исто- 
рически книги, но то заслужва да се знае. Вљ всљ- 
ки случаи, тогавашнитћ хора трђба да сж били 
невђроатно лбниви. Ним сљвебђмђљ не сме свадли- 


ви и не обичаме да се караме, но ако отђ насђ. 


поискаха такава глупост, нии бихме започнали 


непрфмђино да си служимљ сљ водни пжтишца, ком 
каквото це и да казва; навђрно, това би било 
много просто. Спомнамљ си сега други примђри 
за тбхната глупост. Когато б5хљ на Реинљ прљђ- 
ди двф години, помна, че ни показваха развали- 
нитђ на стари замљци, и тђ, както ни разправаха; 
струва ми се, служили сх за сжцата цблђ, както 
и желфзнитћ пжтиша. Но азђ прфкженахљ ваша- 
та историл на рђката. Продљлжаваите, мола ви се. 

— Това е кратко и глупаво вљ сжшото врђме, 
— отговорихљ азљ.—Рђката е изгубила свовего прак- 
тическо и комерческо значение, т. е. не е мо- 
жела вече да бжде срфдство за добиване на пари. 

Та кимна сљ глава. — Разбирамљ, какво зна- 
чи тази странна дума,— забћаћза та, — продљл- 
жаванте. 

— Нел сљвеђмљ а зарфзаха и нан-сетић та 
стана сжшцинска зараза. 

— Да,—добави Еленљ,— разбирамљ: сжшо 
както желфзнитћ пжтишца и разбоиницитђ.—Нали» 

— Тогава тћ обљрнаха внимание на незл и 
сљададаха цбло управление вљ Лондонљ, и то отљ 
врфме на врфме, за да покаже, че врши нћио, 
причинаваше нфкол друга врфда,— сЂчеше дљрве- 
тата и така развалаше брђговетђ, чистћше рфката 
(дфто сљвеђмљ не трђбаше) и л отвеждаше на по- 
лата, за да ги развали, и други такива. Но вљ 
повечето случан хората пролваваха „пљлна бездђи- 
ностњ“, както се казваше тогава. Това значи, че 
тђ получаваха заплатата си и нишцо не вљршеха. 

— Получаваха заплата ли» - каза та. — Раз- 
бирамљ ; това значи, че имљ се позволавало да взе- 
матљ излишека отљ произвежданата отђ други хора 
стока зарадљ бездфлиесто си. Ако тамљ бћше всич- 
ката работа, това би било оте нишо; особно ако 
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не е могло да се намђри друго срфдство, за. да се 
дљржатљ мирно; но менђ ми се струва, че шомљ 
сж имљ плашали, тЕ не сж могли да се сдљржатљ да 
не праватђ нишо, а каквото сж правили, винаги 
е било зло, тљи като— прибави та сљ внезапно 
адосване —цблото тђхно дфло се е основавало на 
лљжата и на погрђшни прфдставленил. Думата ми 
не е само за тЕзи пазачи на рфката, но за всич- 
ки разпоредители, за които сљмђ чела. 

— Да,—отговорихљ, азљ—колко сте шастливи, 
че сте се освободили отљ тиранилта на притесни- 
телитћ. 

— Зацо вљадишате»—-попита ти умилно и сљ 
извђстно безпокоиство. — Вии сфкашљ мислите, че 
това нфбма да трас дљлго врђме ли» 

—- Фа васљ това ше трае, — отговорихљ а. 

— А зашо не и за васљ;—попита та. — То 
це бжде, разбира се, за цблиа свђтђ, и ако ва- 
шата страна е останала малко назадљ, то и ти 
ше доиде скоро до сжшото. — Или, — бљрзо при- 
бави та, — да не мислите скоро да се врљшате на- 
задђ» ЦЦе ви направа прфдложението, за което ви 
говорихљ, и това, може би, ше тури краи на ва- 
шето безпокоиство. Искахљ да ви прфдложа 
да живђете сљ насљ тамљ, дћто ним се мђстимћ. 
Струва ми се, като че ли сме стари прилтели и 
ше ми бжде мжчно да ви изгуба. — Та ми се 
усмихна и продљлжи:—- Знаџте ли, подозирамљђ, 
че искате да страдате отђ фалшива скрљбњ, като 
смбшнитћ герои вђ нфкои комични стари романи, 
кКоиТтОо СЉМЂ прђлиствала. 

Азљ и самљ почнахљ да подозирамљ това, но 
само че не искахђ да си признала. И така азљ 
"прфстанахљ да вљадишамљ и почнахљ да сљобша- 
вамљ на прфлестната си сљижтница извфстни свђ- 
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денил вђрху историзлта на рфката и неинитђ окол- 
ности; врфмето минаваше доста приатно, и нии 
(та гребћше по-добрђ отљ мене и изглеждаше не- 
уморима) почти не оставахме назадљ отљ Ди- 
ка и, вљпрфки горешил денђ, много бђљрже на- 
прфдвахме. 

Ним стигнахме до другљ единљ старђ мостљ 
и потеглихме нататљкђ покраи ливадитћ, загра- 
дени отљ двфтђ страни сђљ огромни брђфстове, при- 
мђ%сени сљ нфжни, млади, но много високи лфца- 
ши, покран други широко простнати ливади, и 
изглеждаше, че дљрветата растатђ само по скло- 
новетђ и около кжшитђф, и само брфговетђћ до са- 
мата рфка сж навсфкждаћ покрити сђ вђрби. Една 
широка ивица трђфва почти не се прбкжеваше. Дикљ 
сљ вљабуди, надигаше се вљ лодката и ни извиква- 
ше имената на това или онова поле и неговилтљ 
вљаторгљ отђљ тЕзи ливади и отљ прфдстолашата 
коситба ни заразаваше и ним гребфхме сљ все 
сила. 

Наи-сетнћ влђаохме вљ тфена водна струа; 
отљ едната страна се издигаше високђљ брфгљ сљ, 
гжеста шумаша трљстика; отљ другата оше по-ви- 
сокиатђ брђгљ 6% покритђљ сљ вљрби, надвиснали 
до самата вода, и високи стари брфстове. Тукљ 
видђхме веселитђ фигури на нбкакви си хора, 
които вђрвђха по самил брћгљ и като че ли се 
вглеждаха вљ жшлјицо. Това 6% дђ%иствително така, 
и нии, т. е. Дикљ сљ неговата компаниа, бЂбхме ли- 
цата, които тђ изглеждаха. Дикљ наблегна лопа- 
титђ и нии послбдвахме примђра му. Том весело 
ги поздрави, и тђ всички заедно му отговориха 
сљ високђљ и веселљ викљ. ТЂ бфха повече отљ 
дванаисељ души мжже, жени и дфца. Една ви- 
сока хубава жена сљ черна, гжста коса и дљлбоки 
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сиви очи се изстжпи на орфга, грациозно ни махна 
сљ ржка и каза: 

— Дикђ, приатешо мом, измжчихме се да ви 
чакаме. Какво ше кажите за извинение на вашата 
робска точностњ" Зао не ни направихте сор- 
призђљ и не доидохте вчера» 

— О,— отговори Дикљ сљ едва забЉиаћзано 


помрљдване на главата кљмљ наша страна,— не. 


искахме много бљрзо да пжтуваме по водата. 
Онил, които никога не сж били тука, иматљ много 
нћшо за гледане. 

— Истина, истина, — каза величествената леди, 
„величествена“ е наи-подходната дума за нед... — 
И намљ ни е драго, че тћ добрђф сж се опознали 


сљ пашил източенђљ воденђљ ПАЖТБ, тђи като сега Ј 


тћ често ше се ползватђ отђ него. 

— Хаиде, излизаите на орфга, Дикљ, и виим, 
драги сљефдки. Тука има проходљ вљ трљстиката 
и хубаво пристанишце еи-тамљ при завола. Ним ше 
вземемљ вашитћ нђша или ше пратимљ младитђ 
да ги зематљ. 

— Не, не, – каза Дикљ. — По-леко се пжтува 
по вода; макарђ сљвећмљ малко да ни остана, но 
азђ искамљ да докарамљ приатела си до самото 
мћсто. Ним ше стигнемљ до Фордљ, а вии можете 
да разговарате сљ насђ отљ брфга. Це се дви- 
жимљ полека. 

Том размаха лопатитћ по водата и ним отново 
потеглихме, завихме около острил жгљлђ и трљг- 
нахме малко на сђверљ. Сега прфдљ насђљ се из- 
дигаше брфгљ покритђ сљ брфстове, косето ни на- 
кара да подозираме, че има кжша между тбхљ, 
макарљ че азђ напразно тљрсихљ сиви стфни, които 
очаквахљ да србшна тука. И когато пжтувахме, 


хората отљ брфга говорђха сљ насђ, и тфхнитђ 
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умилни гласове се смфеваха сљ кукането на куку- 
вица, сљ приатното и силно пђћене на косоветђ, 
сљ непрфкжхснатото, еднообразно крфкане на пжд- 
пждњка, кошто се криеше вљ високата трфва на 
ливадата, и сљ аромата на цљвналата детелина. 
Слаћаљ нфколко минути ним се спрфхме при единљ 
хубављ брфгљ, покритђ сљ дребни камљни, излђ- 
зохме отђ лодката и се намђрихме вљ обатилта 
на нашитђ приатели. жтуването ни се свђрши. 

Като се освободихме отђ веселата тљлпа, азљ 
се покачихљ на голфмил пжтђ, коџто минаваше 
покраи рфката нфколко стжики надљ нед, и поч- 
нахљ да разглеждамљ. Долу, налђво отљ мене, те- 
чеше една рфкичка по широката ливада, пожел- 
тфла отљ узрфлата трфва, сетнђ блфскавата брђада 
на водата се губфше задљ завол на брфга, но от- 
задљ ливадата се виждаше заостренилатђ покривђ 
на здание врху онова мбсто, дфто, както знаехљ, 
6% бентљтљ и дђто сега изглеждаше че има и во- 
деница. 

Нискилтљ краиџ на гората зављршваше рђчната 
долина откђмљ зогљ и оого-изтокђ, отдђто пристиг- 
нахме, и нђкодко ниски кжци лежаха вљ подно- 
жието на хљама и по склоноветћ му. Азљ поглед- 
нахљ надфсно и прђађ клонитђ на глога и дљл- 
гитћ стљбла на шипкитђ видђхљ цђлата плоска 
страна, колто се разстилаше далечђљ подљ слљицето 
вЂљ спокоинил вечеренљ вљадухљ и се свљршваше 
сљ нфшо като хљлмове, заобикалици а сљ нђжна 
сина линил. Прђдљ мене брфстоветђ все оше скри- 
ваха голђма част отђ кжшцитћ, които служеха за 
жилиша, но надђсно отљ голђмил пжтђ тукљ- 
тамћ се виждаха нф%колко сиви постролдки отљ наи- 
проста направа. 
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Тамљ столхљ азђ, потђналљ вљ мечтателностр 
и си триехђљ очитћ, като мислфхљ, че не сљмљ се 
сљбудилљ добрђ и почти очаквахљ, че тази весело 
облчена група отљ хубави мжже и жени ше се 
прђвђрне вљ двама или трима тљнкокраки и прф- 
гљрбени мжже, болезнени сљ блуждаешљ тжпљ по- 
гледђљ жени, които нђфкога ходфха по тази зема сљ 
безнадежни тежки стжпики изђљ денђљ вљ денљ, го- 
дина слбдљ година. Но прфврљшането не стана, и 
сљрдцето ми се изпљлни сљ радост, когато си по- 
мислихљ за всички тил прфкрасни сиви села, про- 
стнати отљ рфката до равнинитћ, отљ равнинитћ 
до планинитђ: прфдставихљ си ги, населени сега 
сљ шастливђ и милљ народљ, абЕОбопенЕ отђ бо- 
гатства и достигналљ благоденствие. 


ХХХЛ. 
Една стара кжца между новљ народљ. 


Еленљ, като се отдђли отљ нашитђ 1астливи 
прилтели, които оце столха на брфга, доиде при 
мене. Та ме улови за ржката и ми каза нфжво: 
— Изпратете ме до вљ кжци, нбма зашо да чака- 
ме другитђ, — азђ поне. 

Искахђ да и кажа, че не знала пжта и че по- 
добрб рфчнитђ обитатели да ни заведатљ, но поч- 
ти вљпрфки молта вола краката ми се запжтиха 
напрфдљ по добрђћ познатил ми пжтр. Качваики се 
все по-нагорђ, ниим стигнахме до едно малко поле, 
заградено отљ едната страна сљ единљ рђченљ про- 
токљ, отдђено се виждаше група отђ малки кжши 
и стрбхи, нови и стари, а прћдљ насђљ сива, ка- 
менна стрбха и почти обрастнала сљ брљшлављ 
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стбна, надљ колто се издигаха нфколко сиви зжб- 

Селскилтђ пжтђ се свђљршваше при поменатил 
малљкљ ржкављ. Нии минахме прћађ пжта и пакђ, 
вљпрфки моата вола, ржката ми бутна клочалката. 
на пжтната врата и нии се озовахме на една ка- 
менна ижтека, колто водђше кљмљ старата кжша, 
дфто сждбата, вљ лицето на Дика, тљи странно ме 
доведе вђ този новљ свфтђ отђ хора. Молата сљ- 
пжтница изглеждаше приатно очудена и весела, и 
това не ме очудваше, тљи като градината между 
стфната и кжицата 6% изпљлнена сљ понски цвђта, 
и розитћ цљвтфха една надљ друга сљ чудно изо- 
билие, косто се срћша само вљ малкитђ добрђ от- 
гледвани градини, дбто у зритела изчезва века. 
друга мисљлњ, освђнљ наслада отљ красотата. Ко- 
советћ пљеха колкото можеха по-високо; гљлажби- 
тђ гугукаха по краишата на покрива; гарванитћ 
прфхвђркаха между младитћ листи на брфста, лф- 
стовицитћ се виеха надљ вђљрховетђ; кхжацата при- 
личаше на стражљ на всичката тази хубостђ вљ 
пљлнил разгарђ на лфтото. Еленљ пакљ отговори 
на молта мисле, като каза: — Да, прилтело, то-_ 
ва именно искамђљ да вида. Това е една стара кж- 
ша, построена отђ прости селени на отдавна ми- 
налото, настрана отљ градскил и придворенљ шумљ, 
колто и досега е запазила своата хубоств даже и 
срфдљ красотитћ на днешното врбме; не се очуд- 
вамљ, задђто нашитћ прилтели толкова а пазатђи 
треператљ надљ нел. Струва ми се, че та е доча- 
кала тђзи шастливи дни, грижливо запазила вђ се- 
бе си останкитћ отђљ шастието на размирното и 
бурно минало. 

Та ме заведе много близо до кжшата, сложи 
си хубавата загорбла ржка на обраслата сљ мљхљ 
ствна, като че искаше да а обгљрне, и извика :— 
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О, Боже, Боже! Колко обичамљ земата и приро- 
дата, и всичко, шо се отнаса до земата, и всич- 
ко, косто расте на нед, и всичко, всичко! 

Азљ не можехљ да и отговорал и не продумахљ 
ни дума. Неиното вљахишение и радост бђха 
толкова пљлни, толкова силни, а хубостта и, изаш- 
на и енергична вљ сжшото врфме, тљи добрђ из- 
разлваше всичко, косто та чувствуваше, — че веђ- 
ка мод дума можеше да бжде вулгарна и неумљ- 
стна. Болахљ се да не доидатђ и да не развалитђ 
омаата, сљ колто ти ме заобиколи. Нии столхме 
тукђљ извфстно врфме вђ жгљла на дебелата стђна, 
но никоћ не доиде. Послђ азђ чухљ приближа- 
ваши се весели гласове и се сфтихљ, че тђ оти- 
ватђ покраи рфката на голЂмата ливада отљ дру- 
гата страна на кжишата и градината. 

Ним се отдалечихме малко и почнахме да гле- 
даме кжшата: вратата и прозорцитћ бЂха отворе- 
ни срђћшцу ароматнил чистљ вљадухљ; отљ горнитђ 
прозорци се спушаха гирланди отљ цвђфта вљ честђ 
на празника, като че ли всички сподћлаха ло- 
(бовђта кљмљ тази кжша. 

— Да влћземљ !— каза Еленљ. — Мисла, че и 
вхтрћ е сжшо така хубаво, макарђ да не сљмљ 
увђрена вљ това. Да вљрвимљ. Послћ трбба да 
се присљединимђљ кљмљ другитђ. 1% трљгнаха кмљ 
палаткитћ. Навбрно тђћ сж разпљнали палаткитђ 
зарадљ косачитћ — увђрена сљмљ, че кжшата не 
може да побере вљ себе си толкова хора. 

Та ме поведе кђмљ вратата, шепнеики едва 
чуто, като че дишаше: — Земата и всичко, което 6 
на нед, и животљтђ на земата! Ако бихљ могла 
да покажа, колко а обичамљ!— Влбаохмеи не 
намфрихме жива душа нито вљ една изђ стаитђ; 
нин се скитахме отљ стала вљ стал, отђ покри- 
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тил сљ цвфти входљ до фантастичнитђ малки чер- 
дачета подљ голђмитђ грфди на покрива, дђто ед- 
но врфме живђфеха ратаитђ и овчаритћ, а сега, 
като се схди по малкитђ кревати и пћла купчина 
безполезни нфша— китки отљ изсљхнали цвђта, 
пера отљ птици, черупки на лица, червеи сљ прљетђ 
и други такива, — живђеха дфцата. 

Имаше много малко мебели, и т5 бЂха наи- 
необходими и наи-прости. Необикновената ло- 
бовљ кљмљ укашенилта, колто забђлабзахљ вљ този 
народљ на друго м%сто, тукљ отстжпваше мђсто 
на друго чувство: тази кжша сама по себе си, 
сљ всичкитћ и построики, бћше като украшение 
за селскил животђ – уцблфли останки Отђ старитђ 
врфмена, — и да а украсишљ, значеше да л литишљ 
отљ естествената п хубавина. 

Нин седнахме наи-послћ вљ сталта до стђна- 
та, колто Еленђљ милваше и колто пбла 6% по- 
крита сљ стари килими, които не сж имали по-рано 
никаква художествена цфна; но сега избблаћлитф 
прфлестни тонове чудно хармонираха сљ това ти- 
хо мфсто, и замбђнането имљ сђ по-блћетици и 
весели украшени само би развалило тази хармонил. 

Азљ зададохђљ на Еленљ нфколко случаини 
вљпроса, но почти не слушахљ неинитђ отговори 
и седђхљ мљлчаливо, безљ да сљанавамђљ нишо 
друго, освфиљ че азђљ пакљ ОЂхљ вљ старата стал, 
а прћађ прозореца, срђшу мене, се носћше гу- 
гукането на гљлжбитђ отљ покрива на стрђхата 
и гљлжбарницата. 

Сљананието ми се повљрна слђдљ една-двђ ми- 
нути, които ми се сториха вљ този си налвђ пђ- 
ли часове, и азђ видбхљ Еленљ, седнала до мене, 
пљлна сљ животђљ, шастие и стремежи, живђљ кон- 
трастђ на сивитђ, избблбли килими, на тази ни- 
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шожна рисунка, не много лоша само зашото ед- ; 


вамљ личеше.» 

Та умилно ме погледна, като че ли ми про- 
никваше вљ душата, и каза: — Вии пакљ се зало- 
вихте сљ вашето безконечно сравнение между ми- 
налото и настолшето. Нали> 

— Имате право, — отговорихљ азљ. — МислбЕхљ 
си, какво ли би станало сљ васђ, сљ вашитћ спо- 
собности, сљ вашиа умљ, сђ вашата лобовђ КЉМЉ 
удоволствието, сљ вашето неумћние да се подчина- 
вате на каквото и да било принуждение, какво би 
станало сђ васљ вљ това миналор И даже сега, ко- 
гато всичко вече отдавна е постигнато, срдцето 
ми се свива отљ болка, като си помисла, колко 
хора сж пропаднали напразно вђ продљлжение на 
толкова години. 

— Толкова вђфкове,— прибави та, — толкова 
хиладилфтиа. С 

— Имате право, —продумахљ азђ,—имате пљл- 
но право, — и пакђљ замлљкнахљ. 

Та стана и каза:—- Да вљрвимљ, не искамљ 
отново да потљвате вђљ вашитћ мечти. Ако ше ви 
загубимљ, азљ искамљ да видите всичко, което е 
вљаможно, прфди да се вљрните назадљ. 

— Да ме загубите ли, — повторихљ азђ, да се 
вђрна назадђљ ли» има не отивамђ на сћверђљ 
заедно сђ васљ» Какво искате да кажитер 


Та се убмихна мепко печално и каза: 


— Не трбба! Да не говоримљ по това. Но 
за какво мивлите сега“ 


Азљ отговорихљ «мутено: — казвахљ си: ми- 
нало ..- сегашно ... ло-вбрно би било да се каже 
контрастљтђ между сегашното и бждацето ...слљђ- 
пото отчалние и надеждата. 
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— Азђ се сћтихђ, — отговори та. —Послђ ми 
взе ржката и каза вљабудено: — Да вљрвимљ, до- 
като оше има врђфме, да вђрвимљ! — И та ме из- 
веде отљ сталта и когато слћзохме долу и отљ кж- 
ата вљ. градината прфађ малката странична вра- 
та, колто водђше вљ оригинална саивана, та ми 
каза сљ спокоенљ гласђ, като че искаше да ме 
накара да забрава внезанната си нервностб:— 
Да вљрвимљ. Ним трфба да се присљединимљ кљмљ 
другитћ, прфди да ни тљресатљ. Позволете ми да 
ви кажа, прилтело, че вим сте склонни да се от- 
давате на безцблна мечтателностђ. Разбира се, за- 
шото не сте свикнали на нашил животљ, пљленљ 
сљ спокоина енергил, посрфдљ работа, колто до- 
става наслада, и посрфдљ наслада, вљабуждана отљ 
работата. 

Та помљлча малко, и когато излизахме отљ 
прђлестната градина, пакљ продљлжи : — Призтезпо! 
Вин токушо казахте, че можите си прфдстави, 
каква бихљ била азђ вђљ миналитћ дни на притђ- 
снение и борба. Струва ми се, че достатљчно Сљмђф 
изучила историлта, за да знал това. Азљ шбхљ да 
бжда бЂдна, зашото баша ми, когато работћше, 
бфше простљ земедфлецљ. Това азђ не бихљ мо- 
гла да понеса. Моата хубоств, молтђ умљ и ве- 
селостђ (та говорбше безљ да се черви, безђ при- 
сторена усмивка и безљ лљжлива свбнливостљ), 
всичко би било продадено на богатитћ хора, и 
моатђ животђ би билљ разрушенљ. Чела сљмђ до- 
статђчно, за да знал, че за мене не би имало из- 
борљ; че не бихљ имала власт надљ живота си; 
че азђ никога не бихљ могла да си купа нђкакво 
удоволствие отљ богатитђ хора, нито даже вљамож- 
ностђ за самостолтелни дђиствиал, което би могло да 
ми достави сжшинска радост. Азљ бихљ заги- 
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нала и така или иначе животљтђ ми би билљ за- 
губенљ или отљ мизерил, или отљ разкошљ. Нали 
така >» 

— Да, това е вђрно! — отговорихљ азљ. 

Та искаше да каже оше инфо, но вљ това 
врђме малката вратца на оградата, колто заграж- 
даше малкото покрито сљ брфстове поле, се отвори, 
вазе Дикљ, бђрзо се доближи до насљ, изправи 
се помежду ни и, като сложи ржиђћ на рамђићтђ 
ни, весело каза: — Сљећди, азљ така си и мислфхљ, 
че вии ше поискате да разгледате старата кжша 
сами, сљвећмљ. спокоино, безљ другитф. Нали тази 
кжаца прилича на маргаритљ» Сега да вљрвимљ, 
вече наближава обћдљ. Но, може би, гостенино, 
искате да се окжпите, прфди да се почне пирше- 
ството, което зце се продљлжи навђрно доста дљл- 
го врфме. 

— Да, — отговорихљ азљ, — сљ удоволствие. 

-— Тогава до виждане, сљефдко Еленљђ, — ка- 
за Дикљ. — Ето че иде Клара, та це се погрижи 
за васљ, ти като мисла, че ти повече се чувствува 
като у дома си между тукашнитђ ни приатели.— 
Клара доиде вљ това врфме, азљ хвљрлихљ погледљ 
на Еленљ, обљрнахђ се и трљгнахљ слбдљ Дика, 
като се сљмнавахђ, да си кажа правото, дали ше 
а вида пакђ. | 


| ХХХИ. 


А на празника, — кран. 


Дикљ ме поведе по малкото поле, което видбхљ 
отђ градината; покрито сљ разноцвфтни палатки, 
разстлани вљ правилни редове. Помежду имљ бфха 
налфгали и насфдали на трфвата около петдесетљ- 
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шеисетђ мжже, жени, и дбца вљ наи-весело и ра- 
достно разположение на духа — празнично настрое- 
ние, както се казва. 

— Вим навђрно мислите, че ним сме много 
малко, — забћлћза Дикљ.— Но трфба да знанте, 
че утрф ше бждемљ повече; на коситба може да 
се намфри работа даже на хора, които не сж 
много изкусни вљ селскитђ работи; би било же- 
стоко да лишишљ отф коситба всфки, които води 
заседналљ животђ-— така напримфђрљ ученитћ и 
другитђ хора на науката; — изкуснитћ работници 
сљ изклочение на косачитђ, необходими за рабо- 
тата, и разпоредителитђ, се дрљпватђљ тогава на- 
страна и се ползуватђљ сљ заслужена почивка, 
независимо отљ това, искатђ ли тђ, или не искатљ, 
или пљкљ отиватђ на друго мфсто, както направихљ 
напримфрљ азљ, като доидохљ тука. Видите ли, 
ученитћ, историцитђ и вљобтце учетцитћ се не сж 
желателни, докато се почне сљбиране на сћното, 
а това нђма да бжде по-рано отљ вдруги денљ. 

Нин излбзохме отђ малкото поле на нфшо 
подобно на шосе, прокарано по ливадата надљ 
рфката, сетиђ завихме налфво по малката пжтека, 
колто минаваше между висока и гжста трђва, и се 
доближихме до рфката надљ бента задљ водени- 
цата. Тука прфкрасно се окжпахме вђ широката 
вода на бента, дђто рфката 6% малко по-широка. 

— Сега нии сме вљ нужното настроение за 
лдене, —- каза Дикљ, когато се облфкохме и пакљ 
трљгнахме по трфвата. Отљ всички празнични 
пиршества наи-веселото е вљ врђме на коситба, 
по-весело даже отколкото вђљ врфме на жетва, за- 
шото тогава лфтото е кђмљ крал се и, вљпрфки 
всичкото веселие, човђкљ не може да се сдљржи отђ 
скрљбното очакване на мрачни дни, голи полета 


и опустошени градини, а пролфтта е оше мпого 
далечљ, да се мисли за нел. Есенно врђме човђкђ 
почти може да повђрва вђ смљртљта. 


— Колко страно приказвате, — забћлавзахљ 
азђ,— и то за такива необикновени и неизбђжни 
нћшца, като промћната на годишнитђ врђмена. 


И дфиствително, тЕзи хора ми напомнаха дљ- 
цата вљ ифкои отношенил: тђ, както ми се струва, 
сљ прфувеличенљ интересљ се отнасаха кљиљ врђ- 
мето, кмљ хубавитђ дни, кмљ тљмнитђ или лунни 
ношци и други такива. 

— Странно ли» – забфафза тон. — Споредљ 
васљ странно ли е да се интересува човфкљ отљ 
годишнитђ врфмена и отљ онова, което т% ни да- 
ватђ, и което отнематљ отђ насљ» 


— Вљ вефки случаи, — казахљ азђ, — ако вим, 
гледате на годишнитћ врфмена като на прфкрасна 
и интересна драма, а вим, доколкото заб%лфзахљ, 
така именно се отнаслте кљимљ тбхђ, то би трљф- 
бало сжшо така да се радвате на зимата, сљ неп- 
ната печалљљ и страдание, и сжицо така да се ин- 
тересувате отђ нел, както и отљ чудното раз- 
кошно лђто. 

— Азђ така и права, — горешо вљарази Дикљ, 
— Само че азљ гледамљ на всичко това не така, 
както ако б%хљ на театђрђ и прфдљ мене се иг- 
раеше пиеса, вљ колто не вземамљ никакво уча- 
стие. Много е мжчно, — продљлжи тоћ усмихнато, 
— за единљ нелитературенљ човђкљ като мене да 
намђри подходенљ изразљ, както това лесно се 
удава на прфлестната Еленљ; но искамљ да кажа, 
че азђ сљмђ част отђ всичко това и изпитвамљ 
самљ и скрљбођ, и радост. Не че ибкон отвђиљ ме 
застава да изпитвамђ всичко това, но азљ самљ 
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вземамљ вђ него участие сжшо така, както лмљ, 
пил и спа. 

Азђљ видћхљ, че Дикђ сжшо така, както и 
Еленљ, страстно обичатљ земата, което 6% рфдкостђ 
между хората отљ ониа врђмена, копто познавахљ. 
Прфобладавашото настроенис тогава между инте- 
лигентнитћ хора 65 единљ видљ отвртацение кђиљ 


„тази промфна на годишнитђ врфмена, кљмљ жи- 


вота на земата и кљмљ цфлото сжиествуване на 
хората. Вљ онил дни се смђташе за поетично и 
красиво да се гледа на живота като на нћио, ко- 
ето трбба да се тљрпи, но отђ което не може да 
се наслаждава човћкљ. 

Азљ мислбхљ за всичко това, докато смђхљтљ 
на Дика ме повђрна кљиљ Оксфордскитћ полета. 

— Едно ијшцо ми се струва странно, —- каза 
том, —че азљ сега посрфдљ разкошно и изобилно 
лфто се безпокол за зимата сљ неината мљртвина. 
Ако по-рано това не се случеше сљ мене, то бихљ 
помислилђ, че го длљжа на васљ, гостенино, че 
вин ме омагљосахте. Но,—извединљжљ добави топ, 
— това е само на шега, и не трфба да го вземате 
присљрдце. 

— Разбира се, — отговорихљ азљ, — то се знае. 
— Но все пакљ не ми стана добрћ отђ тфзи думи. 
Прфминахме прфађ шосето вљ това врфме, но не 
завихме кљмљ кжши, а трљгнахме по пжтеката, 
покрам нивата, вече почнали да пљвтатђ. Азљ ка- 
захљ: НЂма да обфдваме нито вљ кжици, нито вљ 
градината ли прочемљ, така и мислђхљђ, но дђ 
це се сљберемљр Доколкото виждамђљ, всички кж- 
и сж много малки. 

—- Да,— отговори Дикљ, - имате право. Вљ 
тази мфстностностђ тђ сж много малки. Тукљ сж 
се запазили толкова много хубави, стари кжии, 


че хората повечето продљлжаватђ да живђатђ вљђ 
отдблни малки кхжци. Нашето пиршество це ста- 
не вљ черквата. Азљ бихљ искалђљ зарадљ васђ, 
шото та да бжде толкова голбма и красива, както 
черковитћ вљ старитћ римски градове на западљ 
и на сфверљ“). Но както и да е, та ше ни побе- 
ре всички ни, и макарљ да не е голфма, но е кра- 
сива по своему. 

Менђ ми се стори малко страненљ този обћдљ 
вЂљ черковата и азљ помислихљ за „сћигећ ајев“, 
черковнитђ гуллаи вђ срфднитћ вфкове; но нишо 
не отговорихљ, и ним влћаохме вђљ пжта, които 
минаваше прбзљ селото. Дикљ се огледа и, като 
видђ само двђ малки групи отпрфдћ ни, каза: — 
Струва ми се, че сме закљснћли малко н'цо, тђ 
вече всички сж тамљ и разбира се це ви чакатљ, 
като гостенинљ надљ гоститђ, тљи_ като сте при- 
стигнали отдалечљ. | 

Тон ускори вљрвежа, и азљ побљрзахљ следљ 
него. Влђзохме вљ малка липова алел, колто во- 
дђше право кљмљ черковнил входљ ; отђ отворенитћ 
врата се чуваха звукове на весели гласове, смбхљ 
и смбсенљ веселљ говорђ. 

— Да, — каза Дикђ, — това е наи-прохлад- 
ното мћсто за такава горешца вечерђ. Да влбземљђ, 
прилтно ше имљ бжде да ви видатљ. 

И дфиствително, макарђ да бфхљ кжпанљ, азљ 
чувствувахљ, че вљадухљтђ е тежљкљ и задушливђ, 
както ником пжтв не е било прђаф всичкото врђме 
на нашето пжтуване. Ним влђаохме вљ черквата 
— мљничко просто зданисе сљ мљничљкљ придћлљ, 
отдбленљ отђ главната часте сђ три завити арки, 
сЂ олтарђ, сљ много просторенљ за такова малко 
здание транцептђ, сљ прозорци отђ изжцнил окс- 


%) Тон искаше да каже навђрно ва Чиренчерстерђ и Берфордљ. 
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фордски стилђ на ХЈУ вђфкљ. Вљ нел нђмаше ни- 
какви сљврђменни архитектурни украшенил. СЉ- 
кашљ никол ржхка не 6% се допирала до нед, от- 
като пуританитћ сжх замазали сљ бЂло всички срђд- 
невђковни светци и цпљћлата светена историа по 
стђнитћ. Но при все това та 6% красиво украсена 
за празника. Гирланди отђ цвфта кичеха аркитђ 
и голђми букети стљрчаха вљ вази, наслагани по 


Пиршество вЂ черковата. 


земата. Подљ западнил прозорецљ висфха крљсто- 
сани двђ коси. Тбхнитћ лљскави бђли острила 
блешћха прбађ цвђтата на гирландитђ, сђ които 
бђха окичени. Но наи-доброто украшение 6% тљл- 


пата отђ красиви и шастливи мхже и жени, които 


бЂха насћдали около трапезата; сљ весели лица, 
сљ гжста коса, колто се спушашце вљрху аркото 
имљ празнично облфкло, тђ имаха изгледљ, спо- 
редљ израза на персиискил поетђљ, на „градина отљ 


лалета, освђтена от слљицето“. Макарљ черковата 
да 6% мљничка, но мђсто имаше напљлно доста- 
тљчно. Малката черковка е голфма кжша. Тази ве- 
черђ не 65 нужно даже да се поставатђ напрђч- 
но маси покраи транцепта, но, безљ сђмнћние, на 
другил денђ, когато, споредљ казването на Дика 
шћли да доидатљ учени хора, за да взематљ скром- 
но участие вљ коситбата, това би трђбало да се 
направи. Азљ столхљ на прага сљ усмивката на 
очакването, като човђкђ готовђ да вземе участие 
вљ празника и да се наслади. Дикљ стоеше до ме- 
не и изглеждаше цблото облцество сљ израза на 
собственикљ, както ми се стори. Срћцу мене седђха 
Клара и Еленљ, и между тфхђ имаше празно мђ- 
сто за Дика. ТЂ се усмихваха, но тфхнитћ прђћ- 
красни лица бЂћха обљрнати кљимљ сљефдитћ имљ 
отљ двђтђ страни, тћ разговараха сљ тфхђ и сљ- 
кашљ не ме забЂићзваха. Азљ се обљрнахљ кљмљ 
Дика, като се надивахђ, че тои це ме заведе на- 
прђфдљ, и тон се обљрна кљмљ мене, но странно: 
макарђљ да се усмихваше и да 6%ћ веселљ както 
винаги, но том не отговори на мол погледљ. Из- 
глеждаше, че топи сљвећмљ не вижда мосто при- 
сжтствие, и азљ забфлђзахљ, че ником отђљ при- 
сжетвувашцитђ не ме гледа. Тежко чувство ме 
прониза, сђкашљ отдавна очакваното нешцастиве е 
настжпило наи-сетнћ. Дикљ се прфмћсти малко 
нанапрђдљ, безђ да ми каже нито думица. Азљ не 
бћхљ далече отђ двђтћ жени, които, макарљ отскоро 
да СОћхме познати, бђ%ха станали дђиствително, 
както си мислђхљ, мои приателки. Лицето на Клара 
сега 65 обљрнато кљмто мене, но и та сђкашљ не 
ме виждаше, макарђ азђ и да се мжчехљ да улова 
неиниа погледљ сљ умолителнитћ си очи. Обљрнахљ 
се кљмљ Еленљ, и ти сђкашљ ме позна за минутка. 
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Неиното весело лице се помрачи, та разтрљси глава 
сљ печаленљ изгледљ, но слфдђ минута весћко сљ3- 
нание за моето присжствие изчезна отљ лицето и. 

Азљ се почувствувахљ сљвљршенно самотенљ 
и не мога изказа, колко тежко ми стана. Постолхљ 
оце малко,'сетнђ излбзохљ нављиљ и трљгнахђ 
полека по липовамн алел кљмљ голђмил пжњ; а 
косоветђ чуруликаха сљ все сила изљ храсталацитђ 
наоколо вљ тази топла онска вечерљ. 

Оше веднљжђљ, и то противђ волата си, азљ се 
обљрнахљ кљмљ старата кжша при рфката. Но 
когато завихљ задљ жгљла кљмљ останкитђ отђ 
старото село, азђ се сблљенахљ сљ единђљ човфкљ, 
които прфдставлаваше страненљ контрастљ сђ ве- 
селил и красивђљ народљ вљ черковата. Този ч0о- 
вђкљ приличаше на старецљ, но по навикф- «'оито 
сега е вече забравенљ, азђ знаехљ, че вљ дђистви- 
телностђ тои не бћше по-вљарастенљ отљ петде- 
сетђ години. Лицето му по-скоро 65 грубо и по- 
крито сљ брљчки, отколкото мрљено, очитћ му без- 
цвфтни и безжизнени; крљстђтђ му 65 приведенљ, 
нозђтб тљики и слаби, вљрвежљтљ тежљкљ и неси- 
гуренљ. Облфклото му се сљстосше отљ мрљени 
дрипи, които толкова добрђ познавахљ едно врфме. 
Когато минавахљ краи него, том побљрза да си 
снеме шапката, умилно и угодливо. 

Страшно пора. 'тЂ> азђљ го отминахљ набљрзо 
и се устремихљ нататђљкђ по пжта, коџито водђше 
покраи селото кљмљ рфката. Но изведнљжђљ азђ 
видфхђ, че насрфћашца ми се изви единљ черенљ 06- 
лакђ, като кошмарљтђ на дфтинскитђ ми години, 
и извђстно врфме азђ не виждахљ вече нишо дру- 
го освђнљ мракљ, и не мога да кажа, дали сЂмђ 
вљрвЂлљ, лежалљ или сљмљ билљ седналљ. 


